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Összeférhetetlenség
Budapest, február 1.

(v.) Zörög m ár a parlamenti haraszt, 
fúni kezd hát az inkompatibilitás szele. Lágy 
fuvalom jcsz-e, avagy krudélis szélvész, ma 
még ki tudhatja?A z egyik oldalon erős szen­
vedélyek, a másikon hatalm as érdekek moz­
gatják és cdzik a küzdelembe induló erőket. 
Az előjelek tehát elég komorak. De láttunk 
mi már bárányfelhőkből Összeverődő fergete- 
get is, békésen elvonuló villámterhes viharfel­
legeket is. Az okos időjós nem  hisz vakon az 
előjeleknek.

A harasztzörgés hallatára sokan megrez­
zennek: jön  hát az a  légmozgás, amely se­
perni fog. Jön bizony. S legyen áldott a  kö­
zeledése. A megtisztult athm oszférát még azok 
is hálásan fogják élvezni, akiknek egyelőre 
még borsózik a h á tu k ; szabadon fognak 
majd fellélegzhetni, mert lehámlik róluK 
valahára az évek óta rajtuk tapadó ódium. 
Ki tudja ma, kicsoda összeférhetetlen? Nem 
tudja a parlam ent, nem  tudja a közvé­
lemény, sőt m aga a  törvény sem tudja. 
Ma vannak összeférhetetlenek, akik szentül 
hiszik, hogy nem  azok, s akiknek tehát zo­
kon esik, hogy sanda szemmel nézi őket egy 
része a közvéleménynek. Vannak aztán olya­
nok, akikre ok nélkül fogja rá  az inkompati­
bilitást a  gyanakvásba beugratott közszellem. 
Mindkét kategóriának feltétlen erkölcsi nyere­
séget hoz m ajd a  fogalmak tisztázódása. 
Amazok be fogják látni, hogy eddig vagy a  
mandátumot bitorolták, vagy az ezzel össze­
férhetetlen jövedelmeket, s lesz módjuk nyu­
godt lélekkel választani a képviselői állás és 
a tantiémek közt. S nem  erkölcsi haszon-c, 
anyagi kárvallás árán  is kikászolódni egy kí­
nosan kétértelmű helyzetből? A másik kate­
góriára pedig valóságos megváltás lesz a tisz­

T  A R C  A .

Ismerősök.__________
— A  Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta; Aluhtár Ferenc.

A DOKTOR UR.
A  TANÁR UR.

(Éjfélután kettő. Egy nagy kávéház emeleti külön- 
szobája. Ftlst, fülledt levegő. A nagy társaság éppen tá ­
vozóban van. A hölgyekre kissó feltűnő belépőket segíte­
nek az urak, sok a  cilinder és az asztrakún-gallér. A 
pincérek borravaló-izgatottsággal járkálnak az urak  közt, 
hátul m ár takarítja kettő  a nagy asztalt. A doktor u r a többi 
közt áll felhajtott galiérrnl, a  tanár ur hátul bujkál, hogy 
észrevétlenül mehessen haza. Lassanként az egész társa­
ság kijut a szobából, s  am ikor a  tanár u r ki akar köztük 
osonni, a  doktor megfogja.)

A doktor u r : Maga úgy megy el, mintha va­
laki megsértette volna.

A tanár ur (kínos mosolylyaC): Dehogy, de­
hogy . . .

A doktor u r : Mit szólna hozzá, ha azt mon­
danám, hogy maradjunk itt és igyunk tovább egy 
kicsit ?

A tanár ur (látja, hogy ez egy kicsit már 
ivott): Nem, nem, kedves doktor ur, hazn kell men­
nem, holnap nyolckor órám van Azt is mond­
hatnám, hogy ma, mert már fél háromra jár.

A doktor ur.: Maga úgy számit, mint az éjjeli 
pincérek. Ne csinálion fakszuikat, üljön le ide 
velem . . . (visseahuzza.)

A tanár ur (a kinos mosolylyal): De édes dok­
tor . (je édes . # f

(Kénytelen engedolmeskcdni. A doktor m ár egy kissó

tázott eszmék alkotta uj helyzet, amely ki 
fogja deríteni, hogy ártatlanul vádoltattak.

Mindezek után egyenesen érthetetlen, hogy 
mégis akadnak felszisszenve f'ontoskodók és 
fontoskodva aggodalmaskodók, akik suttogva 
adják tovább argumentumaikat az összeférhe­
tetlenségi ügy rendezése ellen. Okoskodásuk 
abban ormóllik, hogy minek felbolygatni ezt 
a  kínos dolgot, mikor úgysem lehet minden 
elképzelhető összeférhetetlenséget paragrafusba 
szedni. Bocsánat, jó  urak, mi jogon mondják 
önök ezt a  dolgot kínosnak? A parlamentnek 
csöppet sem kínos az, sőt éppen üdvös és 
kívánatos. Minden politikai és erkölcsi érdeke 
a törvényhozó testületnek tiltakozik a mostani 
homálynak továbbtürése ellen s határozottan 
követeli a  gyökeres rendezést. Hatalma a par­
lam entnek akkor van, ha  minden egyes tagja az 
anyagi érdek szempontjából teljesen független a 
kormánytól. Tekintélye pedig akkor van a  parla­
m entnek, ha tagjaié függetlenségének tudata át­
hatja  az egész közvéleményt. Nos, a  parlament 
politikai érdekeineklegfőbbjeaz, hogy teljeslegyen 
a hata lm a; legnagyobb erkölcsi érdeke pedig az, 
hogy csorbátlan legyen a tekintélye. Kínosnak 
ne mondja hát senki az összeférhetetlenségre 
ráboruló homály eloszlatását. Inkább az volna 
kinos, ha sorvatag hatalmával és fogyatékos 
tekintélyével tovább nyomorogna a parlament. 
Ezzel tisztában lévén, nézzük magát az argu­
mentumot. Biz az tagadhatatlan, hogy ha  ezer 
paragrafusból is álina az uj törvény, még 
akkor is előfordulhatna olyan inkompatibilitás, 
melyet a  törvény szigora nem  tud utólérni. 
De ebjhűl azt következtetni, hogy nem kell 
hát bántani az összeférhetetlenséget, a leg- 
badarabb ötlet a világon. Mikor a törvényho­
zás kimondta az általános adókötelezettséget, 
a  célja ugy-e bár az volt, hogy adó alá kell 
vonni minden vagyont és minden keresetet? 
De épp ily kétségtelen nem de az is, hogy a

bizonytalanul mozog, de azért leveszi róla a téli kabátot, 
maga is levetkőzik s leülnek egymással szemközt a hosszú 
asztal végén.)

A doktor ur: Pincér, hozzon valami jó fe- 
-hór bort ■..--------------------------- —

A tanár ur (odakacsint a pincérnek, hogy ezt 
ne vegye komolyan): Fekotokávét hozzon.

A doktor u r : Hallja, professzoriam . . .  ne 
pislogjon annak a fiúnak. Te, ha ide kávét hozol, 
hozzád vágom ezt a . . .  hozd azt a bort.

A  pincér (<» tanár urra. néz.)
A tanár ur (szomorúan belenyugszik.)

(Csönd. A tanár u r  maga elé néz, a doktor pedig a
sok pohár közt két tisztát keresgél.)

A doktor ur: Ez tiszta, öreg.
A tanár ur: Igen, ebből még nem ittak.

(A pincér behozza a  bort, a  tanár tölt.)

A doktor u r : Ne annyi szódát, fiam . . .
A tanár ur: Nem tudom szóda nélkül inni.
A doktor u r : H á t  majd én megtanítalak . . .  

pardon . . .  (hirtelen gondol egyet) hány éves maga, 
tanár ur?

A tanár ur: Huszonöt
A doktor ur: Na hát, öcsém, akkor én va­

gyok az öregebb, szervusz.
A tanár ur (egy kicsit elfogult hangon, a meg­

tisztelt emberek mosolyával): Szervusz, dok-tor ur.
(Isznak.)

A doktor ur: Most csókolj meg, öreg, a 
pofámon.

(O datartja az. a rc á t ; a  ta n á r u r elpirul, feléje ha­
jo l s valahol a gallérja körül megérinti a  dok to rt Uosz- 
szas csönd.)

A doktor u r:  Én azt veszem észre, öreg, 
hogy to nőm mondasz sem m it. . .  Kinéz a sze­
medből, hogy nőm vagy mulatós fiú.

legszigorúbb adminisztráció mellett is vannak 
vagyonok és jövedelmek, melyek el tudván 
rejtőzni, kibújnak a megadóztatás alól? És 
eddig mégsem akadt még ember, aki azt 
mondta volna, hogy tökéletlenségük miatt 
töröljék el az adótörvényeket. Egyáltalában 
soha nem  volt s  nem  is lesz soha olyan tör­
vény a világon, amelyet ki ne lehetne játszani. 
Add a legnagyobb állambölcs törvényét aleg- 
közönségesebb tökfilkó kezébe: emennek az 
élelmessége mindig talál módot arra, hogy 
lefőzze am annak az okosságát. Nem is azt 
akarja a törvényhozó, hogy túl ne járhassa­
nak az eszén, hanem  azt, hogy alkosson jog­
szabályokat, melyek útbaigazítják a  jóhisze- 
rnüeket s büntetéssel fenyegetik az ellenük 
vétőket. Fiat applicatio.

Egy másik argum entum a a felszisszenők- 
nek az, hogy oktalanság egy speciális törvény 
állal megbélyegezni olyan foglalkozásokat, 
amelyekre nézve a legcsekélyebb tilalom sincs 
a  köztörvényekben. Ebben az okoskodásban 
sincs egy szemernyi igazság sem. Az össze­
férhetetlenség nem  bélyegez meg semmit, csak 
megállapítja azt, hogy mi van ellentétben a  tör­
vényhozó hivatásával. Fítiscurködni, a  miniszte­
rek kedvezésétől függő tantiémeket huzni, a  kor­
m ánynyal üzletet csinálni, az államtól jószágot 
béreln i: mindez egytől egyig tisztességes foglal­
kozás. A kérdés csak az, vájjon azok, akik e 
tisztes foglalkozásokat űzik, teljesithetik-e he­
lyesen a törvényhozó feladatát? Hadd beszél­
jen  világosabban egy példa. Lobkowitz herceg 
nem  lehet képviselő, mert aktív k a to n a ; Szabó 
Miklós, a  Kúria elnöke, nem lehet képviselő, 
mert ak livbiró. Inkompatibilis mindakettő. Inkom­
patibilis továbbá Vaszary Kolos is, mert herceg­
prímás é3 gróf Szápáry László is, m ert fiumei 
kormányzó. Ki m erné mégis állítani, hogy 
ezeknek az uraknak a homlokán sztigma az 
összeférhetetlenség? Hiszen ha az összefér-

A tanár ur (szerénykedtél: Hát bizony . . .  
(A doktor megint tö l t  megint isznak. A tanár ur­

nák egy kicsit á r t az ital. Már a harm adik pohár után 
ragyogni kezd a szeme és véghetetlenül komoly arcot ölt.)

A doktor ur: Ejnye, fiam, hát—mondj-m ár 
valamit, no ülj itt mint egy fakutya . . .  Én ki­
beszélem a torkomat, teg meg csak úgy éppen, 
hogy odaböksz egy-két szót . . .

A tanár ur (őszintén): Mit mondjak? . ,  .
A doktor ur : Pedig jó fiúnak látszol, én ma 

láttalak először, do már nagyon tetszel nekem. 
Azt hiszem, jóbarátok leszünk. Te rokonuk vagy 
ezeknek a Bányaiéknak?

A tanár ur: Igen, távolról. A Bányait az­
előtt Berksnek hívták. Az én anyám pedig Berks 
lány volt. De nem testvére.

A doktor u r : Igen . .  . igen. Nem testvére. 
Hát akkor idd még ki ezt a kis resztlit, öreg, 
hadd töltök. (Isznak.)

A tanár ur (már egészen piros arccal): Te, én 
azt hiszom, hogy már én régebben ismerlek. L’gy-e 
téged Fehérnek hívnak?

A doktor u r : Igen. Parancsolod a névjegye­
met . .  . Eötvös-titca négv, kettő, tizenhat

A tanár ur: Igen, Fehér.
(Csönd.)

A  doktor ur: Honnan a fenéből ismersz?
A tanár ur: Tudod, ez egy kicsit szomorú 

dolog. . .
A  doktor ur. Akkor ne mondd el.
A tanár ur: De elmondom... Én már há­

rom éve tudom, hogy te ki vagy. Sokszor látta­
lak az utcán és mindig mouismertelek. Ugy-o a 
Dreohslerben szoktál lenni ebéd után?

A doktor u r : Ott.
A tanár ur: Aztán láttalak a Koronahoreeg-

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.
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heíetlenség megbélyegző volna, akkor a kom­
patibilitás viszont szükségképpen egyértelmű 
volna a  tisztességgel. Papakoszta Dimitri és 
Hosztcr Fülöp kompatibilisek voltak; 'h a  vala­
melyik kerület képviselőkké választja őket, az 
összeférhetetlenség címén ellenük kifogást 
nem lehetett volna fenni. Mi következett volna 
ebből? Az-e, hogy Hoszter, a  rablógyilkos és 
Papakoszta, a  kasszabetőrő, becsületes embe­
rek?  N em ; hanem  csupán az, hogy valamint 
a  kompatibilitás nem  zárja ki az elvetemült­
séget, azonképp az inkompatibilitásban sincs 
semmi, ami megbélyegző volna.

Konkludáljunk. Ha valakit megválaszta­
nak községi Írnokká évi hatszáz forint fize­
téssel, az nem lehet képviselő, hacsak amarról 
az állásáról le nem  mond. Ezt mindenki 
rendjén valónak találta eddig, még a  községi 
írnokok is. De hogy azok, akik a  korm ány­
nál üzleteket közvetítenek, vagy olyan rész­
vénytársaságok igazgatói, amelyeknél a nyere­
ség mértéke a korm ány akaratától függ, szó­
val, hogy a kormány kedvezése révén dús 
anyagi haszonban részesülők szintén ne le­
hessenek tagjai a  parlam entnek: azt m ár nem  
tartja mindenki rendjén valónak. A legke­
vésbé persze azok, akiket a dolog közvetetle- 
nül érint. íme, ezt a felfogást kell kiküszö­
bölni az összeférhetetlenségi törvény revízió­
jával. Mert ez a felfogás ellenkezik a józan 
észszcl és az igazsággal.

O R S Z Á G G Y Ű L É S .
B u d a p e s t,  február 1.

Mikor a t. Ház progrnmmja unalmas ülést 
ígér: akkor érdemos a Sándor-utcába ellátogatni. 
Csalóka a programra s azok az ülések nem alog- 
unalmasabbak, melyek köveset Ígérnek. íme, a 
mai ülés csak választásokat, mentelmi ügyeket, 
kérvényeket helyezett kilátásba s szinto mozgal­
masabb volt, mint akárhány nagy ülés.

Erősen csilingelt a t. Ház csengője már tíz 
érakor.

— Mi az? Már az ülés kezdetén is szükség 
van ránk ? — riadtak fel a képviselők.

De még azt hitték, hogy csak megszámlálás 
miatt szól a csengő. Megint tetszett valakinek a 
határozatképesség megállapítását követelni — úgy 
hitték. Pedig nem azért volt a csilingolés. A 
miniszterok akartak egyet-mást bejelenteni s azon­
kívül az elnök akarta egy sürgősnek jelzett inter­
pelláció engedélyezését a t. Ház döntéso alá 
bocsájtani.

utcában, meg egyszer a fővárosnál. Do a nevedet 
már előbb tudtam.

A  doktor ur: Honnan?
A tanár ur (most már kínálás nélkül iszik): 

Hát tudod, az úgy volt, hogy az én szegény édes 
anyám most három éve meghalt

(A doktor, aki már teljesén részeg, megemeli a 
cilinderét.)

> A  tanár ur: Tudod, szegény még egészen 
fiatal asszony volt és én voltara otthon az egyet­
len gyerek, hát képzelheted, mi volt ez nekünk. 
Az egész oiyan egyszerre jött. Te, mint doktor 
legjobban tudod, hogy mit érnek az egyetemi 
tanárok. Mind ott voltak, do nem tudtak rajta 
segíteni.

(A doktor most m ár egy szót se szól, csak figyel.)

A  tanár ur: Aztán meghalt szegényke. (A 
hangja ajy kicsit clfullad:) Még most is gondolom 
néha, hogy miért nőm jön vissza? (lseik, aelán 
kötelekb húzza a székét): Tudod, én nagyon szeret­
em a mamámat,. . .  öreg . . .  hiszen hát ez ért­

hető . .  . (nagyon mosolyog, de már tizes a secme.) 
Mindig vele voltam szegénykével, aztán most 
úgy magamra maradtam . . .  az apámtól elválva 
éltek, hát csak én voltam. Amit úgy kerestem ... 
Hát mit keres az embor az én koromban . . .  
adnak egy privát óráért egy pengőt. . .  (a mosoly 
már nin s ae arcán, a szAne egészen vizes.) . . . 
Egy pengő ötvenöt. .  . (Nagyon elfúltad a hangja). . .  
Hát neki adtam, olyan szépen éltünk . . .

A doktor ur: Mondd, fiam, no félj.
A  tanár ur: Hát eltemettük. És hát éppen 

itt van, amit el akarok mondani. . .  Tudod, ami-

A padok tehát mogtoltek b néhány perccel 
később a t  Húz minden oldalán általános, zajos 
helyeslés hangzott, mórt Széli Kálmán miniszter­
elnök beterjesztette a talált gyermekük menedék- 
házairól szóló javaslatot. Totszott ez pártkülőnb- 
ség nélkül mindenkinek. Aztán Hegedűs Sándor 
kereskedelmi miniszter javasolta, hogy az AtZria 
szerződését adják ki tárgyalás végett a  közleke­
désügyi bizottságnak is. Ez is totszett minden­
kinek, de Bakovseky Istvánnak még egyéb is tot­
szett volna. Felugrott s a következő ötlettel szol­
gált a t. Háznak:

— Hogy az Adria-szerződóst adják ki a köz­
lekedésügyi bizottságnak is, helyeslem. Do adják 
ki az — összeférhetetlenségi bizottságnak is. Mert az 
Adriánál érdokeltek közül eddig csak egy képvisel} 
nyerte vissza erkölcsi súlyát. Még mindig maradtak 
négyen. Hát ezekre nézvo döntsön n bizottság.

Tréfánál többre sonkisem taksálta az indít­
ványt. Csak Hadaráséi Jőzsof gondolta, hogy ez 
összeférhctetlons'gi bejelentés, s így a szabályok 
értelmóbon vita nélkül a bizottsághoz utasítandó. 
De meggyőzték tévedéséről, s aztán a többség 
persze mellőzto Rakovszky indítványát.

S még mindig maradt thérna, amit napirend 
előtt kellett elintézni. Az elnöklő Tallián Béla 
ugyanis olmondta a Háznak, hogy Pichlcr Győző 
sürgős interpellációt jel "tett be nála, melyet 
azonban az elnökség nem talál sürgősnek. Dönt­
sön tehát a t. Ház: megengedi-c Piehlernok, hogy 
interpellációját már ma előterjeszthesse. De ebből 
se lett csata. Mert Hadarás! József hivatkozott a 
szokásra, hogy amikor szombatra ünnep esik, az 
előző napon mindig lehet interpellálni s Széli 
Kálmán miniszterelnök ez indokolás alapján nem 
is kifogásolta, hogy Pichlcr ma interpellálhasson. 
Ebben aztán a t. Ház megnyugodott.

Most már következett a napirend.
Do semmi so ment ma csöndesen. A válasz­

tások során, ami máskor csupa unalom, epizódok 
merültek fel. A névsor felolvasója a dobogóról 
akarta leküldeni szavazó-céduláját a szolgával, do 
az elnök rendre oktatta. Aztán a másik felolvasó, 
aki horvát, idegenes kiejtéssel olvasta a nevekot 
s ma ezt is diffikultálták. Az igaz, hogy kínálko­
zott az eset a kiaknázásra, mert a jegyző a kis 
Papp Gézát úgy szólította:

—  Bah Qéza!
Novetni kellett ezen s nem lőhetett az al­

kalmat elszalasztani. Do azért fennakadás nem 
történt. Rendben és vita nélkül intézték cl a men­
telmi űgyekot is. Do mikor utóbb a kérvények 
tárgynlása során előkerültek az önálló vámterüle­
tet sürgető petíciók, a függetlenségi párt egy kis 
vitát kierőszakolt. Kivált Budapest székesfőváros

kor bevittük a temetőbo, kint, az uj temolőbo 
vittük, hát még úgy egy egész sor állt üresen. 
Nem is egy egész sor, már volt négy-őr sír benne. 
Es úgy ott voit előttünk a gödör, amibe a mamát 
be kellett tenni, hát ott v o lt. . .

A doktor u r:  Igyál egy kis szódát.
A tanár ur (izzadságot töröl a homlokáról): 

Amikor vége volt és elmentünk, én előbb meg­
néztem, hogy ki a mama szomszédja. Egy szép 
nagy feketo kő állt mellotte, olyan obeliszk, 
arany betűvel, de nem lebelelt nagyon régi. llá t 
éppen, ahogy nézem . . .  tudod . . .

A doktor u r:  Az uj temetőben volt?
A tanár ur: Igen.
A doktor ur (mosolyogva): Én nekem is ott 

van az anyám.
A tanár ur (egy kis örömmel): Éppen erről 

akarok beszélni. Téged ugy-e Fehérnek hivnak? 
Ugy-e. Igen. Éppen ez volt az a kő.

A doktor ur: A nagy feketo? Aranyvéséssel.
A tanár ur: Az. A ti nevetek volt rajta, én 

porszo nem ismertelek, csak ott láttam : özvegy 
Fehér Antalné, született 1845-ben . . .

A doktor ur (mély basszus hangon): Igon, ez 
az. Szegény, kilencvenhatban halt meg.

A tanár ur (egészen közel húzza a székét): Hát 
tudod, aztán egyszer megtudtam, hogy ez . . . 
tik vagytok és úgy ismertelek látásból . . .  oh, 
sokszor láttalak.

A doktor ur (zavartan): Igen, ón sokat járok 
a városba.

A tanár ur: Mindig úgy elmentél mellettem, 
csak úgy, ahogy hát . i . hiszen utóvégre te nem 
tudtad.

felirata nyújtott erre alkalmat, mórt úgy tetszőit, 
itt zavarba lobot hozni a főváros kormánypárti 
képviselőit.

Kiáltások hangzottak:
— Hát egyikük so beszól? Hol van Radocza? 

Hol van Mezei?
Nem kellett sokáig keresni. Mezei Mór rö­

viden beszélt s leplezetlenül megmondta, hogy a 
főváros álláspontja holyos a főváros szempont­
jából, do nem helyes a mezőgazdaság szem­
pontjából.

Csak ez kollott Folónyi Gézának. A lohotot- 
lonségig kiélezte a szituációt, mellékesen pedig 
kivágta a szokásos tromfot, hogy a kormánynak 
nem szabad bujkálnia az önálló vámterület kér­
désében :

— Sobsem bujkál Széli Kálmán! —> szólt 
közbe Biró Lajos. rt

Do megvódelmcztc magát firé/í Kálmán is, 
visszautasítván azt a kioktatást, melyre a  kor­
mánynak senkitől sincs szüksége és Poiőnyi Gé­
zától legkevésbé. Amilyen tisztoletet érdemel 
Budapest főváros álláspontja, még sem elégséges 
ok reá, hogy a törvényhozás már most állást 
foglaljon.

A pikánsabb csetepaté most jött. Mezei Mér, 
akit Poiőnyi kétszinüsőggel vádolt, a többség 
tetszéso közben utalt reá, hogy Polónyi liberális 
beszédeket mondott és klerikálisnak tartották, filo- 
semila beszédokot mondott és antisomifának tar­
tották. Ibit ki az, okinek álláspontja nem tiszta?

— Ha ömo nézek, csakugyan úgy érzem, 
hogy antisemiía vagyok — vágta ki magát Fo­
lónyi, viccol intézvén el ezt a kis páros viadalt. 
S viccel intézto cl azt a másik páros viadalt is, 
melyben Gajári Ödön tiltakozott Polónyi kétes 
dieséreto ellen, mintha a székesfőváros ma sza­
badabban nyilatkozhatnék, mert változtak a vi­
szonyok. A főváros — mondta Gajári — Bánffy 
idejében is tárgyalta az önálló vámterület kérdé­
sét s akkor is szabadon nyilatkozhatott.

— A Bánffy-kormány nevében beszél? — 
kérdezte epésen Polónyi.

Gajári is tudott visszavágni s ilyenformán a 
viaskodás nem volt unalmas.

Ez a vázlat azonban idáig a parázs kis vitá­
nak csak külső képét nyújtja, pedig politikai tar­
talma a lényeges. Mert ami az önálló vámterüle­
tet illoti, arról ma Széli Kálmán miniszterelnök, 
mint a minap Hegedűs Sándor kereskedelmi mi­
niszter is, elég érthető célzást tett. Megmondotta, 
hogy csak helyesolni lehet, ha ebben a kérdés­
ben erős közvélemény alakul, mint ahogy a 
monarkia másik államában már régebben kiala­
kult, S mi, akik elvben mindig az önálló várn­

ál doktor  ̂ ur: Nem, én nem tudtam.
A lanár'.ur: Egypárszor, azt hiszem, rám 

néztél, do aztán mentél az utadra, én is az 
enyémre. .4 kávéházban az ablaknál ültél, az 
utcáról láttalak . . .  a Frankfurter Zeitungot szok- 
tad olvasni.

A  doktor ur (nagy szeretettel néz rá): Igen.
A tanár ur (újra kezdődő mosolyiyal): N a látod, 

hogy tudok mindent . . .  kár, hogy csak most 
jöttünk így összo.

A doktor ur: To hol lakói?
A tanár u r : Óh, ón szobában lakom, Sán- 

dor-utca . . .  egy öreg asszonynál, do jövőre ki­
neveznek rendesnek.

A doktor ur:  En négyig rendelek. Ha ngy 
ráérsz . . .

A tanár ur: Délután mindig ráérek.
A doktor ur; Hát akkor írd föl: Eötvös- 

utca . . .
(Ceruzát nd neki. A tan ár u r mohón Írja  a  címet, 

valami boldog mosolyiyal az arcán. Künn m ár orósen 
hajnalodik, a  azir.es üvegeken bedereng a hsjnaifénycs hó 
fehérsége. A szobában álmos, nagy csónd van, csajt a  
doktor fáradt hangja hallatszik.)

A  doktor ur (egészen halkan): Negyedik 
szám . . .  második emolet, ajtó tizenhat . . .

(A tanár ur a zsebébe teszi a papirt, visszaadja a 
ceruzát, s ekközben kipillant az ablakon. A hó nagy "civ­
ilekben huU.)

A  tanár u r : M egint havazik . . .  micsoda 
nagy hó lőhet m ost odakint . . .  m i?

AZ ÉN ÚJSÁGOM P ó s a T a i o s
Negyedévre £  borona.
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k é t  k o r o n a . — K lőflzilhetni a  kiadóhivatalban Andráaay«at 10. u .  a. — JannÁr­
ban m inden előfizető gjtfnyőrti m e n é s  k a l e n d á r iu m o t  k a p  In g y e n .
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terület hívei voltunk, a magunk részéről nagy 
szerepét látjuk a közjogi ellenzéknek a hiányzó 
erős közvélemény kialakításában, csak azt óhajta­
nók, hogy munkássága ne szorítkozzék a parla­
mentre s incidentális viták hajszolására, hanem 
sokkal inkább a parlamenten kívül eső faktorok 
tömörítésére. Egyelőre azonban, mikor az erős 
közvélemény még nincs meg s az ellentétes nézo- 
tek mérkőzéséből még nem szűrődött le a nem­
zet tiszta és félreérthetotlon akarata, legalább is 
korai volna, hogy a parlament állást foglaljon az 
önálló vámterület mollott. Az ilyen elhamarkodást 
vagy az ország érdeko, vagy a  parlament tekin­
télye sinylonó meg. S azért természetes, hogy az 
önálló vámterületet sürgető kérvényeket a mi­
niszterelnök s velő a többség nem engedhette 
pártolólag a kormányhoz utasittatni. Mert ez már 
állásfoglalás lett volna.

Volt ma Széli Kálmán miniszterolnöknok még 
egy, kifejezéseiben óvatos és mégis nagyon sokat­
mondó nyilatkozata. Az a válasza, melyet Ficlilcr 
Győzőnek az osztrák Roichsrath ügyében hozzá 
intézett intorpollációjára adott. Kétségtelen, hogy 
Pichler Győző jó szolgálatot tett, mikor ezt az 
iuterpellációját megtette. Mert alkalmat adott a 
miniszterelnöknek arra a kijelentésre, hogy min­
den eshetőséggel szemben készon van az ő 
kalkulusa. Meglepetés minket nem érhet. Hogy a 
magyar kormány az Ő kalkulusait nem hajlandó 
piacra vinni s ehhez képest nem árulja el ma, 
hogy bizonyos eshetőségekkel szemben mit fog 
lenni, az természetes. Do másrészt a miniszter- 
elnök válaszának minden szava elárulta, hogy 
ugyanazok a  jelenségek, melyek Pichlort meg­
ijesztették, őt nem hozták ki a flegmájából. Ebből 
pedig joggal következtethető, hogy ha Pichler 
tudja, miért ijedt meg, Széli Kálmán még inkább 
tudja, mért nem vesztette ol a flegmáját A 
miniszterelnök hidegvére pedig mindenesetre a 
legnagyobb megnyugtatás. 55 jó azt, akár negyed­
szer is hallani, hogy bármi történjék Ausztriá­
ban, Magyarország érdekoi csorbát nem fognak 
szenvedni.

így vélokedott a  t. Ház is, mikor a minisz­
terelnök válaszát megnyugvással vette tudomásul. . .

A  ké p v is e lő h á z  ülése fe b ru á r  1-én.
— Kezdető délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Tafttda Béla.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, Plósz Sándor, Hegedűs Sándor, Da- 
rdayi Ignác, Cseh Ervin.

( Gyermekment elyek.)
flzé ll Kálmán miniszterelnök: T. Házi A költ­

ségvetés tárgyalása tol,várnán voltam szerencsés be­
jelenteni a t  Háznak, hogy szándékozom törvényja­
vaslatot beterjeszteni a hét éven aluli talált vagy 
hatóságilag elhagyatottaknak jelentett gyermekek vé­
delmére és elhelyezésére. (Általános élénk helyeslés.)

Ezt az ígéretemet beváltandó, van szerencsém 
törvényjavaslatot benyújtani, amely Budapesten és a 
vidéken több inenhelv felállítását célozza. (Általános 
élénk helyeslés és éljenzés.)

(Az Adria.)
H eged ils  Sándor kereskedelemügyi minisztert 

T. Ház! Az a kérésem van a t. Házhoz, hogy a^ 
Adria törvényjavaslatot méltózlossék még a közleke­
désügyi bizottsághoz is utasítani. (Helyeslés.)

Rakovszky István: Aggodalmai vannak és kéri, 
hogy az Adriával kötött egyezményt tartalmazó tör­
vényjavaslatot egyszersmind az összeférhetetlenségi 
bizottsághoz is utasítsák. (Élénk helyeslés a bal- és 
szélsőbaloldalon) A t. Ház egyik tagja ugyan tökéle­
tes erkölcsi súlyát visszanyerte, hanem vannak olya­
nok, akik o példát nem követték és akik mai napig 
is az Adria igazgató-tanácsosai, holott ez az 1875: 
1. törvénycikk határozott nyílt félreérthetetlen intéz­
kedésének kijátszása. (Igaz 1 ügy van 1 a bal- és szélsó 
baloldalon.)

Az összeférhetetlenségi bizottság eddig mindig 
azon az állásponton volt, hogy az Adriával kötött 
egyezmény oly au, hogy azok. akik az Adria igazga­
tóságában vannak, nem inkompatibilisek. Most alkalma 
nyilik az összeférhetetlenségi bizottságnak, hogy két­
ségtelenül meggyőződjék a tényállásról.

E ln ö k : Kimondja határozatképpen, hogy a Ház 
a törvényjavaslatot a közlekedési bizottságnak is ki­
adja. Felteszi a kérdést, hogy kik kiváu,ák az össze- 
lérhetetleuségi bizottsághoz utasítani a törvéuy- 
javaslatot.

Hentaller L ao s : E’re nem lehet szavazni.
Madarass József: Az összeférhetetlenségi tör­

vény világosan rendeli, hogy mihelyt össze érhetetlen- 
ség jelentetik be, akár az elnöknek, akár itt a Ház­
ban, az azonnal az üsszelérhctetlensegi bizottsághoz 
ulasittassék. (Helyeslés a hal- és szélsőbalon.) A kér­
dést tehát igy " fel tenni nein lehet, hanem, minthogy 
Rakovszky István bejelentette erre nézve az esetet, a

törvény szerint kell eljárni (Zajos felkiáltások a jobb- 
és baloldalon: Nem jelentette be!)

E ln ök : Rakovszky István a törvényjavaslatot, 
mint ilyent, az összeférhetetlenségi bizottsághoz kí­
vánja utasittatni és nem tett egyúttal összeférhetetlen­
ségi feljelentést az illető tagok ellen. (Helyeslés.) 
Megszavaztatja a Házat. A többség elveti Rakovszky 
indítványát.

(Sürgős interpelláció.)
E lnök : Tudatja a Házzal, hogy Pichler Győző 

sürgős interpellációt jelentett be az osztrák Heichsrath 
munkaképtelensége ügyében az összk ormányhoz. Az in­
dítványt oly sürgősnek, mint a milyennek azt a 155. §. 
megállapítja, nem tartja. Kérdi a Házat, vájjon sürgős­
nek tartja-e?

Barabás Béla: Micsoda dolog ez ? (Zaj.)
E lnök: A sürgősségre való tekintettel kivánja-e 

a Ház, hogy ma tétessék meg az interpelláció 
vagy nem?

Madarász József: Arra figyelmeztet, hogy hol­
nap, az interpollációs napon, nőm lesz ülés, tehát akár 
sürgős, akár nem, a gyakorlat szerint az interpelláció 
ma is előterjeszthető. (Helyeslés.)

S zé li Kálmán miniszterelnök: Azzal a motivá­
cióval, molyly el Madarász élt, hogy a Ház kivétele­
sen, minthogy holnap ünnep lévén, ülést nem tart, 
megengedheti a kérdés megtételét, azt hiszem, hogy 
a t. elnök ur is lesz szives megengedni, hogy aa in­
terpelláció ma megtétessék. (Helyeslés.)

(Mentelmi ügyek.)
Habos Ferenc előadó referálása alapján a Ház v ila 

nélkül felfüggesztette a párviadal vétségével vádolt 
Bónis István, Molnár Jenő, Ugrón Gábor, Rohonczy 
Gedeon Fáy István, Sándor Józsof, Zeyk Gábor 
Óváry Ferenc, Pulszky Ágost, gróf Bethlen Balázs, 
továbbá a rágalmazás és becsületsértés vétségével 
vádolt gróf Andrássy Géza, Okolicsányi László, Hen- 
laller Lajos mentelmi jogát, inig Psik Lajos. Picb’er 
Győző és Rakovszky István mentelmi jogának lclfög- 
gesztését megtagadta.

(A választások.)
E lnök: Bejelenti a választások eredményét A 

Ház jegyzőjévé inegválasztatott gróf Teleki Sándor. 
A kérvényi bizottságba: Manassey György; a közle­
kedésügyi bizottságba; Páth Péter; a zárszámadási 
bizottságba: Vancsó Gyula és Nagy Sándor; az össze­
férhetetlenségi törvény revíziójára kiküldött bizott­
ságba : Szivák Im re; a Hon át-Szlavonországgnl kö­
tendő pénzügyi egyezmény előkészítésére kiküldött 
bizottságba: gróf Andrdssy Gyula.

(Kérvények.)
A nemzetiségi egyenjogúságról hozott törvény 

módosítására vonatkozólag több törvényhatóság részé­
ről boadott kérvényeknél

M adarász József kifejti, hogy a kérvényeket 
uem ugv intézik ol, mint azt a kérvényezési jogból 
kifolyólag elvárhatni. Ezelőtt úgy adták ki a folyamo­
dásokat a szakminisztereknek, hogy ezek jelentésté­
telre voltak kötelezve. Kéri, hogy ez a szokás ujittas- 
sék fel, továbbá, hogy a kérvényt azzal adják ki a 
kormánynak, hogy a jövő országgyűlés elé ebben a 
tárgyban törvény in vaslatot terjeszszen.

E ln ö k : A kérvény kiadatik a miniszterelnöknek.
Az önálló vámterület iránt Budapest, Szeged, 

Békésmogye és Hontmegye részéről beadott kérvé­
nyeknél

Pichler Győző kéri Budapest kérvényének fel­
olvasását.

Polozner Jen ő : Akkor tessék Szegedét is fel­
olvasni !

E lnök: Kivánja-e a Ház a kérvények felol­
vasását ?

Ugrón Gábor: Bocsánatot kérek, a Ház nem 
határozhat aiölölt, hogy lelolvassák-o a kérvényeket. 
Azvkul fűi kell olvasni.’

Kubík Béla; Tessék felolvasni I
Elnök : Felolvastatja a kérvényt
KoBButh Ferenc fejtegeti, mennyire kívánatos 

volna, hogy az egész országban íelébreszfessék a 
közérdeklődés az önálló Vámterület kérdése iránt, 
hogy az egész országban^ mogíndittassók a döntő 
akció a vámterület mielőbbi önállósítására. Indítványt 
ad be, bog.v ez a kérvény a miniszterelnök utján no 
csak kiadassék a kormánynak, hanem, hogy partoló- 
lag adassék ki és fclszólittassék a kormány, hogy a 
maga részéről is hozzájáruljon ahhoz, hogy erős közvéle­
mény alakuljon, amelyre a kormány biztosan támasz- 
kodhassék, ha Magyarország érdekeit kell Ausztriá­
val szemben védelmezni.

Barabás Béla Békésmegye hasonló tárgyú ké­
relméhez szól ; tulajdonképpen nem a raegyo folya­
modása ez, hanem az országé. Ilyen kérelemmel 
nem szabad úgy elbánni, ahogy a bizottság pro­
ponálja.

S zé li Kálmán miniszterelnök: Ebben a ja­
vaslatban. amelyet a kérvényi bizottság előterjeszt nem 
látom a törvényhatóságok kérvényezési jogának sem 
kisebbítését, sem kigúnyolását, sem pedig ezen 'ontos 
nagy jognak leszállítását. Ila a képviselőhöz bármoly 
hozzá intézett kérvényt vagy nem tárgyalná, vagy 
pedig a tárgyalást oly modorban vinné hogy az azon 
kérvényezési jog értékének redukálásával járna ha 
elhanyagolná a kérvényeket, azokat semmibe se venné, 
azokat napirendre nem tűzné, bizottsága által át nem 
vizsgáltatná és itt komoly, érdemleges tárgyalás tár­
gyává nem tenné: a t. képviselő urnák igaza 
lenne De mindez nem törtéut. Hiszen a képviselő 
urak hozzá szólanák, a képviselő urak akár vala­
mennyien is hozzá szólhatnak, minden kérdésben 
érdemleges vitát kezdhetnek és az az érdemleges vita 
alapján, ha a képviselőház helyesnek tartja, mert hi­
szen végre is a többség határoz, igazat ad a kérvény- (

nek, de ha nem is ad neki igazat, érdemleges elinté­
zésben részesíti. (Úgy van jobbfelől.)

A kérvényezési jognak abszolúte semmi ki­
sebbítése sincs abban, ha a kérvényi bizottság azt 
proponálja, hogy a kérvény adassék ki a miniszté­
riumnak. Miért proponálja? Proponálja azért, mert 
gondolom, mindenki tudja, hogy az önálló vámterület 
kérdésében ennek a Háznak ma határozni sem nem 
tanácsos, sem nem okos, sem nem helyes, (Nagy zaj 
és felkiáltások a szélsőbaloldalon: Nem azt akar­
juk !) sem nem szükséges. (Folytonos zaj a szélsőbal­
oldalon.) Mikor tanácsos és mikor okos? (Folytonos 
zaj a szélsóbaloldalon. Élénk felkiáltások jobbfelől: 
Halljuk! Halljuk 1) és mikor célszerű egy kérdésben 
határozni? Akkor, amikor az a kérdés aktuális, ami­
kor az a kérdés napirenden van. (Zaj a szélső bal­
oldalon.) Ezt a csatát meg fogjuk mi vívni akkor, 
amikor előáll a törvényben előirt határidő. A tör­
vényben, abban a törvényben, amelyet én terjesztet­
tem elő, ennek az országnak az önálló vámterülethez 
való jogai fenn vannak tartva, (Igaz 1 Úgy van 1 a 
jobboldalon.) mindenféle elhomályositások, mindenféle 
mellék- és mindenféle feltételes határozmányok nélkül. 
De meg van abban mondva hogy ezen jogok lentartása 
mellett az ország ez idő szerint a mai állapotok fentartá- 
sát tartotta az ország gazdasági érdekeinek szám­
bavételével szükségesnek. (Igaz ! Úgy van I a jobb­
oldalon) Majd amikor ezt a tö;vényt módosítani kell, 
amikor ezt a törvényt mással kell pótolni, akkor majd 
igenis előáll az a kérdés, hogy mit tegyen az ország, 
hogy az önálló vámterület tényleges létesítésének 
terére lópjon-e, vagy fenntartja-e ~ a mai állapotot. 
(Igaz 1 Úgy van! a jobboldalon.)

Már most átmegyek, t  képviselőház, a kérdés 
azon részére, helyes volna-e mást határozni. Én azt 
hiszem, hogy uem. Nem pedig azért, mert akármit 
határozzon ina a képviselőház, nem tenné helyesen, ha 
prajedikálna magamagáuak arra vonatkozólag, hogy 
mit fog tenni ezen nagy és fontos kérdésben 
akkor, amidőn ide kerül a törvényhozás elé. 
(Igaz! Úgy van! a jobboldalon.) Méltóztassók tehát 
ezen kérdést elintézni úgy, hogy egyszerűen a kér­
vényi bizottság javaslata minden hozzátétel nélkül 
fogadtassak el. Ez nem prejudikál semminek és a  
kérdést tökéletesen nyitva hagyja. Azon hozzátételt, 
amelylyel Kossuth Ferenc t. képviselő ur szintén nem 
akar érdemleges elintézést, hanem egyszerűen a köz­
vélemény ébrentartására, a közvélemény megalkotására 
a kormánynak szerepét már most akarja provokálni, 
teljesen feleslegesnek és szükségtelennek tartom. (He­
lyeslés a jobboldalon.) Még pedig azért, mert minden 
kormány, tehát az is, amelynek ma én állok az ólén, 
minden intézkedésnél, tehát ennél az ország fontos 
közgazdasági érdekeit olyan mélyen érintő kérdésnél 
is, minden tekintetnek figyelembe vételével, minden 
érdeknek mérlegelésével, az igazi közvéleménynek 
mérlegelésével és tekintetbe vételével kell állást 
foglalnia és fog állást foglalni, majd akkor meg 
fogjuk vitatni, hogy az ország közvéleménye, 
kinek ad igazat, nekünk-e vagy önöknek. (Élénk 
tetszés jobbról. Mozgás a szélsőbalon.) Akkor majd 
felhozhatják érveiket, hogy az ország közvéleményét 
nem az fejezi ki, amit a kormány képvisel. Hiszen 
önök ma nem is tndják, hogy mit fogunk képviselni 
akkor, amikor majd előáll ennek a kérdésnek az 
aktualitása. (Helyeslés és tetszés jobbfelől.)

Én tehát kérem a t. képviselő urakat, méltóatas- 
sék ezt az egész dolgot a maga nagy fontosságához, 
a maga benső nagy fontosságához, a maga benső 
nagy jelentőségéhez képest, egyszerűen úgy elintézni, 
hogy a képviselőház abban a tudatban utasítja a kér­
vényeket a kormányhoz, hogy a kormány kötelessé­
gének tartja, minden idevágó tekintetet és érdeket 
figyelembe venni, és ckkbr, amikor ezt a kérdést a 
törvényhozás elé terjeszti, ezeknek a mérlegelésével 
állást lóg foglalni, addig pedig ne méltóztassók preju- 
dikálni ebben a kérdésben. (Elénk helyeslés és tetszés 
a jobboldalon. Zaj és felkiáltások a szélsőbalon. Hall­
juk J/ezeit! Ila l,uk Radoczátl Halljuk a többi fővá­
rosi képviselőt. Hosszas zaj.)

Polonyl Géza átengedi a szót Mezei Mórnak.
E lnök: Mezei nem jelentkezett szóra 1
Mezei Mór: Mivel a túloldal provokálta, ő hát 

készséggel beszél. A főváros érdekeinek szempontjá­
ból az önálló vámterület kérdésében ide beadott kér­
vény teljesen indokolt. Az önálló vámterület kétség­
telenül fellendíti iparunkat és kereskedelmünket do 
nőm igy áll ez a mezőgazdaság órdekeiro nézve. Ó 
nem hivatott képviselője a mezőgazdasági érdekeknek, 
do annyi átnézető a dolgok fölött van. hogy az ön­
álló vámterületre való átmeneti stádium rendkívül sú­
lyos megpróbáltatások alá viszi agrikultnránkat. A 
mikor különben a kérdés aktuális lesz, ő helyt lóg 
állam*. Köszöni, hogy az ellenzék a főváros képviselői 
közül éppen őt akarta hallani. Megnyugszik a kér­
vényi bizottság javaslatában.

P olón yl Géza konstatálja, hogy Mezei most 
bocsánatot kért a miniszterelnöktől azért a mixtum 
kompozitnmért. Megdöbbentő jelenség, hogv ilyen 
kérdésben Budapest egyik képviselőjének nincs állás­
pontja. Nem csoda különben, mikor sem a kereske­
delmi miniszternek, som a kormányéi nőknek nincs 
programm a; frázisokat hirdetnek, vagy bujkálnak. 
Az ilyen kérdésben, a minőről itt szó van, csak tör­
vényjavaslattal lehet állást foglalni Melegen pártolja 
Kossuth indítván, át s üdvöz’i Kossuth Ferencet in­
dítványa alkalmából.

Bzéll Ká;mán miniszterelnök: T. képviselőház i 
Én mór egy párszor adtam tanujelét annak és méltán 
hivatkozhatom reá. hoffv én minden jó tauácsot. út­
mutatást, kitanitást figyelmeztetést igen szívesen 
veszek. De boosánatot kérek, a kioktatásnak azt 
a modorát, amelyet a tisztelt képviselő ur ebben a 
kérdésben velem szemben használni jónak látott, 
tisztelettel elhárítom magamról és nem fogadom 
cl. (Élénk helyeslés jobbfelől. Mozgás a szélső­
baloldalon.) Bocsánatot kérek, nőm fogom moti­
válni. Som uem fogadom el, som nem tartom a t.
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képviselő urat bármily hangzatos nagy thézisek és 
elvek álláspontjára helyezkedik is, illetékesnek. (Nagy 
zaj a szélsőbaloldalon.) Megmondom miért.

P olónyi Géza: Minden képviselő illetékes ! (Nagy 
zaj a szélsőbaloldalon.)

Kubik Béla: Joga van neki! A nemzet adta a 
jogot neki. (Zaj.)

Széli Kálmán miniszterelnök: x képviselőnek 
ebben a házban joga van mindent mondani!

Kubik Béla! Köszönjük; tudtuk a nélkül is 1
S ze li Kálmán miniszterelnök: Persze, hogy van. 

Én nem is mondtam azt, hogy nincsen. Hiszen ön 
provokálja tőlem, mert azt mondja, hogy joga van. 
Én nem is tagadom azt, hogy Polónyi képviselő 
urnák van joga. de már ahhoz meg nekem van jogom 
és minden képviselőnek ebben a házban, ha valamely 
képviselő az illetőhöz fordul, megítélni, hogy ille­
tékes-e azon a hangon és abban a modorban szólni, 
mint a t  képviselő ur szól. (Élénk helyeslés jobb­
felől. Nagy zaj és mozgás a szélső baloldalon.) Meg 
fogom motiválni. Én a t  képviselő úrral szemben ezt 
a modort nem használom, sót senkivel szemben sem 
használom. Meg fogom motiválni, miért nem illetékes 
reá, a modorra, nem a dologTa. A t. képviselő ur 
gunynyal mondja, hogy a házszabályok kioktatják a 
miniszterelnököt, hogy most nem arról van szó, hogy 
határozzon a Ház az önálló vámterület ügyében, de 
ez a minisztered nők nem engedi magát kioktatni a 
házszabályok által és ezért ő veszi kezébe az oktatást 
és azt mondja, nem állásfoglalásról van itt szó.

P olónyi G éza: Nem döntésről í
Széli Kálmán miniszterelnök: Hát nem döntés­

ről van szó, még jobb, csak egyszerűen arról van 
szó, hogy pártolólag adjunk ki a miniszterelnöknek 
valamit. Á magyar nomenklatúra szerint, ha komolyan 
veszszük azt, amit itt határozunk, kérdem, mit jelent 
az, hogy én pártolólag adok ki valamit? Nem jelent-e 
ez állásfoglalást ? (Élénk helyeslés a jobboldalon) En 
azt mondtam, ebben a kérdésben nem tartanám he­
lyesnek, nem tartanám bölcsnek és okosnak az állás- 
foglalást Más az. ha Budapest főváros közönsége 
foglal állást — nagyon tisztelem és éppen úgy tiszte­
lem az ott megnyilatkozó közvéleményt, mint Polónyi 
t. képviselő ur, tessék meghinni — de más az. ha e 
nemzet törvényhozása foglal állást egv kérdésben, 
mely lelett a döntés ma nem bír más értékkel, mint 
agitátoriussal és prejudikálóval. (Igaz ! Úgy van .’ a 
jobb és baloldalon.)

Polozner Jenő : Azt akarjuk !
Széli Ká’mán miniszterelnök: Első alfája, első 

elementáris feltétele annak, hogy egy’ országnak a 
törvényhozása hivatáss2erüleg és missziója magaslatán 
állva az ország igazi érdeke szempontjából döntsön, 
még ennél sokkal kisebb kérdésben is az, hogy ma­
gának a későbbi döntést illetőleg prejudiciuinot ne 
alkosson. Ha mindenki elismeri itt a házban, hogy a 
vámterület kérdését ma eldönteni nem akarjuk. — én 
azt teszem még hozzá, ne is vitassuk — (Élénk he­
lyeslés a jobb és baloldalon.) ha azt állítjuk, amit én 
allitokj hogy az ország jogait megóvtam és ide fogok 
jönni ’ a kérdéssel, mikor a törvényhozásnak dön­
tenie kell leiette, (Elénk helyeslés a jobb- és balolda­
lon. Zai a szélsőbaloldalon.) amint az másképp nem is 
lehet, akkor egy évvel, másfél évvel, két évvel, vagy 
nem tudom mennyivel megelőzőleg principális, a pártolás 
princípiumának értelméoen állástíoglaló határozatot 
hozni nem szabad, mert ez prejudicium volna a kép­
viselőház későbbi határozatával szemben, megtévesz­
tése volna a közvéleménynek, ha a képviselőház ma 
kimondaná, hogy nem határoz ugyan, de azt, amit 
Budapest fővárosa peremtorico kimond, azt pártolólag 
teszi át a minisztériumhoz. Ne tanzeuskodjunk. (He­
lyeslés a jobboldalon.) Vagy nem akar a t  képviselő 
ur semmit sem belehozni, ami áilásioglalás, akkor 
elégedjék meg az egyszerű kiadással, vagy ha be 
akar hozni valamit ne tiltakozzék az ellen, hogy az 
döntés lenne. (Derüllség a jobboldaon).

Ha a képviselőház nem mondja is striclis ver- 
bis és világos szavakkal, hogy rén most a külön ön­
álló vámterület álláspontjára állok hanem azt mondja : 
pártolom azt a kérvényt, amely ezt követeli, amelv azt 
állítja, hogy az ország anyagi érdeke más utón, nem 
rendezhető*, akkor a képviselőház preiudiciális mó­
don állást foglalt, (Igaz 1 Ügy van! a jobboldalon.?

Polónyi Géza: Hát a tudomásulvétel nem állás­
foglalás ?

Sséil Kálmán miniszterelnök: Egy későbbi ha­
tározattal szemben, (Nagy zaj. Elnök csenget.) amely 
pedig dönteni fog az ország jövő gazdasági sorsa 
fölött.

Polozner Jenő: Az nem baj. Foglaljunk állást! 
(Zaj. Elnök csenget.)

Széli Kálmán miniszterelnök: Az ellenzék t  
tagjait arra vagyok bátor figyelmeztetni, hogy igenis 
ha-, és éppen az ellenzék szempontjából baj és a 
páriámén* árizmus érdekébeu nem levő dolog sőt 
éppen macának az ellenzéknek insissimus hivatásával 
ellenkező dolog, hogy ha oly kérdésekben, amelyek 
fölött véglegesen a törvényhozás nem akar és nem is 
tud határozni, amelyekben esze ágában sincs hatá­
rozni, minduntalan prejudiciozus. incidentaiis ha­
tározatok hozatnak. Az edenzéknek, amely a jövőt 
készíti elő mely 5—10—100 lépéssel kell, hogy előre 
menjen, amely sok kérdésben a pillanatnyi felelősség­
nek, a momentán ránehezedő exigenciák snlva alatt 
kibontakozva a jövőre mutat, nincs érdekében oly 
kérdésekben amelyek eldöntése a jövő még, előre 
praejudiciózus határozatokat provokálni. (Ellentmon­
dás és mozgás a szélsőbaloldalon.) Ma önöknek tet­
szik ez. meri e kérdésben az álláspontjuknak kedvez 
később talán nem tetszik már kevésbé preiudikálni. 
óva intem önöket, (Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) 
éppen az ellenzék hivatása és a parlamentarizmus 
éiaeke szempontjából, hogy az incidentális. prejudi­
ciozus határozatok provok álásától tartózkodjanak. 
[Élénk hélveslés a jobb- és baloldalon.)

Főnek az igazságnak ereje elől lehet elzárkózni, 
mert most nem tetszik önöknek,, tessék a dolgot meg­

fontolni és igazat fog nekem adni mindenki,. aki 
a valódi, igazi alkotmányos parlamentáris élet igaz 
barátja.

Már most meg fogom azt lehetőleg indokolni, 
miért nem érdemiem meg azt a kioktatást. A t. kép­
viselő ur azt mondja nekem, hogy a kereskedelmi 
miniszter a német kancellár egy nyilatkozata tekinteté­
ben, amelyet a t. képvisolő ur itten szóvá tett, nem 
úgy válaszolt, hegy az állásloglalást jelentett volna, 
amint azt a t. képviselő ur várta, pedig mikor 
megmondja a nynut kancellár, hogy mit fog 
tenni, Magva rojjafláfri^rk is meg kell mondani, 
hogy mit lóg ‘tehát állna akkor, ha az
a kancellár azt * ipognta volna: én pedig a mai 
vagy a holnapi naplói fogva ilyen vagy olyan rend­
szabályokat léptetek életbe a küllőiddel és igy Ma­
gyarországgal szemben is. Ekkor kötelessége lenne 
a magyar kormánynak tisztában lenni rögtön a dolog 
iránt es megmondani, h o g v  mit fog ez ellen szegezni. 
De mikor az a német kancellár nem ezt mondja, ha­
nem azt, hogy a maga politikáját bizonyos agrár- 
védvámos irányba akarja terelni és arra fog törekedni, 
(Nagy zaj a szélsőbalon.) akkor bocsánatot kérek, aki 
hidegen mérlegeli és fontolja a kérdést, az nem köve­
telheti helyesen és célszerűen egyik vagy másik külföldi 
kormánytól. — mert hiszen itt egész Európáról van 
szó és nemcsak Magyarországról — hogv, azzal 
szemben, amit nem tud, aminek sem a mértékét, sem 
az alkalmazási modalitásait nem ismeri, nem is 
ismerheti, a tárgyalások megindítása előtt, ilyen 
peremptorius állásfoglalást fejtsen ki. Ez nem is 
volna helyes.

Ha azok a véd vámirányzatok érvényesülnének 
és annak folytán szerződések nem jönnének létre, 
akkor kötelességünknek tartjuk az ország érdekében, 
megtenni javaslatainkat, de csak akkor, mikor azok 
a javaslatok aktuálisakká válnak.

Hogy a t. képviselő urak milyen hamis állás­
pontra terelik a kérdést, csak egygyel akarom bizo­
nyítani. (Halljuk ! Halljuk!) A t. képviselő urak, 
akik ebben a dologban már prejudikálólag akarná­
nak nyilatkozattételt provokálni, elfelejtik, hogy ne­
künk v talán önmegtartóztatásba kerül . . . (Egy 
hang a szélsóbaloldalon: Bécsben nem engedik!) 
Hiszen azt sem tudják, mit akarok mondani. (Derült­
ség jobbíelól) Az oly közbeszólásra, amelynek ez az 
értéke, bocsánatot kérek, nem is felelek. (Helyeslés 
jobbíelól.) Nekünk ta án önmegtartóztatásba kerül, de 
nem teszszük az ország érdekében, hogy azt fejteges­
sük Polónyi képviselő ur sürgetésével szemben hogy 
mikor el akarja zárni Európa a mi nversterménjeink 
elől a piacait, akkor azt tenné, amit önök akarnak, 
oly politikát csinálni, mely a szomszédos piactól el­
zárna bennünket Az állam érdekében fekszik-e ez 
vagy nem. De nem vitatjuk ezen kérdést nem akarjuk 
ezt a kérdést nehezebbé tenni köztünk és Ausztria 
közt nem akarjuk kifejteni azon nagy hátrá­
nyokat, melyeket kezébe adva, mint egyezkedési 
előnyt az osztrák minisztereknek és politikusok­
nak, ők reánk fordíthatnának, ha az a poli­
tika létesül, amelyet a t. képviselő ur fejte­
getett Ez mutatja, hogy ezen kérdéseket a maguk 
totalitásában, összes vonatkozásaikban, Ie4jes egé­
szükben kell annak idején idehozni és tárgyalni, de 
kiszaggatva egyik-másik szempontot, nem lehet sem 
elhatározólag, sem prcejudikálólag elintézni (Elénk 
helyeslés a jobboldalon.)

Ez az én nézetem, azért a t  képviselő ur se 
eettenkcdéssel. se bujkálással ne vádoljon és ezt ré­
szemről el nem fogadom. (Élénk helyeslés a jobb­
oldalon)

Én mondhatnám, hogy az. amit a képviselő ur 
képvisel ma, az nem áilásioglalás, hanem az egyik 
álláspontról a másikra való ugrálás ; de nem mondom, 
mert én hasonlókkal nem szoktam élni. De tiltakozom 
az ellen hogy a mi gazdasági politikánk a bujká­
lás politikája volna! Nem emlékszik a t. képviselő­
höz és nem emlékszik a t  képviselő ur, hogy én 
erről a helyről nein egyszer, hanem legalább is ötször 
állást foglaltam a vámközösségnek és az önálló vám­
területnek nagy kérdéseiben; kifejtettem, hogy én 
nem tartom az önálló vámterületet feltétlenül elveten- 
dőnek. nem tartom feltétlenül rossznak, nem tekintem 
olyannak, amelv az országot végvcszedelemhe dönti; 
valamint nem állítottam soha, hogy én mindon körül­
mények közt és minden időben bármiféle teltételekkel, 
csakis és egyedül a vámközösség alapján állok. Én 
azt mondtam mindaddig, míg én Ausztriával — mert 
ez a két terület, habár igen sok ellentétes pontja van, 
a konzumció és produkció szempontjából mégis 
kiegészíti egymást — meg tudok egyezni olyan 
alapon, ameiy az országnak egyetemes gazda­
sági érdekeit első sorban termelési érdekeit meg­
védelmezi, amely lehetővé teszi Magyarországon 
az iparfejlesztési törekvéseket és nem teszi lehet- 
tetlenné azt, hogy Magyarország iparilag erősödjék, 
fejlődjék, mindaddig inig én gazdaságilag és pénz­
ügyileg elfogadható egyezséget köthetek Auszlr.ával, 
én a mellett vagyok. Ha ezt nem tehetem, akkor 
igenis én is, bár megrázkódtatásokkal jár. bár az ős­
termelést. az ország íöldmivelési érdekeit illetőleg két­
ségen kivüi nagy. átmeneti, igen súlyos bajokkal jár, 
el tudom határozni magamat, hogy arra a végvonalra 
lépjek, amelyet a törvényben fenntartottam. Alikor ezt 
törvén' ilog a határidő szempontjából is szabályoztuk, 
mikor meghatároztuk a ieltételeit is ennek a kérdés­
nek és ezeket a teltételeket törvénybe iktattuk, akkor 
engem vagy ezt a kormányt ne méltóztassék bujká­
lással vagy settenkedéssel vádolni. Ez egyszerűen 
egy puffogö frázis, amely nem ér semmit I (Élénk 
tetszés és éljenzés jobbról és a középen)

M ezei u ó r: Személyes kérdésben polemizál Po­
lónyi val és kije enti hogv az ország Polónyi politi­
kájával soha sincs tisztában. Amikor az egész ország 
antisemitának tartotta, ő filosemitának vallotta magát 
és amikor filosemitának hitte mindenki, akkor Ó anti- 
semita allűrökben tetszelgett magának.
. _  P o lónyi Géza: Valahányszor Mezei urra nézek,

mindenkor antisomita vagyok. De egyébként soha 
sem akartam vallási ellentéteket előidézni. , Ha tehát 
Mezei ur antisemitának tart. vegye tudomásul, hogy 
csak vele szemben vagyok az.

Gajárl Ödön arra emlékezteti Polóuyit. hogy a 
BánfTy-kormánv ideje alatt is foglalt állást a fő­
város az önálló vámterület kérdésében, csakhogy 
akkor nem tartotta szükségesnek, hogy a tárgyban
*C i^Opolónyl Géza: Nem tudja, hogy Gajári most a 
volt Bánffy-kormány nevében beszélt-e? A Bánffy- 
kormány idejében, ez tény, a lőváros közgyűlési 
termében nem tudott megnyilatkozni a közvélemény.

Gajárl Ödön: Nem beszélt a Bánffy-kormány 
nevében, hanem mint fővárosi képviselő, ha nem is 
oly nagy hangon, mint Polónyi.

P olónyi Géza: Arról nem tehetek, ha nincs oly 
nagy hangja, mint nekem 1 (Nagy derültség.)

Elnök felteszi a szavazásra a kérdést A Ház 
nagy többsége elfogadja a kérvényi bizottság indít­
ványát. ,

Elnök : Az ülést berekeszti. (Nagy zaj. Hát a* 
interpelláció?) .

Elnök. A berekesztést csak a most befejezett 
vitára érti.

(A Reichsrath.)
P ich lor Győző a következő interpellációt intézi 

a miniszterelnökhöz:
Az osztrák parlamenti viszonvok alakulása 

és ama jelenséget:, amelyek a parlament megnyi­
tásánál előfordultak, jogosulttá teszik a feltevést, 
hogy az ausztriai Reichsrath munkaképtelen ma­
rad és akkor Ausztriával, mint alkotmányos állam, 
nem érintkezhetünk.

Amennyiben a kormány feladata minden es­
hetőséggel és változott viszonyokkal szemben az 
ország érdekeit, önállóságát és jogait biztosítani, 
kérdem a kormányt, mily álláspontot foglal el az 
esetben, ha az osztrák Reichsrath munkaképtelen­
sége tényleg beálL

Szélt Kálmán miniszterelnök: T. képviselőházi 
(Halljuk! Halljuk!) En valóban nem vagyok egészen 
kapacitálva az iránt, hogv ez az interpelláció tényleg 
oly sürgős természetű volt; sem azokból, a miket a 
t. képviselő ur mondott, sem pedig magának az in­
terpellációnak szövegéből ezt nem látom. Nem látom 
be semmiképpen sem, hogy mily kár esett volna, 
akár ebben az interpellácóban, akár az ország dol­
gában. hogy ha ez az interpelláció a jövő hétre ma­
rad. (Ugv van! Úgy van! a jobboldalon.) De hát, 
miután a t. képviselő ur sürgősnek tartja, én mint 
olyant kezelem és sürgősen megadom rá a választ 
olyannyira, hogy már sürgősebben nem is lehet: 
azonnal. (Derültség a jobboldalon)

Hát a t. képviselő ur az a'kotmányos élet szü­
netelését látja odaát Én azt nem látom, sőt nagyon is 
zajosnak láttam tegnap. (Élénk derültség a jobbolda­
lon.) Az alkotmányos élet szünetelése be nem állt, ha 
olyan jeleneteknek vagyunk is tanúi, aminőkről a mai 
lapok mint a Reichsrathban történtekről hirt adtak. 
A t  képviselő urnák az a föltevése tehát, hogy az 
alkotmányos élet Ausztriában szünetel, már nem áll.

Azt mondja a L képviselő ur. szünetelhet Lehet, 
én próféta nem vagyok. A t  képviselő ur, úgy lát­
szik, azon nagyon szövevényes és már valóban par­
lamentáris tudományt képező párt egyesülési, frakció- 
szervezési és nem tudom miféle pártviszonyokba 
jobban be van avatva mint én. De akárhogy legyen 
is az, ha annak a parlamentnek a munkaképessége 
szünetelni íog, — fog-e, nem-e, nem tudom, — még 
abból eo ipso Magyarországra sürgős intézkedések 
szüksége elő nem áll, nem áll pedig a mi törvényeink 
értelmében. Mert a mi érintkezéseink Ausztriával két­
félék : a közös ügyeket illetők és a közösen érdeklő 
ügyeket illetők. Á közösügveket illetőleg meg van 
állapítva a törvényben, hogy azokat miképpen kell 
elintézni: depuiació delegáció utján mint azt nemzet 
és nemzetközi érintkezésben a törvény előírja. Hát 
méltóztassék bovárni a t. képviselő urnák, hogy az a 
Reichsrath választ-e deputációt, választ-e delegációt, 
vagy nem.

Ha ezt megválasztja és kiküldi, akkor a törvény 
értelmében úgy áll előttünk a kérdés, hogy eleget tett 
a föltételeknek, eleget tett, mint alkotmányos nemzet, 
az alkotmányos nemzettel szemben előirt érintkezési 
modalitásoknak s akkor nekünk semmi egyéb hozzá­
szólásunk nincsen arra vonatkozólag, mi történik az 
Ő belső do gaikban.

Ami pedig a kereskedelmi viszonyokat illeti, 
arra nézve mé.tóztatnak tudni, hogy éppen ezeknek a 
dolgoknak, ezeknek az eseményeknek előrelátásával 
egy törvényt hoztunk, melyben azt mondottuk, hogy 
az ország gazdasági érdekeiből kifolyólag, tisztán 
azoknak alapján és azokból indulva ki, mi a jelen 
állapotokat ientartani kívánjuk, ha Ausztriában is 
fentartják azokat a viszonosság alapján. Mindaddig, 
amíg ezeket az állapotokat fentartják, bocsánatot 
kérek, mi a törvény bázisán állunk és fentartjuk 
ezeket az állapotokat 1907-ig. (ügy van I Élénk 
helyeslés a jobboldalon) Ha á t  képviselő ur figye­
lemmel kísérte a Reichsrath tavalyi eseményeit és 
történeteit, tudhatja, hogy akkor is előállt egy eset, 
hogy munkaképtelenné vált a Reichsrath. Először 
elnapolták, azután pedig fel is oszlatták; és még­
sem történt semmi, nekünk nem kellett intézked­
nünk. Miért? Mert a viszonosság nem lett meg­
sértve, az állapotok a törvény éleimében fentartha- 
tók voltak. Hát ha más helyzet nem áll elő, mint a 
milyen eddig előállott, mint a tavalyi volt: akkor 
nincs baj. Ha más helyzet áll elő, akkor beszélünk 
majd arról. De azt előre dekretálni, előre megjósolni 
nem lehet (Úgy van 1 Úgy vanl a jobboldalon.) A t  
képviselő ur bizonyos peromptónus assurance-szal 
mondja: most már biztos, hogy ott nem lesz semmi, 
hogy az osztrák-magyar kiegyezés nem fog ott el­
fogadtatni. Aliból biztos ez? Azt mondja, hogy a 14. 
§. alapján életbeléptetett részleteket is elvetik, Hol van*
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ez megírva? A között, hogy elfogadják, helyeseljék, 
vagy pedig elvessék-e, igen nagy a különbség, a 
kettő között igen nagy a távolság és az ut. Majd ha 
ezt a nagy utat az osztrákok megteszik, — amit nem 
igen hiszek — akkor beszélünk róla, de addig a 
törvény értelmében meg vannak óva érdekeink. (He­
lyeslés a jobboldalon. Zaj. Ellenmondás a baloldalon.)

P iobler Győző: Melyik törvény értemében?
Szeli Kálmán miniszterelnök: Az 1900: XXX. 

t-o. értelmében; annak az alapján lógunk eljárni azt 
lógjuk érvényesíteni. A reciprocitás megtöréséből 
pedig, legyen róla meggyőződve a t. képviselő ur. le 
lógjuk venni a következtetéseket. De mindaddig előle- 
ges föltevések alapján intézkedni nem lehet. (Helyes­
lés a jobboldalon.)

Hogy én egyénileg, mint miniszterelnök — nem 
mint magánember — tisztában vagyok magammal, 
tisztában kell, hogy legyek magammal: azt gondolom, 
a L képviselő ur is elhiszi. Aki bírt azzal a nyílt­
sággal, hozzáteszem, azzal a bátorsággal, hogy ezt az 
ő meggyőződését, vagyis azt a tényt, hogy tisztában 
van azon eshetőségeket illetőleg, mit kell Magyaror­
szágnak akkor tennie, s mit kell nekem javasol­
nom, bizonyos kijelentéseikben bxirozta; aki október­
ben, novemberben, decemberben háromszor nyilat­
koztam ebben a kérdésben e Házban, s egy­
szer olyan helyütt, ahol nyilatkozatom szintén a 
publicitásnak volt szánva; aki megmondottam, hogy 
Magyarország arra az esetre is készen van, még 
pedig nem önállóságának a rovására, hanem önálló 
államiságának a kidomboritásával és érvényes.tésével, 
hogy gondoskodjunk a minket közösen érdeklő ügyek 
ellátásáról: azt hiszem, aki mindezt megtette, tanúsá­
got tett arról, hogy a kellő időben, mikor előáll az a 
helyzet, nem fog zavarba jönni, hanem ide fog állam 
és meg logoja tenni propozicióit, mert tisztában van 
az iránt, mit kell majd tennie. De ma, azon általános 
elveken túl, amelyeket kijelentettem midőn az ország 
jogait, érdekeit és kötelezettségeit és pedig nemcsak 
az ország, hanem a monarchia iránti kötelezettségeit 
és a pragmatika szankcióból folyó, annak sértetlen 
lentartására irányuló kötelezettségeket is oly nyíltan 
s őszintén fixiroztam, természetesen csak elvek ke­
retében, mert részletekbe menni nem akartam, ma, 
mondom, ezeken túl menni, ezeknél többet mondani 
nem tartom helyesnek.

De, azt hiszem, igy is pretendálhatom magam­
nak, hogy a képviselő ur elhigxje. hogy tisztában va­
gyok azzal, mit fogok és mit kell majd annak ide én 
tennem. De előre, ismeretien általános feltevésekből 
kiindulva, ismeretlen kon junktúrákkal, ismeretlen hely­
zettel szemben megmondani, mit teszünk : ezt nagvon 
odiózusnak, nagyon célszerűtlen dolognak tartanara s 
oly dolognak, amely semmiképp sem áll az ország 
érdekében, (Úgy van ! Úgy van ! jobbfelőL) Méltóz- 
tassék bevárni, hogy csakugyan beállauak e azon dol­
gok, amelyeket méítóztatott említeni; de addig nem 
hiszem, hogy helyes lenne ezen dolgokról érdemileg 
beszélni. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Most már csak azt az egy megjegyzést teszem 
még, __ és, t  képviselő ur. ezért sem volt az ön in­
terpelláció a sürgős — hogy nem tartom helyesek az 
osztrák parlamentben történt dolgoknak itteni meg­
beszélését (Élénk helyes.és a jobboldalon.) Nem tar­
tom helyesnek és bocsánatot kérek tovább megyek: 
nem tartom megengedhetőnek, hogy mi, képviselők, 
itt, Magyarország országgyűlésének termében kritikát 
gyakoroljunk amazok lelett. (Ugv van ! Úgy van ! a 
jobboldalon.) önnek is. t. képviselő ur és nekem is 
meglehetnek és megvannak a véleményeink arról, 
a mik ott történtek : megvannak nekem is. méltóztas- 
sék elhinni; de azokat itt szóba hozni, vita tárgyává 
tenni, fejtegetni és azt elítélni: sem helyesnek, 
sem megengedettnek nem tartom. (Helyeslés jobb- 
lelőL) Nem azért, mintha Bécstől lelnék, mert 
higyje el a t  képviselő ur, nem is féltem, nem 
is íogok lélni, sem az ön kedvéért sem senki más 
kedvéért (Élénk éljenzés a jobboldalon.) Hanem azért, 
mert nem akarom, hogy ez ;ogot adjon azután a bécsi 
parlamentnek arra, hogy viszont az itt történtekkel 
ily módon foglalkozzék. (Élénk helyeslés a jobbol­
dalon.)

P ichler Győző: Mindennap csinálják eztBécsben!
Széli Kálmán miniszterelnök : Akármi történjék 

is a magvar parlamentben, még hogy ha — amit 
Isten ne adjon — akármily sajnos esemény adná is 
itt elő magát; még hogyha itt — amire azonban a 
magyar parlamentet képtelennek tartom — az ottaniak­
hoz hasonló jelenetek folynának le, még akkor is azt 
mondanám, hogy nincs azokhoz senkinek se köze a 
magyar parlamenten kívül, mert a magyar parlament 
van hivatva arra, hogy a kebelében történt sajnos 
eseményeket önmaga korrigálja, de senkinek másnak, 
az osztrák Reichsrathnak sincs hozzá semmi köze. 
(Elénk helyeslés és tetszés a jobboldalon.) .

Méltóztassék a választ tudomásul vonni. (Élénk 
helyeslés és éljenzés a jobboldalon.)

E lnök az ülést délután fél három órakor be­
rekeszti.

B E L F Ö L D .

K atholikus autonómia. A katholikus antonó- 
mia szervezésére meghívott kongresszus tizenkettes 
bizottságinak három kiküdötte: Gróf Szapáry Gyula, 
gról Apponyi Albert és Rajner Lajos esztergomi ka­
nonok az autonómia ügyében január 29-én és 30-án 
tárgyaltak a püspöki kar három kiküldöttével: Sehlaiieh 
Lőrinc bibomok nagyváradi, báró Hornig Károly 
veszprémi és Szmreesdnyi Pál szepesi püspökkel E 
tárgyalás alkalmával néhány kérdés merült lel, me­
lyekre nézve szükséges a kormánytól iclvilágositást 
kérni. Gróf Sznpáry Gyula ielkereste Wlassics Gyula

vallás- és közoktatásügyi minisztert, hogy e célból a 
három kiküldöttet fogadja. A miniszter teljes kész­
ségét jelentette ki, hogy kifejezett álláspontjának fenn­
tartásával, a kért felvilágosítások megadására február 
4-én délután 5 órakor logadja a bárom kiküldöttet. 
A tanácskozmány néhány tag a a fővárosból eltávoz­
ván, a püspöki kar három kiküldöttjével újabb tár­
gyalás február 14-ón délelőtt 10 órakor lesz.

Politikai mozaik.
Budapest, február 1.

Ma már vagy negyedszer jelentette ki Széli 
Kálmán a képviselőházban, hogy akármi történik 
is Ausztriában, a magyar kormány minden eshe­
tőségre el van készülve. Arra az eshetőségre is, 
ha a birodalmi-tanács sem a delegációt, sem a 
kvótabizottságot nem fogja kiküldeni. Az is egé­
szen világos a miniszterelnök nyilatkozataiból, 
hogy amennyiben a közösügyek intézésének ezek 
a szervei nem végezhetik a funkciójukat, akkor 
valamely más apparátussal kell őket helyettesí­
teni; nemkülönben az is, hogy ez a helyettesítés 
csakis a magyar állam jogainak kiterjesztésével 
történhetik. Arról az oldalról tehát semmi ve­
szedelem sem fenyeget bennünket. Hogy mégis 
vannak aggodalmaskodók, az éppenséggel nem 
jelenti azt, hogy aggodalomra csakugyan van ok. 
Az igaz, hogy az aggodalmaskodók nem a sza- 
badelvüpárt soraiban vannak, ahol teljesen nyu­
godtan nézik az osztrák dolgok fejlődését A teg­
napi bécsi botrány semmiféle emóciót nem okozott, 
aminthogy nem okozhatna valami kínos meg­
lepetést az sem, ha most mindjárt kiderülne a 
Keiohsrath teljes munkaképtelensége.

— Do ha munkaképes lesz a Reichsrath? 
És ha a munkaképes Reichsrath visszaveti a köz- 
gazdasági kiogyezést? — kérdik az aggodalmas­
kodók.

Nos, erro a kérdésre is kész a nyugodt, 
biztos és rövid felelet:

—  Ez az eset teljesen lei van zárva.
így mondta ezt ma a szabadelvüpártnak egy

nagyon befolyásos tagja és a pártnak legjobban 
beavatott emberei teljesen tisztában vannak azzal, 
hogy olyan vótum, amely a kiegyezési törvénye­
ket visszaveti, még a mostani parlamentien sem fog 
megesni semmi szín alatt.

Biztosítva van tehát az Ausztria és Magyar- 
ország között való viszonylatban ugv a közös­
ügyeknek, mint a közös egyetértéssel intézendő 
ügyeknek teljesen zavartalan és kifogástalanul 
alkotmányos elintézése.

Egy-cgy olyan interpelláció, mint a mai, 
nem baj azért, hiszen csak arra ad alkalmat, 
hogy ezeket a megnyugtató dolgokat ismételten 
konstatálhassuk.

*
A mai nap legérdekesebb politikai kérdése 

mindenesetre az összeférhetetlenség kérdése, amely 
a hét elején a gróf Tisza István lemondásával, 
ma pedig a revizionális bizottság tanácskozásai­
nak megkezdésével került a legaktuálisabb dol­
gok közé.

A kérdés újabb felmerülése egyátalán nőm 
okozott olyan izgalmat, amilyent vártak. Sőt 
egyátalán nem okozott izgalmat, legalább a sza­
badelvű párt körében nem. A klub teljes nyuga­
lommal hányja-veti a kérdést, amely nagyon fon­
tos ugyan és eléggé érdekes is, de teljességgel 
nem izgató! Még azok is, akik valamony- 
nyire érdekelve vannak a dologban, nem­
csak szívesen belenyugosznak a közoledő meg­
oldásba, do egyenesen kívánatosnak tartják. 
Mert reájuk nézve is jobb a bekövetkozendő tiszta 
állapot, mint a mostani helyzet, amely bizony­
talanságánál fogva sok zaklatásnak és Ízetlenség­
nek a forrása.

Akik pedig teljes elfogulatlansággal nézik 
az egész kérdést, azok elismeréssel látják, hogy 
a tervezőt, ha törvény lesz belőle, szerencsésen 
véget fog vetni a mostani tarthatatlan állapot­
nak. Az olaborátum kétségtelenül igen nevezetes 
szigorításokat tartalmaz és az összeférhetetlen­
ség fogalmát a lehetőségig szabatosan hatá­
rozza meg: ezt látja mindenki, aki látni tud 
és csak az nem látja, aki látni nem akar. De a 
leglényegesebb részo a reformnak nem ebben 
van, hanem az cíjdrdsban. A mostani módja az

ítélkezésnek, amely mellett egy negyedszázad alatt 
egyetlenegy összeférhetetlenséget sem állapítottak 
meg, méltán elveszthette a  hitelét. Ezzel szemben 
a zsüriszerü eljárás a pártatlanságnak hasonlít­
hatatlanul nagyobb garanciáját tünteti fel és mél­
tán okoz teljes megelégedést a tervezetnek ez a 
része a legszélesobb körökben. Az esetről-esetro 
való kisorsolás nemcsak hogy biztosítja az ellen­
zéknek, hogy a bíráskodásban a matematikai 
aránynak lehető mértékéig vesz részt, hanem még 
azt sem zárja ki, hogy az eljáró bíróság olykor- 
olykor merőben ellenzéki legyen, mert hiszen tel­
jesen a véletlenre van bizva. Ha semmi egyéb 
nem volna is a készülő reformban, már ez egy­
maga is korszakos jelentőségűvé tenné.

A képviselöházban kétségtelen is, hogy si­
mán fog keresztülmenni a javaslat. Nem egészen 
ilyen biztos a dolga a főrendiházban, noha remél­
hető, hogy ott sem fogják útját Ezegni az elébe 
gördülő akadályok. Hogy az érdek-inkompatibili­
tásnak a tőrendiházra való kiterjesztése ott nem 
mindenkinek totszik, azt értjük. Csak arra kell 
ugyanis gondolnunk, hogy vannak egyes nagyon 
jelentékeny igazgatótanáesosi állások, amelyeknek 
a birtokosat a legelőkelőbb uraságok soraiból ke- 
rülnok ki. Hogy csak egyet említsünk, egyik leg­
nagyobb pénzintézetünknek — amely az állam­
mal meglehetős közeli nexusban van — egyet­
lenegy képviselő sem ül az igazgatóságában, 
ellenben nem kevesebb, mint hét főrend diszesiti 
ezt az illusztris testületet.

Beszélik is már széliében, hogy a méltósá- 
gos Ház tagjai között olyanféle mozgalom van 
keletkezőben, amely megismételni szándékozik 
azt, ami anno Bánfly megesett a kúriai bíráskodás­
ról szóló törvényjavaslattal. Érdekes, hogy a 
pucscsra, hir szerint, ugyanazok készülnek, akik' 
amazt rendezték. Érdekes, hogy ugyanazok benső 
politikai barátságban vannak a képviselöháznak 
azokkal az elemeivel, amelyek az inkompatibilitás 
dolgát leginkább forszírozzák. Érdekes, hogy igy 
szembekerülnek a politikai,-szövetségesek. Nagyon 
érdekes . . .  . <  ■

fitz összeféríiöilenség reformja.
Budapest, február 1.

Hosszabb szünet után ma újra összeült az 
összeférhetlenségi törvény revíziója ügyében ki­
küldött bizottság. A mai ülésen csupán a végre­
hajtás kérdésével foglalkoztak és minden oldalról 
az a nézet jutott kifejezésre, bőgj- az eljárásra 
kell fektetni a fősulyt s azért a törvénytervezet 
ily irányban kiegészítendő. Ami a végrehajtás 
kérdését magát illeti, e tekintetben a független­
ségi párti tagok egy része és a néppárt képvi­
selői Ítélkező fórum gyanánt a Kúriát jelölték 
meg, de a szabadelvű párti bizottsági tagok már 
most állást foglaltak a bizottság elnöke által fel­
vetett ama nézet mellett, hogy a Ház tagjaiból 
alakuló jury döntsön a fölmerült összeférhetlen­
ségi esetekben. Széli Kálmán miniszterelnök, aki 
maga is élénk részt vett a vitában, szintén he- 
lycslőleg nyilatkozott a bíráskodás aeraesenek ily 
alakban való megoldásáról.

•
Az összeférhetetlenségi törvény revíziója tárgyában 

kiküldött képviselőházi bizottság Fest Lajos elnöklé­
sével ma ülést tartott, melyen a kormány részéről 
Széli miniszterelnök volt jelen. Az elnök kiemelte, hogy, 
a bizottság múlt év március havában megbeszélte 
azokat a kérdéseket, melyek az összeférhetlenségi 
törvény revíziójának alapjául szolgálhatnának. A meg­
beszélés után abizottság küldetett ki abból a célból, 
hogy a fölmerült nézetek alapján javaslatot dolgozzon 
ki. Idóközben az ülésszak berekesztetett s az albizott­
ság mandátuma is megszűnt. Az előadó az eddigi 
megbeszélések eredményét feljegyezte és összefog­
lalta. Szóló helyesebbnek tartaná, ha a munkálat alap­
ján mindjárt a plénumban vétetnének tárgyalás alá a 
revízió alapjául szolgáló elvek.

Olay Lajos kéri, hogy az előadó munkálata 
sokszorosittassék s a bizottság tagjai közt kiosztat­
ván, pár nap engedtessék annak alapos megfontolá­
sára. A maga részéről a végrehajtásra fekteti a fö- 
sulvt Ha ez jó lesz. az anyagi dispozioiókban még 
engedményekre is hajlandó” lenne ítélkező fórumnak 
egyedül a Kúriát véli alkalmasnak ; ba nem ez lesz a 
bíróság, az esetben az inknmpatibiütási esetek leg­
szigorúbb körülírása szükséges a törvényben.

Kakovazky István sokban egyetért az előtte 
szólóval. Némi pótlással még a mostani törvény is 
elég jó lenne do a végrehajtásban, főleg az összefér- 
lietlenségi bizottság működésében vau a fóbaj. Ha 
biztosítva lenne, hogy a végrehajtást a Kurtára ru­
házzák, szóló még a mostani törvény fentartásába is
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bele tudna nyugodni. Egyébként maga is kéri az elő­
adó munkálatának sokszorosítását.

Kornls Ferenc hozzájárul ahhoz, hogy a mun­
ka ’at sokszorittassók, de ha osak anyagi dispoziciók 
vannak benne s az eljárásról semmi sinos, úgy ennek 
a szabályozását is bele kellene venni.

E ln ö k :  Az eljárásra nézve még nem foglalt a 
bizottság oly határozottan állást, hogy ez alapon ja­
vaslatot lehetett volna kidolgozni. Nézete szerint is 
legiobb volna ezt a kérdést, mely eddig a házszabá­
lyokban volt szabályozva, magában a törvényjavas­
latban oldani meg.

Szeli Kilman miniszterelnök: Érti azok felfo­
gását. akik kevésbé szigorú anyagi dispoziciók fel­
vételére is hajlandók lennének, lia az eljárást meg- 
nv ugtah'nak találnák. A revízió anyagi részéről már 
lolyt n bizottságban eszmecsere s ennek eredménye 
az" előadó munkálata. De az eljárás még nem volt 
megbeszélés tárgya. Szóló maga is abban a nézetben 
van, hogy az eljárásra fektetendő a fősuly. Az eddigi 
e járás íenutartását, amint már a házban ki is je­
lentette nem tartaná célszerűnek. A nélkül, hogy rész­
legesen állást foglalna vagy a nézeteket praeokupálni 
akarna, kijelenti, hogy neki tetszik és a  szükséges 
garancn'Jc biztosítására alkalmasnak látszik az a né­
zet, amelyet a bizottság elnöke vetett először fel, 
hogy az összeférhetlenségi ügyekben való döntés a 
Ház tagjai közül sorshúzás utján esetrőt-esetro jury- 
szerüleg alkotandó bíróságra ruháztassék A parla­
ment jogainak igen nagy csorbítása lenne, ha ezt a 
döntést a Ház kiadná a kezeiből. Nem is szeretné 
szóló a Kúriát bevinni az ítélkezésnek ebbe a kényes 
szí órájába. Majdnem lehetetlen oly inkompatibilitási 
törvényi alkotni, mely az egyes esetek ismérveit 
annvir.i kimeríthetné, hogy annak alapján a Kúria 
Ítélkezhessek. Jury-szerüieg eljáró testület erre sokkal 
alkalmasabb.

F e s t  elnök az eljárást úgy gondolná, hogy egy 
adandó bizottság döntene a személyi összeférheUenség 
(kinevezés, csőd, megbízólevél be nem adása stb.) 
eseteiben ; ennek a bizottságnak a feladatát képezné 
a többi összeíérketlenségi esetekben is a bizonyítékok 
beszer.. ' se, a felek kihallgatása, szóval a döntés anya­
gának előkészítése. Amint evvel elkészül, a Ház el­
nöke a Háznak e célra hirdetett ülésében a jelenlevők 
közül kisorsolna tizenkét képviselőt, akik aztán nyom­
ban összeülvén s az ügyet letárgyalván, titkos szava­
zassál meghoznák a verdik jüket. Marasztaló verdikt 
esetén az illető képviselőnek választás engedtessék a 
képviselőség vs"y az összeiérhetlennck kimondott 
állás megtartása között.

O la y  Lajos: Kéri. hogy ez a nagvfontosságn 
kérdés ma még ne döntessék el. A törvényhozás 
közjogi szempontból sokkal tontosabb jogát ruházta 
at a Kúriára, mert meggyőződött arról, hogy a vá­
lasztások érvényessége fölötti bíráskodásra a bíráló 
bizottságok nem alkalmasak. Miért ne tehetné ezt meg 
ebben az alárendeltebb kérdésben ? A juryszerű el­
járás megbizhatlan, nem lenne egyöntetű, rosszabb 
lenne még az eddiginél is; ol is tekintve attól, hogy 
oly tormában, amint az elnök proponálta, sok esetben 
kivihetetlen is lenne.

Bohőnyi Gyula előadó: Utal arra. hogy a vá­
lasztások érvénye lötötti bíráskodást csak részben s 
csak nyolc évre ruházta át a törvényhozás a Kúriára. 
Az összelérhetlenségi kérdésben a Ház va ósázos tagjá­
ról van szó, e kérdéseknek a Kúriára ruházása sokkal 
mélyebben bele nyúlna a parlament jogaiba. Erre semmi 
szükség nincs, nincs is erre precedens az egész civi­
lizált világban. Szóló alkotmányos fulogásával soha 
nem tudná összeegyeztethetni a parlamenti szuvereni­
tás jogaiba való ilyetén belenyúlást. A iúri szerű 
Ítélkezés egyetlen módja annak, hogy a kérdés a 
pártbiróság köréből kivonassak. Lehet vitatkozni a 
lülött, hogy miaént alakíttassák meg s miként járjon 
el a ju ry ; de az eszme maga az eddigi állapothoz 
képest nagy haladást jelent 8 szóló nem hitte volna, 
hogv valaki masát az eszmét perhorreszkálja. Kísér­
letként, legalább arra a nyolc évre. amelyre a vá­
lasztások leletti kunai biraskodáskodás életbe van lép­
tetve, ezt a juryszerü ítélkezést is életbe kellene 
-épletui.

Gyarkcvics György azon a nézeten van, hogy 
tisztán mondassák ki, mely esetekben nem lehet va­
laki kéjrviseló. s ekkor nem lesz szükség se Kúriára, 
se jurvre. A jury szóló nézete szerint kevésbé alkal­
mas a bíráskodásra, mint a háznak szakértő férfiak­
ból alakított bizottsága. A Kúria bíráskodását már vant 
harrát képviselő sem fogadhatná el, tvert reá nézve a 
Kurta r.cm erisztál.

R&kovszky István: A miniszterelnök által mon­
dottak uian sincs meggyőződve arról, hogy a Kuriara 
való átruházás helytelen lenne. Kimutatja, hogy a 
parlament szuverenitása szempontjából nem lehet ez 
eszme el en állást taglalni. A Kúria oly magasan áil, 
hogy ítélete minden irányban sokkal megnyugtatóbb 
lenne mint a mostani vagya juryszerü el arás mellett 
hozott ítélet. A rosszhiszeraücket pedig elrettentené a 
Kúria bíráskodása, mert nem bizhatnának abban, 
hogy a p ’jtások Ítélkeznek az ügyében. Az Ítélkező 
birósí: *ot lehetne a Kúria elnökéből és tanácselnökei­
ből megalakítani. Ha egyébként a Kúriára való átru­
házás néni lenne keresztülvihető, kényszerűségből 
hozzájárul 6 is a juryszerü eljáráshoz. Kijelenti azon­
ban, hogy obben nem talál teljes biztosítékot.

Györy E lek: Elhibázott dolognak tartaná abszo­
lút tökélyt keresni politikai dolgokban. Már maira az 
a lény is nagyon szomorú, hogy a parlament kény­
telen volt egy időre a maga összealkotásának kérdé­
sét a Kúriára bízni. Meg kell óvni a Kúriát attól, hogy 
a po itikai küzdelmekbe tovább bevonassák s ki le- 
£freh téve annak, hogy részrehajlással vádolhassák. 
Éppen ellenkezőleg azzal, arait Olay mondott éppen 
ha a Kúriára bíznák az eljárást, akkor kellene taxa­
tíve a legszabatosabban körülírni az összeférhetlen­
ségi csel‘Két. ez pedig majdnem lehetetlen. Ennél­
fogva éppen a Kúria bíráskodása idézhetné elő leg­
nagyobb mértékben azt a veszélyt, hogy össze érhet- 1

len állások összeférőknek mondatnának ki. Mielőtt 
kiadná a Ház kezéből ezt a jogot, okvetetlenül meg­
teendőnek tartja a kísérletet a visszavethetés jogával 
alkotott jury eljárásával.

Krlstóffy József: Nemcsak nem helyesli, de ha­
tározottan perhorreszkálja az Olay indítványát. A vá­
lasztók alkotmányos jogaiba vágna az, ha már igazolt 
képviselőt is joga lenne a Kúriának a házból kizárni. 
Ha ezen az utón tovább haladunk, az lenne a vég­
eredmény. hogy csak bizonyos társadalmi osztályok­
ból választhatnák a képviselőket. Melegen üdvözli a 
jnrysierü eljárást s biztosítékot lát benne arra hogy 
minden esetben a valódi igazság állapíttassák meg.

H o lló  Lajos: Nem tagad’a. hogy a juryszerü 
eljárás sokkal jobb lesz a mostaninál, de lényeges 
javulás ettől sem várható, mert a jury is ugyanabból 
a matériából lóg meríteni, mint a mostani bíróság. 
Ha meg kell lenni a mostani állapottal szemben elta­
gadja a juryt is. de bizonyos, hogy a létező bajok 
gyökeres kiirtására az eljárásnak legalább néhány 
évig a Kúriára ruházása alkalmasabbnak mutatkozik.

fflandel P á l: Annak, hogy az összeférhetlcn- 
ségi bizottság eljárását a közvélemény kifogásolja, 
kettőben, a törvény rendelkezéseinek hiányos és ha­
tározatlan voltában és a bizottságnak pártok szerint 
való összeállításában találja az okát. Az első okot el­
hárítja az uionnau alkotandó szabatos törvény, a 
másodikat a juryszerü eljárás, amelyet szintén el­
fogad.

Széli Kálmán miniszterelnök azt javasolja, hogy 
az előadó bizassék meg az eljárásra nézve a bizott­
ság elnöke által fölvetett javaslat lormulázásával. Ez 
aztán az anyagi részre vonatkozó munkálatához csa­
tolva sokszorosittatnék s a bizottság tagiai közt ki­
osztatnék ; pár nappal a kiosztás megtörténte után 
pedig a bizottság újabb ülésre hivatnék össze.

Ennek az indítványnak az elfogadásával az ülés 
véget ért.

A győrmeiimentés törvénye.
liu d a p e n t, február 1.

Magyarországon minden ezer lakosra eszten- 
dőnkint több mint harminchét élveszületett gyermek 
esik. A népesedési statisztika euiópaszerte minden­
felé szegényebb születés dolgában. Jóvérű, derék, 
erős faj ez a mienk. A magyar asszonyok becsülettel 
ellátják a maguk anyai kötelességüket, s mi vol­
nánk gyermekben Európa leggazdagabb népe, ha 
azután aztán nem pazarolnék el ezt a drága 
kincset. Azonban nálunk nemcsak a születések 
aránya a legmagasabb, hanem a gyermek halan­
dóságé is. Nem tudjuk, vagy legalább is mindez 
ideig nem tudtuk eléggé megbecsülni a gyerme­
ket. Hogy halomszámra pusztul a csecsemő és a 
sirkertekuek egyik része so olyan pazarul gazdag 
fejfákban, mint a gyermek-parcellák, azzal nem 
sokat törődtünk. Mindig egyéb gondunk volt, nagy 
állami gondok, közjogi knlamitások s olyan rossz 
bábáknak bizonyultunk máig, akik a fürdővízzel 
együtt a gyereket is kiöntöttük a csatornába.

Ma végro eljutottunk odáig, ahova a kutya- 
kölvkök már reges-régen megérkeztek. Mentjük a 
gyereket is, védelmezzük, mint ahogy a törvény 
védi az állatot is, ha a szapornság dolgában tá­
madja meg valami érdek közülük azt, amelyik 
hasznos. Valamennyire reparáljuk a régi bűnt, 
legalább is annyira, hogy no legyen a jövendő 
bűne is. Mentjük a gyereket.

A miniszterelnök végtelenül fontos törvény- 
javaslatot terjesztett ina a Ház elé a talált gyer­
mekek dolgában. Országosan rendezi ezt a szó­
rnom kérdést, állami gyermekmenedékhelyeket 
állít fel Budapesten és az ország nagyobb városai­
ban s a Ház, természetesen minden pártkülönb- 
ség nélkül, hangos, lelkes éljenzéssel fogadta a 
javaslatot Igazábban, őszintébben nem is igen 
üdvözölhetett még törvényt jó magyar ember. 
Nemzeti erősségünk alapfeltétele van belefektetve 
azokba az Írott hetükbe, amelyekből nemsokára 
tény lesz. Országos nagy gyermekmentés.

Az első szakasz kimondja, hogy a hét éven 
alul talált gyermekek védelmére Budapesten és 
az ország különböző vidékén állami jgyermek- 
meuedékhelyeket állítanak löl. A második szakasz 
a menedékhelyek építési és lölszerelési költségei­
nek fedezetéről gondoskodik. A harmadik szakasz 
szerint a menedékhelyek falain belül csak a be­
teg gyönge fejlettségű, különösebb ápolást és 
orvosi gondozást igénylő gvermekeket tart-a; 
a többieket rendszerint az intézeteken kivül he­
lyezik el. A negvedik a fönntartás költségeiről, 
az ötödik az alkalmazottakról szól, a hatodik íöl- 
hatalmazza a minisztert, hogy foganatosítsa az ál­
lami gyermekmenedékheiyek szervezetét, a gy er­
mekek gondozásának, ápolásának, felügyeletének 
módját s az állami és társadalmi tevékenység 
szerves összeköttetésbe hozatalát. A törvény 
végrehajtásával a avaslat a belügyi és a pénzügy­
minisztert biz.za meg.

A miniszter a megokolásban kiemeli, hogy a 
születések száma hazánkban oly nagy. hogy ha 
a gyermekek nagymértékű hajlandósága nem 
ellensúlyozná mi volnánk a legszaporább nemzet 
Európában. Ezer lakosra esett élvesiüiött gyer­
mek 1898-ban Franc aországbnn 22 J, Nagy bnt-

tania és Írországban 28 9, Oroszországban 38*8 
a Németbirodalomban 86*2, Ausztriában 86-2, Ma­
gyarországban 37*4. Ellenben halálozás dolgában 
nálunk csak Oroszország áll rosszabbul. Amig 
száz ólveszülött közül Angliában 22-67, Francia- 
országban 23*46, Ausztriában 34*97. elhalt öt éven 
aluli gyermek esik, Magyarországban 8812, Orosz­
országban 43.01. Ezt a nagy halandóságot csök­
kenteni. a talált gyermekeket az elzülléstŐI meg­
óvni elsősorban az állam, másodsorban a társa­
dalom kötelessége.

A miniszter aztán ismerteti a talált gyerme­
keket védő mozgalom történetét, mely a ma be­
nyújtott törvényjavaslatban csuososodik ki, mely 
a talált és a hatóságilag elhagyottaknak nvilvá- 
nított hét éven aluli gyermekek védelmére Buda­
pesten és az ország különböző vidékein állami 
gyermekmenedékhelyet kíván létesíteni.

A vidéki menedékhelyeket oly városokban 
őhajtja lölállitani a miniszter, ahol bábakópzók 
vannak lehetőleg azokkal kapcso-atosan. továbbá 
ott, ahol a társadalom e tekintetben segítségére 
lesz. Ami az állami gyermekmenedékheiyek létesí­
tésének költségeit illeti, úgy a budapesti, mint a 
vidéki gyermekmenedékheiyek, az államkincstár 
megterheltetése nélkül, kizárólag az e célra föl­
használható alapok és alapítványok igénybevéte­
lével lehet fedezni.

Ezek közt eiső helyen van az 1816-ben 
Bécsben elhunyt Sándor István hazánkfiának 
hagyatékából származó országos szülő- és leleno- 
házi alap, mely jelenleg 1.037.000 korona. Ez a 
derék hazafi lí93-ban Pesten létesítendő gyer- 
mekmenedékházra ötezer és szülőházra szintén 
ötezer forintot hagyott: ez növekedett ily nagy 
Összeggé. A király beleegyezésével a szülőházi 
alapot is a talált gyermekek házára iorditják.

A vidéki gyermekmenedékhelyek költségeit, 
valamint a budapesti intézet ama költségeit molyek 
mint a budapesti intézet ama költségeit, melyek az 
óra ágos szülő- és Jelencházi alapból ki nem 
kei Jnek, a belügyminisztérium felügyelete alatt 
levő közigazgatási logházi és toioncházi a apót 
lehet fölhasználni, mely az 1900. év végével 
1,637.900 korona. A két alapból 2,725.000 korona 
szolgálna az állami gyermek-menedékhelyek 
céljaira.

Azonkívül a gyermek mentés országos rende­
zésének céljaira szükséghez képest, még az az 
1,665.000 koronányi bevételi többlet lölhaszna ása 
is megokolt, mely az országos betegápolási pót­
adó 1899. évi zárszámadása szerint mutatkozik. E 
szerint négymillió korona állana az intézmény 
rende kezésére, mely nem régi módi talált gyer­
mekek háza lesz, hanem csak az elhagyott cse­
csemőket Jelvevő intézet, mely az egészséges 
gyermeket csak addig tartja lalai közt, mig azo­
kat egészségük veszélyeztetése nélkül tápáló 
air ához ki lehet adni.

Ha majd egyszer ez a kormány elvonul, 
semmiféle szobor nem őrizheti meg az emlékét 
szebben, mint ezek a menedékházak. Egy darab 
Magyarország menekül meg ezeken a falakon 
belül a kora elmúlástól.

•
Széli Kálmán miniszterelnök a képviselőház ülése 

alatt ma magához kérette Halmos János po gármestert, 
hogy az állami leleucház ügyében vele értekezzék 8 
hogy kiegyenlítést nyerjenek azok a differenciák, 
ámen ek e tekintetben a lő város és kormány között 
felmerültek. Halmos János polgármester kifejtette a 
miniszterelnök előtt a fővárosnak azt az álláspontját, 
hogy a taváros hajlandó a létesítendő állami lelencház 
szamára 84ÜÜ négyszögölnyi üres területet átengedni, 
de csak azzal a feltétellel hogy abba a gyermekek 
illetőségükre való tekintet nélkül felvétessenek. A fő­
városnak nincs az ellen semmi kifogása, hogy a 
jelentkezőkhöz illetőségükre vonatkozólag kérdést in­
tézhessenek. de határozottan azt kívánja, hogy ha a 
jelentkezők erre a választ megtagadják, az a lelvételre 
akadályul r.e szolgálüasson. Ezzel szemben a minisz­
terelnök kérte ennek az egy leltételnek az elejtését. 
A miniszterelnök és polgármester között, a miniszter­
elnök el.oglattsága miatt teljes megegyezés ina még 
nem jött létre.

•
A főváros és a belügyminiszter közt ieimerült 

ellentétek dolgában véleményt kellett mondania a jog­
ügyi bizottságnak. A tiszti ügyészség e bizot'ság elé 
azt a véleményt ler esztette, hogv a íőváros által 
kikötött feltétel, hogy a lelencek felvételénél semmi- 
fé.e megszorító eljárás ne a kalmaztassék csakugyan 
beleütközik az anyakönyvi törvénybe. Szóval, a tiszti 
ügyészség a belügyminiszter álláspontját támogatta, 
de a jogügyi bizottság többsége mégis amellett vö t, 
hogy a fővárosnak ragaszkodnia kell kikötéséhez éí 
e végett az anyakönyvi törvényt módosítani kell ai



S S .  > Budapest, szombat B U D A P E S T I  N A P L Ó 1901. február 2. 7
országos lelencházra nézve. Pűlepp Kálmán tiszti 
főügyész felvilágosító beszéde ntán a bizottság ezt a 
javaslatot terjeszti a közgyűlés e lé :

Mivol a közgyűlés által kikötött föltételt a 
miniszter el nem fogadja, továbbá az törvényes 
szempontból aggályosnak is látszik, és így a fő­
várost tett ajánlata nem kötelezi, indítványozza a 
bizottmány, hogy a közgyűlés tegye újabb meg­
fontolás tárgyává, milyen iöltételekhoz kösse 
ajánlatát, különös tekintettol arra, hogy a men- 
helyek fölállítása az államnak az 1898: XXI. 
L-o.-ben ioglalt kötelessége.

A jogügyi bizottság tehát nem ragaszkodik oly 
mereven a ióváros telekadományozásának feltételéhez, 
mint a pénzügyi bizottság. Mintha nem is tulajdoní­
tana nagy fontosságot a felvétel körüli eljárás kérdé­
sének. De ha igy van, miért ajánlja a közgyű­
lésnek újabb megfontolásra a telekadományozást. Hát 
igaz, a fővárost nem kötelezi áldozatkész ajánlata 
abban a pillanatban, amint a  kormány kikötött felté­
telét nem fogadja el, de nem volna méltó a főváros­
hoz, ha adományának visszavonásával megnehezítené 
a humanizmus egyik legáldásosabb intézményének 
létesítését Ez a főváros mindig előljárt akkor, ami­
dőn az emberszeretet munkája áldozatokat kivánt és 
ezúttal is példát fog adni azoknak a városoknak, 
akikhez a kormány telekadományozásért fordnlt. Ér­
teni tudjuk azok álláspontját, akik azt mondják, hogy 
az inkvizitőrius felvételi eljárás nélkül a lelencházi 
intézmény nem felelhet meg rendeltetésének, tehát meg 
keü tagadni a felajánlott telket, de miért izgat e 
nagylelkű határozat visszaszívása mellett a jog­
ügyi bizottság, amikor még törvényes szempontból 
is aggályosnak tartja a főváros kikötését Ez oly ke­
vésbé őszinte, mint amilyen helyes határozatának az 
a része amely a menhelyek felállításáról szól. Hát kit 
akar kitanitani a pénzügyi bizottság. A fővárost, hi­
szen a városatyák már a telek felajánlásakor tudták, 
hogy a menbelyek felállításáról az államnak kell gon­
doskodnia, s ha mégis meghozta áldozatkész határo­
zatát, bizonyára lelismerte a lelencházi intézményben 
rejlő nagy áldást, vagy talán a kormányt akarja köte­
lességére szorítani. No hát erre igazán nem volt 
semmi szükség és legalább is tapintatlanság a mai 
napon, amelyet a leleno-törvény benyújtásával ünneppé 
avatott a belügyminiszter.

K Ü L F Ö L D .

A  b o tr á n y  p r o g r a m ib a .  Épületes dolgo­
kat tudtunk meg egy interviewból, amelyben a 
reiehsrath tegnapi botrányainak hőso, Klót de kép­
viselő olmondja, hogy a radikális csohek mi min­
denre vállalkoznak a parlamentben. Csupa bot­
rány és akadályozása a munkának. Klafáé azt 
mondja, hogy a radikális csehek a boerok takti­
káját követik, azaz, hogy késhegyig mennek az 
ellenzékeskedésben. Ez gyönyörű perspektívát nyit

Klofác beszélgetéséről a kővetkezőket jelen­
tik Bécsből:

Egy újságíró azt kérdezte a  képviselőtől, 
hogy ki ellen tüntetett tegnap a radikális 
cseh párt?

— Az egész minisztérium ellen ! —  vála­
szolt Klofác.

— Miért?
— Mert oz a kormány germanisál. A minapi 

népszámlálásnál a csehek százezreit némotnek vé­
tette lói. Aztán az is bántott minket, hogy a szén- 
bánynmunkások sztrájkjánál a ssénbárókkal kon- 
spirált Végül nagyon elkeserítették a cseheket 
azok a titkos nyelve erdeietek, amelyeket a  kormány 
a cseh hatóságoknak küldött.

— Hogyan vélekedik erről a parlamentről ?
— Nem tartom ezt a parlamentet munkaké­

pesnek. Az egész pussla komédia, amelyet a rész­
vényesek és a tőkepénzesek űznek.

— Miért nem várja be a kormány javaslatait?
— Mi csehek azzal a közmondással tartunk, 

hogy ne bízzál élő emberben.
—  Önök tehát zavarni fogják a parlament 

munkáját ?
— A mi jelszavunk: a cseh tartománygyü- 

lésen dolgozni, do itt késhegyig harcolni. Egyébiránt 
nőm fogjuk ujegakadályozni a parlamentnek min­
den munkáját s különösen azokat a javaslatokat, 
amelyeket a kormány a nép érdekében terjeszt bo, 
m i is inog fogjuk szavazni.
i — Miféle javaslatokat volna hajlandó meg­
szavazni?

— A  többi közt azt, hogy a nyelvi egyen- 
jogositást ebben a Házban is dekreditálják. Meg­
követeljük, hogy a cseh nyelvnek ebben a parlament­
ben is érvényt sseressensk.

— Igaz-e, hogy önök a császári palotában a 
trŐDheszód felolvasásakor is tüntetni akarnak?

— Ha a trónbeszédben olyasmi lösz, ami a 
mi nemzeti érdekeink ellen irányul, toijrfcfen 
lessünk es ellen a palotában is állást foglalni. Ne 
rémitgossenek bennünket a németek nagyobb 
erejével, mert mi el vagyunk tőkéivé,. hogy a

boerok politikáját követjük s esetleg a kétségbeesés 
harcára vállalkosunk.

Érdckos, hogy az ifjuesehok ítélik el leg­
jobban Klofácnak és pártjának tegnapi viselkedé­
sét. Prágából jelentik, hogy az ó-csenok lapja az 
ifjucsebekot teszi felelőssé a cseh radikálisok 
rakoncátlankodásáért. A Bolitik előrelátja, hogy 
a tegnapi kezdet után semmi üdvös sem várható 
ettől a parlamenttől, mert kétségtelen, hogy a radi­
kálisok, a szociálisták és az agráriusok minden 
alkalommal ismételni fogják a tegnapi jeleneteket.

Klofác és pártja jelen less a trónbeszéd felol­
vasásán. A  cseh agráriusok még nem határozták 
el, vájjon elmennek-o a burgba. A kormány azt 
a hixt terjeszti, hogy a trónbeszédben nem lesz 
sommi aféle, ami a cseheket bánthatná, sőt benne 
lesz az is, hogy a trón elismeri a nyelvi - ogyen-
jogositás szükségét. v■ ,,

Béos, február 1.
Az olasz nemzetiségi képviselők, szám szerint 

18-an ma Unione Italiana néwol klubot alakítottak. 
Elnökké báró Malfattit, alelnökké Bizzit választották 
meg. A trieszti képviselők belépésükhöz feltételeket 
kötöttek ki.

Az ifjucsehek parlamenti bizottsága íelhivást 
intézett a cseh klub agrárius és szocialista tagjaihoz, 
hogy közös klub alakítása céljából küldjenek ki bi­
zalmi férfiakat.

Az alkotmányhü nagybirtokosok elhatározták, 
hogy a német néppárt felszólítására bizottságot ala­
kítanak a német nyelvnek államnyelvül való elismer­
tetése céljából indítandó közös mozgalom megvitatá­
sára. A német radikálisok még nem válaszoltak erre 
a felhívásra.

Ma ismét szó volt róla, kogy gróf Vetter von 
dér Liliét jelölik az elnökségre, de enjxek a kandidá- 
ciónak a győzelmében nem bíznak. /

A szerb hadsereg reformja. A szerb szkupstina 
nevezetes törvényjavaslatot fogadott el legutóbb : a 
hadsereg szervezetének részleges reformját A javas­
latot Vaszies hadügyminiszter nyújtotta be s a szkup- 
stinárok, miután a hadügyminiszter egy bizalmas ér­
tekezleten megmagyarázta a reform okait és céljait, 
megszavazták a törvényt A létesítendő változtatások 
legfontosabbjai ezek : A gyalogság rendes szolgálati 
ideje ezentúl csak másfél év lesz, míg a lovasságnál és 
tüzérségnél megmarad & kétévi szolgálat Az uj törvény 
lehetővé teszi a hadügyminiszternek, hogy minden 
évben nagy hadgyakorlatokat tartasson az összes tar­
talékosok és hadkötelesek behívásával, s igy a 
tiszteknek meg lesz adva a mód arra, hogy nagyobb 
csapattesteket vezényeljenek. Egyúttal gondoskodik a 
törvény a tisztek gyakorlatibb és alaposabb kiképzé­
séről, a vizsgálatok jelentékeny szaporításával és a 
katonai szellem beiéjök nevelésével. Jelentékenyen 
lóg tágulni a vezérkar hatásköre. Midezek a reform­
törekvések arra mutatnak, hogy Szerbia 6okkai in­
kább el lesz toglalva hadseregének a kifejlesztésével 
és szervezésével, semhogy ideje juthatna a Balkánon 
szokásos torzsalkodásokra. Példáját bizonyára követni 
fogják a többi Baikán-államok is, s lega ább amíg 
ezen dolgoznak, nem kell tartani keleti mozgolódá­
soktól. A szerb törvényben egy kicsit aggodalmasnak 
látszik az, hogy remonda szolgáltatást nemcsak ter­
mészetben, hanem is készpénzzel is le lehet róni, 
ami sok visszaélésre vezethet egy kelet országban. A 
szerb haderő a nemzeti hadseregen kívül, amelyhez 
minden 20—25 éves szerb lérfi tartozik, még népföl­
kelésből is áll, amelybon minden J7 —20 és 45—50 
éves szerb szolgát

—  H é te z e r  em b e r  m a r a d t  a  c sa ta té r e n .
Ma éjjel a következő londoni táviratot közli ve­
lünk a Magyar Távirati Iroda'.

London, február 1. 
Az esti lapok azt jelentik Kairóból, 

hogy Abesszíniában megint voltak harcok, a 
melyekben mindkét részről körülbelül 7000
ember maradt a csatatéren.

Kik közt folytak a harcok ? Mikor tört ki ez
a háború? Mikor voltak az ütközetek? S minő 
csaták voltak azok, amelyek, ily óriás vérengzés­
sel jártak? Min vesztek össze az ismeretlen ellen­
felek? Mtmelxk ellen támadtak talán az ő rászab 
vagy a szudániak csaptak be Abesszíniába? Avagy 
a mábdisták törtek ölő ily szörnyű erővel? Mind­
erről fogalmat som ad a távirat, amely annál na­
gyobb meglepetést szerez, mivelhogy mindeddig 
mitsern hallottunk egy készülődő abessziniai há­
borúról. Ha igaz ez a hir, akkor oz a vérengző 
csata a világtörténet legtitokzatosabb csatája volt.

A x an tí-k arllstik . A karlisták törekvéseivel 
szemben Spanyolországban uj párt alakult, amely kö­
rülbelül ugyanazokkal az eszközökkel dolgozik, mint 
a karlisták. Működésűk nyoma már meg is látszik.

Gérralbo márki és a karlista párt többi vezérférfiai 
anonim leveleket kaptak, melyekben halállal fenyege­
tik őket, ha újabb mozgalmat akarnak indítani és 
nemrég Kataloniában meg is gyilkoltak már egy karlista­
vezetőt Azt mondják, hogy egy hazafias liga alakult, 
amely meg akarja óvni Spanyolországot egy újabb 
polgárháboru iszonyaitól. Egy újabb fölkelés hire 
van elterjedve a nép között, amely az asturiai her­
cegnő esküvője napján törne ki, csakhogy ezt senki 
sem veszi komolyan. Borbon- Castelli saragossai dan­
dárparancsnokot elmozdították állásából, mert állítólag 
összejátszott a karlistákkal.

Viktória királynő temetése.
O o w .i, február 1.

,  Gyönyörű idő van. A tenger alig mozdul. Kora 
reggel őta óriási néptömeg özönlik a város felé. amely­
ben rendkívül mozgalmas az élet.

London, február 1.
Edvárd király úgy intézkedett, hogy azok az 

uralkodók, akik a gyászmenetben nem akarnak ló­
háton megjelenni, a királyi hercegnőkkel menjenek 
kocsikon. A királyi hercegek, akik nem lovagolnak, 
nem vesznek részt a menetben, hanem rövidebb utón 
indulnak a paddingtoni állomásra, ahonnan a holttes­
tet Windsorba viszik.

A német trónörökös fog a királyi hercegek élén 
haladni. A király parancsain az összes windsori 
iskolás gyermekeknek a kastély előtti téren biztosítot­
tak helyet, hogy a menetet láthassák.

A bécsi és párisi nagyköveteket a király szin­
tén felszőlitotta, hogy a gyászmenetben részt vegyenek. 
A német Blüeher-huszárok küldöttséget menesztettek 
a temetésre.

A londoni Yiktória-állomás közelében szomba­
ton délelőttre egy házat tizenkétezer frankért béreltek 
ki. Egy ablakért. 1600 frankot fizettek.
, London, február I.

Ferene Ferdinánd főherceg ma délután gróf 
Kostits altábornagy, főudvarmester és báró Rumcrs- 
kireh százados, szolgálattevő kamarás kíséretében 
ideérkezett A főherceghez szoigálattételre beosz­
tott Sir Arthur Ellis Doverig a főherceg elő uta­
zott Edvárd király nevében Keresztély schleswig- 
holsteini herceg üdvözölte a főherceget a Viktória- 
pályaudvaron. Éerono Ferdinánd főherceg, mint a 
király vendége, a Buckingham-palotába szállt

London, február 1.
i. Alexandrovics Mihály orosz trónörökös-nagy­
herceg, a hesseni nagyherceg, a ssáss-memingeni 
trónörökős-heroeg és XXX. Henrik reussi herceg 
ma délelőtt ideérkezett. A fejodelmi vendégeket a 
király képviseletében Lord Suffield fogadta. A 
koreai csássár képviselői is megérkeztek.

Cow.i, február 1.
Ma délben hozták lo Oshome-Housoból Vik­

tória földi maradványait és ezzel megkezdődött a 
királyné temetésének gyászszertartása.

A menet rendezése a királyi kastély előtt 
sokáig tartott, de a meghatározott időre készen 
volt. Két óra felé tizenkét matróz, akik vállukon 
vitték a királynő koporsóját, kilépett a kastélyból 
és az úgynevezett Qusens Étrance felé tarto tt Las­
san közeledtek a lafettához, mely elé barna lovak 
voltak bofogva és rátotték a koporsót, melyet ne­
héz koronázási palástok borítanak. Azokon nyug­
szik a korona, kormánypálea és birodalmi alma.

Rövid idő múlva a menet megindult, elől 
lóháton a libériás szolgák, utánuk katonai és 
tengerészeti hivatalnokok. Ezek után a királynő 
skót dudásai következnek festői öltözetükben.

A halottas kocsi mellott kétfolől négy-négy 
királyi lovászmester és szárnysegéd megy, aki­
kot viszont gránátosok kisérnek, valamennyien 
díszben.

Közvetlenül a koporsó után Seymour és Ful- 
lerton tengernagyok mennek, akiknek jelenléte a 
menetnek ezen a pontján az első jelzése annak, 
hogy a mai napon a temetési ünnepségekben első 
helyon a flotta vesz részt, míg holnap a hadse­
regé lesz az elsőség.

Azután jönnek a fejedelmi vendégek hár-' 
masával, gyalog. Edvárd királyival Vilmos császár 
és a connauqhti horceg megy. Utánok Henrik po­
rosz herceg tengernngyi egyenruhában a ssáss- 
koburg és gothai horceg és Arthur connnughti her­
ceg között és végül a német trónörökös katonai 
egyenruhában Battenberg Lajos herceg ős Károly 
dán herceg között A király és Vilmos császár 
tengerész egyenruhát viselnek számos rendjellel, 
a connaughti herceg tábornoki egyenruhában van.

Most a királyi hölgyek csoportja következik, 
valamennyi mély gyászban, fejükön nehéz fátyol­
lal, elől Alexandra királyné s legvégül a királyné 
legkisobbik lánya. Az ndvarbeli hölgyek és urak 
lépkednek a menet végén.

Mikor a koporsó a kastély parkjának a ka­
pujához ért, elhallgattak a dudások, akik eddig 
szomorú dallamokat fújtak és az összes zenoka-
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rok rázendítettek Boothoven gyáazindulájára. A 
menőt lassan kanyaró.!? le a hegyen Cowosba és 
a város utcáin át, melyeken kétoldalt katonák 
állnak, sorfalat a kikötőig.

Ágyuk dörgése és tompított dobpergés kö­
zött hat matróz az A/ierta-yacütra viszi a kopor­
sót és ott a fedélzet közepén felállított pavilon­
ban helyezik el. A pavillon oldalai nyitottak, úgy 
hogy a koporsó messzire látható. A gyászolók a 
különböző ynchtokra mennek: A királyi-pár a 
Viktória and Attert-yachtra, Vilmos császár a 
HoheneoUem-re, mig a többi vendégek az Osloome, 
Enchantrers és Trirály yachfokra oszlanak szót.

Nyolc torpedo-törö a gyászflotilla élére állt. 
Majdnem pontosan nyugatról kelotro húzódó vo­
nalban indulnak el a hadihajók között, melyok az 
útvonal két oldalán állnak sorjában. Mig az út­
vonal északi részén kizárólag angol hadihajók 
állanak, melyek az Albertat gyásztisztelgésscl fo­
gadják, addig az idegen hadihajók, melyek közt 
a német hadihajókon kívül egy-egy francia, japán 
és portugál cirkáló is van, a déli oldalon horgo­
nyoznak.

Portsm outh, február 1. .
Kevéssel délutáni 5 óra előtt a gyász hajó­

raj a Gospor elé érkezett, ahol az Alberta yacht 
az éjen át marad és a hadihajók csolnakai őrzik, 
mig egy külön őrség a koporsónál foglal ál­
lást. Az ut a Solenten keresztül a nagy hadi­
hajók hatalmas sorai között igazán nagyszoiü 
és ünnepélyes benyomást tett.

Minden mozdulat gondosán volt előkészifre 
és nagy pontossággal végrehajtva. Mihely az 
Alberta egy hadihajóhoz közeledett, az utóbbi sor- 
tüzot adott, a legénység tisztelgett a fegyverekkel, 
azután megfordította a fegyvereket, mialatt a zeno- 
kar gyászindulót játszott. Az ogész ut alatt hal­
latszott az ágyuk döreje és a szomorúdul, melyet 
a különböző hadihajók zenekara játszott. Az idő 
és a tenger igen kedvező.

K onstantinápoly, február 1.
Egy irádá elrendeli, hogy holnap a Viktória ki­

rálynő temetése alkalmával az angol nagykövetség 
kápolnájában tartandó istentisztelet alatt minden köz­
ségben megkongassák a harangokat

Berlin, február 1.
Vilmos császár Comwall és York hercegét a 

német haditengerészet á la suite-áliományába ne­
vezte ki.

Berlin, február 1.
Londonból jelentik, hogy a walesi hercegi 

címet a mostani kormány nem lógja a trónörökösnek 
adományozni. Az elhatározás teljes harmóniában 
történt a király és a yorki herceg között. A 
közönség, do különösen a walesi nép ugyanis 
hálásan veszi, ha erről a cimröl, mely nemzeti 
történetük szomorú napjaihoz tapad, a trónörökös 
lemondana.

A délafrikai szabadságharc.
Hó ma február 1.

Lord Kitehen r a következőt irta Sogaro 
püspöknek, aki neki újévre gratulált:

Az angoloknak még sok dolguk akad majd 
a harctéren. A boerok kitünően értik a hadvise­
lést csakhogy tudatlanok és az európai hatalmak 
beavatkozását remélik. Amit az angolok kegyet- 
leneZí-Zről lUrps7te|tei< őr merő hazugság. Remé­
lem, hogy eminenciúd aki az angol katonaság 
magatartását még Egyiptomban megismerte, nem 
ad hitelt ezeknek a rosszakaratú koholmányoknak.

London február 1.
Purbanból jelentik a Standard-nak: A had­

műveletek nemsokára uj fázis! a lépnek. Az ango­
lok nagyszabású aktív hadjáratot fognak indítani. 
Nagy luvasesapatok valóságos hajtóvadúszatot jog­
nak rend-zni a Imrokra. Ezekre a hajtóvadúsza- 
tokra gyalogságot is alkalmaznak, amelyet, hogy 
könnyebben mozoghasson, ösziircs kocsikon fog­
nak. szállítani.

London, február 1.
r De ffe t tábornok iü t emberrel és ágyukkal 
benyomult Foktőidre.

London, február 1.
. Az a hír, hogy Vilmos német császár a Lőe­
rők érdekében interveniálna, tisita koholmány, 
melyet azzal a rosszakaratú célzattal terjesztet­
tek, hogy a német-angol barátságos viszonyt meg­
rontsál:. Az angol külügyi hivatalnak egyik ma- 
gasrangu tisztviselője kijelentette hogy az angol 
kormány a háborút mindaddig folytatja, a meddig 
csak egy boer is fegyverben áll. A bncrok vagy i 
leteszik a fegyvert, vagy végképpen megsemmisí­
tik őket.

Brt,eszel, február 1.
Johannesburgból jelentik, hogy ötszár hocr 

■elfiisstitotta a Tifestrand-aranylányákat,

London, február 1.
Fokvárosból jelentik, hogy e boerok Mod- 

dorfontem környékén két aranybányái fótroblantottak.
Johannesburg, február 1. 

Újabb jelentések szerint az a kár, amelyet a
boorok a moddorfonteini és vanrhyni bányákban 
okoztak, kisebb, mint eleinto hitték. A villamos 
telepeket nem rongálták meg. Azt hiszik, hogy a 
boerok Beycr parancsnoksága alatt állottak.

London, február 1.
Egy prolóriai távirat szerint Erüger egész va­

gyonát már most átengedte örököseinek,

Johanneohurg, február 1.
A boerok által tönkretett aranybányák kára

jelentékeny. A Ncw-Kleinfontein társulat, amely­
nek részvényei többnyire némot és francia kézen 
vannak, két és fél millió franknyi veszteséget 
szenvedett, a Chimes kxplorMion társulat valami­
vel kevesebbet, a Alodderfontein társulat 22.000 
franknyit, a Van B yn  társulat csak néhány ezer 
franknyit. Ezok a boerok első bányapusztitásai. 
Azóta több millió veszteség ért ugyanily módon 
több aranybányát.

Berlin, február 1.
Londonból táviratozzak: Jól értesült részről 

közük, hogy a trónváltozás nem jelent fordulatot a 
dél-afrikai politikában. Az angol hadsereg a vég­
sőkig fogja folytatni a háborút, mig a boorok 
teljesen meg nem adják magukat, vagy meg nem 
semmisülnek.

A Standard is megerősíti ezt a közlést. Az 
angol kormány elhatározta, hogy erélyesebben 
fogja folytatni a  háborút és nagy lovassereget 
küld a harctérre.

H ÍR E K .

Jeruzsálemi levél.
Jeruzsálemben a  múlt héten 

nagy hóesés volt.

Hetvenéves öreg ember vagyok s nem 
láttam negyven év óta havat Jeruzsálem 
utcáin. Ma reggel, mikor kinéztem az abla­
kon, lassan, nagy pelyhekben szállt a hó s 
a szonthogy fölött sötét, ólmos folhök úsztak 
az égen. Az olajhegyek fáin rezgett az Isten 
lehellete s itt, almi falak közé elzártan élnek 
a megváltás emlékei, egyszerre tágas, végte­
len hómezők nyíltak meg öreg szememnek.

Oh, hogy meg kellett érnem ezt a láto- 
mányt, óh, hogy itt, ahol aranyosak voltak a 
kövek, pálmásak az erdők és hűvösek a  vi­
zek, ez ég forrásából soha ki nem apadt a 
napsugár, most minden melegség és élet ki­
halt, jég és hó boritja az utcát. A múlt em­
lékeiből éltem itt s rátaláltam regi dicsőségek 
omlékeiro. Azt hittem balga fővel, hogy itt ' 
nem pusztíthat a fagy s hogy o szent földön 
soha meg nem fagyhatnak a virágok.

Gondoljátok meg, hogy itt járt a Meg­
váltó s meztelen lába nyomában violák fnknd- 
fak a földből, mely termékeny vo ltshaaz  Isten 
érintette meg a kis ujjúval, már száz gerezd 
szőlőt termett a tőke. Do álékor jobbak vol­
tak az emberek. A Judás pedig kivétel volt 
köztük, aki valósággal kivált a sok közül. 
Most pedig Judások az emberek s a Meg­
váltó nem tud kiválni kőzülök. Sok rosszat 
tesztek ti ott a nyugoti országokban, hogy a 
jég és fagy már eljön idő is s hogy ami 
őrökké zöld erdőinkre ráborul a (él.

Ti nem néztek már Jeruzsálem felé. A 
Megváltó sírjában nem azért szondereg béké­
sen, mert nem akarjátok újra megfesziteni, 
hanem mert elfeledtétek őt egészen. Az ín  
szivemet még nem havazta be a tél, csak a 
hajam olyan mint a hó. A földem szereteté- 
nek őrök tavasza él n lelkemben s a hóla- 
karó alatt is látom ennek a földnek gazdng 
virágait, melyek hősök vértből fakadnak. Ez 
alatt a friss fehér hó alatt mártírok piros vé­
rével itatott föld van és én hiszok ennek föld­
nek az erejében.

Az olajborkek fölött úszó sötét fellegek 
busitanak csak. Láttam pehelykönnyű, nyári* 
főllogcket, melyek minlha őrültek volna sza­
badságuknak. Hátiam zivatart eresztő föllcget, 
láttam olyant, melyből véreső csott. Mind 
nem bántotta a lolkemet. De most hó-íelhök

úsznak a szenthegy fölött a a közönyösség 
szürkévé teszi az egot. Es ez fáj nekem, hogy 
az Ígéret földjét ilyen tompa sötétséggel vonja 
bo az Isten. Fáj, mert népem egykedvűségé­
nek büntetését látom bonne. Idegen Istenüket 
imádnak ma az emberok s elfeledték, hogy 
Jeruzsálem földjo mindig megmozdult, a fel­
hők mindig megnyíltak, dörgés, villám és Is­
ten haragja sújtott le, valahányszor elhanya­
golták a saját házi Isten inket.

S most ime erre a zöldelő erdőre rábo­
rul a fagy, sírnak az olajfák, fogságban van­
nak a hegyi patakok, hoborul az ég s az 
öregség, a vérhiány szimbóluma, a fehérség 
száll le utcájukra.

Hetvenéves ember hiába várja a ta­
vaszt. A virágokhoz immár semmi jussom 
nokem. A hó hullása az én életem telét je­
lenti. De az olaj berkek felé nézek s még 
látom a hó alatt zöldelő fákat.

*
S én, aki hetvenéves, aggott szivem­

mel mindig a tavaszt éreztem csak, mórt bízni 
megtanultam földem erejében, mégis mosoly­
gok a felhőkön s az utcák hava nőm rémit 
meg. Mert megtanultam azt régen, hogy a 
hóból sár lesz, a közöny jego fölenged. Én 
már nem érem meg, do érzem, tudom, hogy 
utcáinkon megint lesz élet, megint hazahoz­
zuk a mi Isteneinket s napsugár fogja meg­
aranyozni ezt a kis szomorú házat is, mely­
ből nézom a lassan hulló havat s gondolatba 
elmerülve, lelkem búcsúzni száll gyermek­
éveim földjére, melynek sorsa olyan nagyon 
hasonló ezéhez . . . “

B atapest, február 1.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 31-én 

uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, naéltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— Ottó főherceg- ajándéka. Bécsből jelentik, 
hogy Ottó főherceg a védnöksége alatt álló bécsi ma­
gyar egyesületnek tiz évi fennállása alkalmából két­
száz koronát adományozott. Az egyesület az Erzsébet 
királyné emlékűre szentelt segélyalaphoz fogja csa­
tolni a főherceg adományát.

— Fejérváry G éza báró b e te g ség e . A  honvé­
delmi miniszter állapota napról-napra javul. Szívó 
működése és érlökése teljesen normális, közérzete pe­
dig jó. Egyelőre még nem fogad látogatókat a 
ilerczel-szanatíriumban, mert teljes nyugalomra van 
szüksége.

— KáUay B enjám in h ogyléte . Eiillay Benjámin 
közös pénzügyminiszter — mint Bécsből jelentik — 
már annyira lclépült, hogy fölkelhetett az ágyból, do 
a szobái,ól még nem megy ki.

— Dr. m tbálkovlcs Géza em léke. A  budapesti 
firri nfnvr) r»rro«j Vqr'inol.’ i f <•’<"•> rro P.2 OrV0StlinhaU,>lltó!z 
tícgélyző- és ünképző Eg esülete kezdeményezóséro 
az elhunyt dr. Mihálkovies Géza egyetemi tanár és 
rektornak bronzból mellszobrot ome!. Ebből a célból 
saját kebelében gyűjtést rendezett. Az egyesület most 

. Íeíkéri azokat az orvostanhallgatókat is. akik Mihái- 
‘ kovics tanárnak tanítványai voltak, hogy a szobor 

költségeihez tőlük telhetőén hozzájáruljanak. A szo­
borra szánt adományok Lobnwycr Gézának, ar egyo- 
sület pénztárnokának címére küldendők, a Óról Károlyi­
utca 22. száma alá.

— TolotoJ b e íeg . Jfbs’h ’riból jelenti ogy táv­
irat hogy gróf Tolstoj veszélyesen megbetegedett. Ebéd 
után az agg költő nagyon rosszul lett és az orvosok 
szclhüá’at konstatáltak. Tekintettel Tolstoj magas élet­
korára, állapota aggodalomra ad okok Családja állan­
dóan mellette van és a katasztrófa bekövetkezésétől 
tartanak.

—  Ö n g y ilk o s  h e r c e g . P éten rtoó l jelen ti
egy távirat, hogy Barit ián “ki herceg, aki tegnap 
öngyilkossággal vetett véget életének, azért követte 
cl kétségboesott teltét, mórt atyja nem egyezett 
bele, hogy nőül vegyen egy színésznőt. A Hutai 
horceg dúsgazdag volt, a kiró húszmillió rubelnyi 
örökség várt.

— A spoyeri k lrály ilrok . IVríből jelentik hogy 
a király magánkihallgatáson fogadta dr. Roánwd 
Wolfan bajor nemzeti muzennri könyvtárost A  bejor 
tudós részletesen elmagyarázta ő felségének a spoyeri 
királysírokat, ahol a Habsburgok Ősei nyugosznak. A  
király nagy érhklód/ -cl hallgatta a tudóst, akimog- 
niut.JU ó felségének Habsburg! Albrechtnek a sírban 
talált kardját is.
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—  M a d a r á sz  J ó z s e f .  L egelsőnek jött a t.
Házba, mint rendesen. Legendás az ö buzgósága 
már s azen csodálkoznék inkább az ombor, ha 
nem ő volna az, aki elsŐDek bolyong a folyosó­
kon. Aki utána jön — s az is elég friss honatya 
— már hozzá csatlakozik s akkor együtt rójják a 
folyosót csöndes boszólgotésben. Ámbár hiszen 
nem olyan csöndes oz a boszólgotés, mert olyan 
fiatalos tonorhangja van még az öreg urnák, hogy 
csöng’ bolc a folyosó.

Ma is olhallatszott messzire, mikor beszél­
getett.

—  N agyon csöndos napok ezek — mondta 
társa a sétálgatásban.

— Nem is emlékszem ilyon csöndro, pedig 
messzire emlékszem cn már vissza — felelt 
Madarász József s egy kis borongás ült élotvidám 
arcára. Mórt hát — mondta — közel is járok a 
kiloncveuhez, do azonfelül, ha jubilálni akarnék, 
hát azt hiszem, az egész világon se akadnának 
sokan, akik a példámat követhetnék. Úgy tudd 
meg, öcsém, a jövő esztendőben hetven éve lesi, hogy 
lövet vágyói.

. . . Már csak érdomes volt utána nézni az 
Öreg ur életrajzában. S lám, csakugyan 1832-ben 
már Madarász József követ volt: a távollevők 
követe. Akkor is Fojérmegyo küldto fel Sár- 
keroszturról s ma, hotvon osztondő múltán, még 
mindig Sárkereszturt képviseli a parlamentben. 
Mindig ezt a kerületot képviselte, azt az időt lo- 
számitva, mikor ő volt rab Kufstoinban s mikor 
utóbb az egész ország is rab volt. Do egyébként 
Sárkereszturt képviselto mindég és azzal a hajt­
hatatlan kurucpolitikával, melynek még negyven- 
nyolc se volt elég radikális. Ma már közel jár az 
öreg ur a kilencvcnlicz és még a mai ülésben is 
háromszor szólalt fel. Mert nem érez fi fáradtsá­
got, s ha évekre olyan öreg, hogy aki öregobb, 
az már gyerek, erőre és kedvre ma is olyan fiatal, 
hogy aki iiatalubb, az is gyerek. Csupa frissesség 
és élotkodv, s amellett olyan munkabíró, hogy 
pár esztendővel ezelőtt, mikor a nagy parlamenti 
zavarokban a L Ház nem tudott elnököt kapni, 
az öreg ur hotekig vezette el a képvisolőház ta­
nácskozásait. Ilirta erővol és bírta tapintattal. 
Pedig már megjubilálhatná képviselőségének het­
venedik esztendőjét, amit ezen a világon kevés 
képviselő csinálhatna utána . . .

— KeUer G ottfrled la k ó h á zi. Zürichből távira­
tozzék, hogy az a ház, amelyben KeUer Golttried, a 
nagynevű svájci német költő, éveken át lakott és meg­
halt, gázrobbanás következtében légberöpülh Egy 
kereskedő, aki betegen feküdt benne, meghalt a rob­
banás alkalmával.

— FaiUeron özv eg y én ek  halála. Parisból Írják, 
hogy ott tegnap elhunyt Caro asszony, PaiWcreanak, a 
hírneves vigjátékirónak, özvegye. Caro asszony maga 
is írónő volt és egyik regényével nagy feltűnést 
keltett.

—  P ü s p ö k  a  n é p k o n y h á b a n . Temesváron 
a napokban egy szép öreg ember állított be a 
népkonyhába. Utalványa azonban nem volt s 
mivelhogy Temesváron is rendnek kell lenni, a 
rendőr felszólította, hogy igazolja magát. A ha­
talmas ősz szakálla embernek semmi Írása nem 
volt, amire aztán bekísérték a rendőrség épüle­
tébe. Itt kisült, hogy az öreg szegény ember: — 
püspök. Nazarénus püspök, aki Bukarestből haza­
felé igyekozett s Temesváron elakadt, mert nem 
golt már a további utazásra pénze. Egész regény 
önnek az embernek az életo. Porosz a szárma­
zása, huszárkapitány volt otthon, do leköszönt a 
rangjáról és sok bolyongás után Romániába ko­
rült. Bukarestben megalapította a nazarénus egy­
házat, aminek aztán a püspöko lett. Azonban 
most már nagyon vágyott haza s megindult Ma­
gyarországon át kevés pénzzel, ami éppen csak 
Temesvárig volt elég. A temesváriak valószínű­
leg gondoskodnak arról, hogy tovább utazhassuk.

— M agyar táv i ró gép sikere a külföldön. A 
múlt évi párisi nemzetközi kiállításon a magyar posta 
és távírda intézet a többek közölt oly belünyomlaló 
lávirógépct állított ki, melynek szerkezete egyszerűbb 
és müködéso is nagyobb biztonságot nynjt az eddigi 
hasonló szerkezetű gépeknél. Ez a célszerű módosí­
tás, melyet a posta és távírda vozérigazgatóság szak­
közegei készitottek, feltűnt a francia kormánynak is 
s mivel azt szintén célszerűnek találta, annak a saját 
üzemében való alkalmaztatására kérte Hegedűs Sándor 
kereskedelemügyi miniszter engedélyét. A kérést a 
miniszter annyival nagyobb készséggel teljesítette, 
mert ez által a magyar távirda fejlettsége a küllüld 
előtt is uj bizonyiléket nyert.

— H ázasság. Szombathelyen ma vezette oltárhoz 
denewitzi gróf Biiioie Vilmos lopovácki Desits Gyula 
kir. közjegyző leányát, Zsőfikit. Az ui párt táviratilag 
iidözölték .• Siill Kálmán miniszterelnök, báró Cheriek 
Emil, a cs. és k. családi javak fökoriuányzója dr. Ist­
ván Vilmos püspök, Vajda Ödön zirci apát stb.

Hóna Lajos (ehruár 3-án. vasárnap, tartja eskü­
vőjét Hirkmann Gizával. Wirkmann Adolf temesvár- 
megyei törvényhatósági bizottsági tagunk leányával 

iZsebolyon.

—  B ezárt kolostorok. Versecról táviratozzák :
A görög keleti szerb püspök a Meszies nevű zárdát 
ma becsukalla, u benne levő kót szerzetest pedig 
megüresedett kisebb plébániákra küldte. A kolostori 
személyzetet elbocsájtotta s a zárdát egy verseci 
plébánosra bízta, aki a zárda gazdasági ügyeit fogja 
intézni addig, mig az az anyagi válságból kikorül. 
Nagyon el van ugyanis adósodva a kolostor s mos­
tantól kezdvo jövedelmét tisztán a terhek kiegyenlí­
tésére fogják fordítani. A zárda vagyona körű belül 
700.000 korona, évi jövedelme pedig 25—30.100 ko­
rona. E kolostor bezárását nemsokára a Pancsova 
melletti Vojlovica nevű kolostor bezárása fogja kö­
vetni, mely szintén nagyon eladósodott.

—  B r e s c i  sz ö k é s i k ís é r le te . Milánóból 
táviratozza tudósítónk, hogy Umberto király gyilkosa, 
üresei, január 23-ára virradó éjjel meg alart szülni 
börtönéből. Az örök azonban réson voltak, mórt 
Milano prefektusát névtelen lovelokben figyelmez­
tették, hogy a városban összoosküvés készül 
Bresci kiszabadítására. A prefektus nyomban ér- 
tesitetto a kormányt, a fogház igazgatóját s igy 
Bresci rajtavesztett. A királygyilkost másnap 
éjszaka váratlanul és a legnagyobb titokban el­
vitték Porto-Longoneba gályarabságba, noha még 
nőm fejezték be a vizsgálatot a  bűntársak ellen. 
Csak most tudták meg Milanóban, hogy Brcscit 
elszállították s ez a hír nagy izgatottságot keltett.

— Az Ú jságírók E gyesü letéb ől. A Budapesti 
Újságírók Egyesülete segitő-alapjának igazgatótanácsa 
ma délután Iloitsy Pál elnöklete alatt ülést tartott. Az 
igazgatótanács jegyzőkönyvi köszönetét szavazott a 
Harmónia zenemiikereskedő-cégnek, hogy az egye­
sület segitö-alapja javára oly fényes sikerrel rendezte 
a Barbi Alice-hangversenyt. Cziklay Lajos alelnök 
terjesztello elő a sogélykölcsön és segélyek iránt 
beérkozett kérvényeket. Az igazgatótanács mai ülésé­
ben 1300 korona segéiykölcsönt és 193 korona segít­
séget szavazott meg. Szatmári Mór főtitkár ro erá'ása 
alapján még több folyó ügyet intéztek el.

—  S z ü r k e  k a to n á k . A katonának csak a 
nők szemében előnyo az, hogy ragyogó, csillogó 
gomb van a mellén. A sztrntéga már régen ha­
ragszik a fölösleges pompára s úgy fogja föl a 
dolgot, hogy a rézgomb nőin is más, mint jó 
célpont. Eddig ugyan arra való volt a harcos, 
hogy belehalion a foglalkozásába, de most kezdik 
megbecsülni az életet, ha mindjárt katona élet is. 
A rikító szinü hadseregek úgy hullnak, mint a 
verebek s öreg generálisok, akik komoly hábo­
rúkban is jártak s idők folytán megszürkültok, 
élénken gesztikulálnak, mikor a régi, rikító uni­
formis ellen beszélnek. Az a véleményük, hogy a 
katonát szürko ruhába kell bujtatni, hogymesszi- 
rül észre ne vegyék még a leányok sem. A dél­
afrikai háborít nagyon igazolta a vén, szürke 
generálisok fölfogását s Berlinben máris próbál­
gatják az úgynevezett kaki-ruhát, melyen sohol 
semmi pityke, semmi cifraság, csak csupa szürke­
ség, mintha valami mártással végigöntötték volna 
a katonát. Még a sisak is a lomtárba kerül s 
helyetio vastag poszlóesákól nyomnak majd a 
legények fejébe. Valami katonacilinder félét, me­
lyen semmi sem csillog, hanem komoly polgári 
méltósággal mered a levegőbe. így pusztulnak el 
lassanként a daliás időkre emlékeztető külsőségek 
s maholnap olyan szürko lesz a katona, hogy 
csak a legélesebb asszonyszem trtil különbséget 
tenni a harcos és a kéményseprő között.

— A R öntgen-sugár v eté ly társa . A Röntgen­
sugár elég szép dicsőséget hozott a feltalálódnak, 
nem csuda hát, hogy hasonló siker nagyon kapóssá 
vált Akadt is egy Becquerel nevű francia kémikus, 
aki 1895-ben azzal a közléssel állott cló. hogy neki is 
vannak sugarai, amelyek rokonok a Röntgen-suga­
rakkal. Ezeknek a sugaraknak, amelyeket az urán 
elemből állított elő, a kisér etek egész sorának bi­
zonysága szerint az a sajátságuk, hogy majdnem va­
lamennyi átlásző teslen áthatolva, azokat megvilágít­
ják s igy azok a tárgyak, amelyeket a Becqucrol- 
sugár behatásának vetnek alá, elvetik a rájuk töveit 
lényt és a sötétben erősen világítanak. Ennek alapján 
például az igazi gyémántkövet könnyen meg lehet 
különbőz,élni a hamistól. A berlini egyelem fotokemi- 
kai osztályában végzett legújabb kísérletek alapján 
most arra a lülfedezésro jutottak, hogy a Becqnerel- 
sugaruk nem az urán elemből kilöveló fénysugarak, 
hanem eqy újabb elem sajátságának nyilvámdásai s igy 
a Becquorol-íélo sugaraknak különösen a drólnélkül 
való távira,ozás tökélolesiléso körül lesz majd fontos 
szerepe. Ugyanis, ha egy levegő réleget hosszabb 
időn át a sugár behatásának teszik ki, az annyira 
megtelik olektromossággal, hogy a legjobb vezető 
anyag lesz belőle.

— Halálozáa. Gróf llunyady Imre főíterlarlás- 
mester neje. linói grólnő, mint Becsből táviratozzák, 
ott ma délulán bronchilisbcn meghalt.

Bajiin tegnap éjjel ellninvt Szaboájeeils Mihály 
közjegy zó, volt képviselő, 65 éves korában.

— Nagy tűz New-Yorban. A múlt éjjel egy 
now-yorki szivardobozgyárbau történt robbanás követ­
keztében az első avenuo 31-ik utcájában tűzvész *

támadt, amely két háztömböt, két gyárat, bárom áru­
házát és több bérházat hamvasztott el. A kár másfél 
millió dollár. Sok ember megsérült.

— A kortes-konyak . A néppárt központi 
irodája egy láda konyakot küldött Kecskemétre. 
A ládára kívülről az volt írva: Vigyázz! Töré­
keny 1 Belül pedig szép yöinbölyü írással irt 
episztola volt a fiaskók közé dugva. A levélben 
aztán körülményesen el volt mondva, hogy a 
konyak mire való. Ebből tessék megitatni mind­
ama urakat, akik renitonskodnek s nem akarnak 
a néppárt lobogója alá szegődni. Az elvek mind 
elpárolognak, do a spiritusz megmarad s bolond 
beszéd az, hogy csak borban az igazság. Imo, itt 
van egy láda konyak . . .

Azon menten kipakolták a konyakos üvegü­
ket, s miután a renitens urak lisztáját is össze­
állították, a pártelnök, ravaszon hunyorgatott a 
szemével.

— Kinek küldjük először?
— Először a fejét — mondta a pap-kortes.
— Nem értem . . .
— Nem ér az, ha olyanra vesztegetjük, aki 

utánna kullog a többinek. Olyannal itassuk, aki 
vezet. A csöngetyüt is a vezérürü nyakára 
akasztják.

— Mit akar tenni bátyám? — kérdezte sá­
padtan a pártalolnök. Talán csak nem küldi az 
öregnok ?

— Do bizony annak.
Az öreg pedig a függetlenségiek főkortese. 

Pappal sohasem paktált, ellenben bornál egyebet 
is ivott, csak éppen a vizet használta mosdásra. 
Ezt az öreget környékezték meg a konyakkal a 
néppárti urak.

— Igyál öreg — mondták neki. Pestről 
küldték.

Az öreg megmosolyogta a poharat, de mintha 
gyanakodott volna.

— Nőm iszom.
— Arany ez, öreg, nem pálinka. Nézd, mi­

lyen szép sárga. Csillog a pohárban s annyi bonná 
a finom, melegítő szesz, hogy szinte forr. Igyál 1

— Nem iszom — mondta az öreg rendület­
lenül, de már maga elé húzta a kupicát.

— Igyál no 1 Nem ittál még ilyent soha élo- 
todben. Joi)b ez még a kárpáti borovicskánál is.

Az öregnek kigyult a szemo s alig birt ma­
gával. Fölemelte a poharat s szagolgatni kezdte 
a pálinkát. Csettintett a nyelvével s a szemével 
szinte fölszivta már az illatos szeszt. A néppárti 
urak egymást bükdösték már az asztal alatt s 
diadalmasan koeintottak.

Az öreg kuruc lehajtotta a fejét s nagy 
ravaszul a száj’ához emelte a poharat. Aztán meg­
állt s csak úgy félvállról kérdezte:

— Aztán ki küldto ezt a pálinkát?
— A papok.
— A papok? Pestről?
— Az. Onnan.
— Tudnak az urak még doákul ? — kérdez tó 

az öreg.
— Hogyne tudnánk.
— Nullát akkor citálok! Timeo Danaos 1 . '.
Szólt az öreg s dühösen földhöz vágta a  

poharat.
— Segítség a szegényeknek. ,,Szent-Antal 

pénzt11 kaptunk ma a Podmaniczky-utcai kenyérosztó 
bolt javára. L. B. és neje (Budapest) küldtek 20 K.-t 
az ingyen kenyérre s adományukat megható levéllel 
kisérik a jó emberek. Álljon itt egész terjedelmében 
a jószívűség és a lelki nemesség gyönyörű meg­
nyilatkozása :

A szegények nvomorának enyhítéséhez mi is 
hozzá kívánunk járulni. Ennélfogva 20 K -t azzal 
a kéréssel jottalunk a tekintetes szerkesztőség 
kezeihez, hogy őzt az összeget, mint Szent-Auhd 
pénzt, a kenyérosztó bolt javára fordítani szí­
veskedjék.

Szívesen tennénk többet az ügy érdek ében, mert 
nekünk is volt részünk a sors csapásaiban s is­
merjük a nyomort.

Ha Isten minket segít, mi is azon leszünk, 
hogv a jótékonyságot erőnktől kitelhotüleg — ha 
kevéssel is — előmozdítsuk. Maradtunk a tekin­
tetes szerkesztőségnek kiváló tiszteiéitől

L. 11. és neje.
A Józsefvárosi népkonyha javára folyik a gyűj­

tés. Adakoztak legutóbb gróf Károlyi Viktorué gyü|tő- 
ivén: gróf Károlyi Viktornó 200 K.-t, gróf Zselinsxky 
Károlyné 2C0 K.-t, báró Oray-Lipthayné 200 K.-t. A 
népkonyhának küldött IVelliseh A. 10 K.-t.

A hatodik kerületi (terézvárosi) általános köz­
jótékonysági egyesület már tavaly decemberben töl- 
szólitotta a közönséget, hogy küldjön viseltes, régi 
ruhákat a szegényeknek. Érkezeit is sok ruha. de 
több volt a szegény s a készlet hamar elfogyott. Az 
egyesület most újból fölszólítja a közönséget, hogy 
az olyan ruhát, amit már nem használ, küldje el a 
nyomorgóknak, akik, ha rongyaikat eltakarhatják, uj 
kedvet kaphatnak az élethez. Az adakozás módja a 
következő : az adakozó megírja ponlos címét az egye­
sületnek VI. Aradi-utca 23 alá, megírja a levélben hz 
ócska ruhailarabok jegyzékét a az egyesület elküld »  
ruhákért, hogy rztáu a szegényeknek, juttassa azokat.
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—  A  pozsonyi lélekharang. Pozsony vá­
mosának van egy régi, nagyon régi harangja. Vala­
hol a tizenötödik században vész el az eredete. 
Idáig lélekharangként teljesített szolgálatot, s 
akárcsak maga is valami bolygó lélek volna, nem 
tud megnyugodni. Valamikor régen, amikor a vá­
rosoknak '  pallos-joga volt, ez a harang búcsúz­
tatta a vérpadra szánt bűnösöket. Hanem vége 
lett egyszor a pallos-jognak s a harang munka 
nélkül maradt Csakhogy jó erőben volt még, nem 
adtak hát neki pihenőt újra foglalkoztatták. Ki­
telepítették a temetőbe, a kápolnába. Ott megint 
csak bűnösökkel volt dolga, olyan szerencsétlen 
halandókkal, akiknek legfőbb bűnük a szegény­
ség volt. Azoknak szólott utolsó útjukra. Ezek a 
bűnösök mindmáig nem haltak ki, s az ódon 
harangnak akar örökre biztosítva volna odakunn 
az esisztenciája, ha a városban benn nem tá­
madt volna érdeklődés iránta. Most beszélnek róla 
sokat, nagy tisztességgel Hogy immár nagy erek­
lyévé öregedett, igazi históriai emlék lett belőle, 
illő tehát, hogy ne rozsdásodjék künn az elföldelt 
szegénység szomszédságában, hanem kerüljön bel­
jebb. Majd a városháza tornyában lesz ezentúl, 
itt éli le utolsó stációját, amig végképpen ereklye 
nem válik belőle. A szegény halottak pedig kár­
pótlást kapnak, fényes, uj harangot öntetnek a 
számukra.

— A z an gol k irály m agyar rokonai. Az uj
angol királynak Magyarországon is vannak rokonai. 
Vérszerinti rokona VH. Edvárdnak Paksy József. 
kassai lőügyész felesége, grót UAédeg Erzsébet 
nmő. A rokoni kötelékről a Kassai Napid a kö­
vetkezőket Í r ja : Tudvalevőleg VIL Edvárd király 
legidősebb fia, a yorki herceg Teck Mary (Viktória) 
magyar származású hercegnőt vette el feleségül, aki 
bámulatos szépségével az uralkodóház egyik legérde­
kesebb alakja. A fiatal hercegnő Londonban nevelke­
dett az udvarhoz került ahol megismerkedett a yorki 
herceggel, aki 18y3-ban nőül vette. Teck Marv her­
cegnőnek anyai ágon nagyanyja volt Rhédey Claudina 
grófnő, később würtembergi hercegnő, aki a magyar 
Rhédey grófi család tagja volt mely család utolsó férfi 
tagja Rhédey Gábor bihari (zsákai) földesnr volt kinek 
halálával a Rhédey-családnak magva szakadt Rhédey 
Claudm- würtembergi hercegnő pedig unokatestvére volt 
grót R evZsófiának: a Kassán lakó Paksy Józsetné, 
Rhédey Erzsébet édes anyjának. A rokonság tehát 
elég közeli s tisztán vérségi. Rhédey Claudinának 
morganatikus házasságából származott gyermekei ké­
sőbb a Teck hercegi rangot kapták hobenhaui elő- 
néweL A Rhédey család ősei különben régi erdélyi 
fejedelmi családból származtak s Rhédey Claudina 
atyja László mindent el is követett hogy ezt bebizo­
nyítsa. Sok okmányt gyűjtött össze erre vonatkozó­
lag, de munkája bevégzésében hirtelen halála, — egy 
vadászat alkalmával leesett lováról — megakadályozta. 
A  yorki herceg magyarországi rokonaival a levele­
zést lenn is tartotta. Ebből a rokonságból egyenesen 
leszármazott rokon ez idő szerint csak Paksy Jó- 
e s b  né Rnédey Erzsébet aki a itnédey csalad birto­
kait is örökölte.

— Bőr e g y  arokáp m iatt. Bécsben történt ma 
délután. Egy pozsonyi gyáros, a Grabenen sétálgatva, 
egy mnkereskedés kirakatában megpillantotta a felesége 
fényképét egy képes levelezőlapon, még pedig egy 
kissé nem utcai öltözetben. Képéből kikelve rontott 
be a pozsonyi gyáros az üzletbe és felelősségre vonta 
a  kereskedőt így aztán kiderült hogy a gyáros fele­
sége még leánykorában, öt év előtt lefényképeztette 
magát egy udvari fotográfusnál jelmezben, amint 
éppen jelmezbálba készült Ez a fénykép megtetszett 
az illető műkereskedőnek s Berlinbe küldötte egy 
miiintézetbe, ahol arcképes levelezőlapokra sokszo­
rozták. A gyáros panaszára a bécsi országos törvény­
szék elkoboztatta a levelezőlapokat és a megsértott 
lérj pört indított a műkereskedő ellen — szerzői jog­
bitorlás cimén.

— A  Danáról A főldmivelésilgyi miniszter víz­
rajzi osztályához ma érkezett jelentések szerint csaknem 
az egész országban nagy havazások történtek. A 
Unna felső szakaszán a jég zajlik egész Komáromig. 
Innen leielé csekély csdszamlások történtek ugyan, 
de a jég 15-35 eentimétemyi vastagság mellett erősen 
áll. A víz íölfelé lassan emelkedik s Budapestnél a 
mai vízmagasság 182 centiméter, vagyis tegnap óta 
4 centiméterrel apadt a viz. A Duna mellékfolyóin a 
jég- és vízviszonyok változatlanok.

— A  Paltzzolo-pör. Ismeretes a palermói Notar- 
bartolo-fúle gyilkosság, amelynek értelmi szerzőségé­
vel Palis?olo volt képviselőt vádolták. A  maffia miatt 
nem merték az ügyet a palermói esküdtszékre bízni s 
az ottani államügyészség fölterjesztést intézett a 
semmitőszékbez. melyben a Palizzolo-ügy tárgya.á- 
sára más esküdtszék dolegálását kérte. A kérelemhez 
a Notarbartolo-család jogi képviselője, Cvceia ügyvéd 
is csatlakozott és a semmitőszék a fölterjesztésnek 
helyet adva, a bűnügy tárgyalására a bolognai esküil- 
sslket delegálta. "

— H alálos végű  m ulatság. A  zuglói Telep- 
ulcában ma,délnlán balalos .végű ^verekedés . történt.

Káposztás Gáspár turdi illetőségű napszámos mulatott 
ott, a sarki korosmában, Kiss Fereno nevű barátjával. 
A duhajkodásuk verekedéssé fajult, mire a korcsmá- 
ros mind a kettőjüket kidobta. Mikor az utcán föl- 
tápászkodtak. kést rántottak egymásra. Kiss lürgébb 
volt a társánál, rávetette magát és úgy mellbe szúrta, 
hogy az menten meghalt. Kiss Ferencet letartóztatták.

— A fem in isták  v ívm án ya. Már egy esztendeje 
is van, hogy a párisi feministák mozgalmat indítottak 
a nagy árucsarnokok női alkalmazottjainak érdekében. 
Csak arról volt szó, hogy ezeknek a szegény lányok­
nak, akik az egész napi állással mindenféle beteg­
ségeket szereznek, az üzletek tulajdonosai egy-egy kis 
széket bocsássanak a rendelkezésükre. A képviselőház 
tegnap megszavazott egy törvényt, amely kimondja, 
hogy minden kisasszonynak legyen ülőhelye a bolt­
ban, hogy kipihenhesse magát, ha fáradt A femini­
sták nagy' diadallal hirdetik ezt az uj vívmányt.

—  P á r b a j  — p u b lik u m m a l. Az olasz 
vivómesterek — úgy látszik — Parisban is tért 
hódítottak maguknak, de különösen nagy a híre 
egy Athos de San Malato nevű bárónak, aki 
szicíliai ember cs mestere a tőrnek. Hogy meg­
állapítsa az elsőségét és felül álljon minden ver­
senyen, mérkőzésre szólította Páris minden neves 
vivómesterét s miután azok jelentkeztek is, meg 
is verte valamennyit. Egy azonban valahogy ki­
maradt a sorból, egy Damotte nevű vivómester. 
A báró időközben elutazott Nizzába s a két ur 
sűrűn váltogatta a telegrammokat Paris és Nizza 
között. Ezek azonban m ár nem tréfás üzenetkék 
voltak, hanem súlyos gorombaságok s az lett a 
végük, hogy San Malato báró visszament l ’Arisba. 
A pályaudvaron m ár várta Damotte két segédje, 
akiknek ő is megnovozte a szekundánsait s erre 
elintéztettek a párbaj előzetes formaságai. Te­
kintettel azonban arra, hogy két hiros neve­
zetes vivómester mérkőzik egymással, nem zár­
ták ki a mulatságból a publikumot se s a pár­
baj megvívására a  Parc de Princo nevű verseny­
téren levő vclodromot jelölték ki. Meghívókat is 
bocsátottak ki, s mire elkezdődöt volna a párbaj, 
szépen megteltek az első sorok érdeklődőkkel. A 
kevésbé előkelő publikum kívülről lesto meg a 
versenyt, amely némely formaságok felett folyta­
tott hosszú viták után el is kezdődött a  kitűzött 
idő után vagy másfél órával, ami alatt a felek ke­
délyesen társalogtak a barátaikkal. Az olasz még 
énekelt is a  publikum mulattatására. Miután aztán 
egymásra eresztették ökot, gyönyörű verekedés 
következett Nyolcszor csaptak össze s végre a 
kiloncedik összecsapásnál az olasz léket hasított 
a francia karján. Ezzel a  publikum viharos tapsai 
közepette kibékültek s karöltve távoztak a volo- 
droraból.

— E lité it á l-attasé. Breyer Lajos hazánkfiáról, 
aki ezelőtt Budapesten kereskedő volt az a hir ér­
kezik Frankfurtból, hogy az ottani törvényszék csa­
lás miatt másfél évi börtönre Ítélte. Breyer Lajos kö­
vetség! attasé gyanánt szerepelt Franklurtban, egy 
elsőrangú fogadóban lakott billiót tartott, a végén 
aztán ellopta egy színésznő ékszereit és a fogadóból 
megugrott Nem mehetett messzire, mert a detektive- 
ket már előzetesen figyelmessé tették a gyanús ma­
gyar követségi attaséra.

— M erénylet a lekatoemtthelyben. Klein Adolf 
lakatosmestemek a Garai-utca 11-ik szám alatt levő 
ház pincehelyiségében van a lakatos műhelye. A mes­
ter nér nappal ezelőtt elhoesjtnttn Rtrw-éf Ignác nevű 
segédjét, aki ma estefelé, revolverrel a kezében állított 
be a mühelvbe és rálőtt a volt gazdájára. A lövés 
Klein Adoliot a lüle mellett találta, de csak könnyű 
sebet ejtett rajta, úgy hogy Klein maga fogta le a 
merénylőt s tartotta addig, amig segélykiáltásaira 
figyelmessé lettek a járó kelők s rendőrt hívtak, aki 
a merénylőt a főkapitányságra kísérte. Ilirschlt átad­
ják az ügyészségnek.

— E lgázo lt k épviselő . Bécsből jelentik, hogy 
Főm Henrik, liroii képviselőt, ma délelőtt az egyetem 
közelében elgázolta egv bérkocsi. A képviselő a lovak 
alá került, amelyek rátapostak a fejére és a mellére. 
Az elgázolt képviselőt veszedelmes sebével lakásara 
szállították.

— A  Z oltán-féle gyógyszertár (Budapest, V. 
Sétatér-utca. Szabadság-tér sarok) mindenkinek ingyen 
küldi meg a Zoltán-iélo kenőcs csmertetését, meiylyel 
az orvosok a csuz és köszvényes bajok gyógyításá­
nál oly kitűnő eredményeket értek el. hogy betegek, 
kik 15—20 év óta szenvedtek, már uéhányszori be- 
dörzsölés után meggyógyultak.

(l) A m agyar orvosi mflszortár (Budapest Ke- 
repesi-ut 32) tulajdonosai, Simon és Rreuer faradságot 
és költséget nem kiméivé, rendezték be néhány hó 
ciőtt üzletüket. Orvoson, kórházak és a nagv közön­
ség szívesen keresi lel az agilis kereskedőket, mert 
figyelmes, pontos kiszolgálás mellett ]á árut olcsón 
adnak el.

(x) A fiatalságnak tudnia kell, hogy egészsége 
helyreállítására nem szükséges külföldi szerekhez for­
dulnia, inért valamennyit lelülmulja biztos és gyors 
gyógyító erejével a Sántái Kgyer í  üveg 3 kor. Postán

bérmentve 3.40 kor. Főraktár: a Nádor-győgytár, 
Bpest, Váci-körut 17.

(z ) Kérjünk mlndantttt E m ka-gynjtót I

Megszökött nagyfuvaros.
— A Budapesti Napló tudósitójától. —

B udapest, február 1? ,
A múlt esztendő május havában egy uj rész­

vénytársaság alakult a fővárosban: a magyar általános 
szállítási részvénytársaság. Igazgatója Haimsohn Gyula 
nagyfuvaros volt, aki azonban olyan jól gazdálkodott, 
hogy nem egészen egy esztendő alatt végére járt a 
részvénytársaság vagyonának. De nemcsak a rész­
vénytársaság vagyona úszott el rövid háromnegyed 
esztendő alatt, hanem egész sereg embert és céget 
becsapott az igazgató ur s azután — mint ki dolgát 
jól végezte — megszökött. Valószínű, hogy hamarosan 
a rendőrség kezébe kerül, mert már nyomában van­
nak a vezérigazgató urnák.

A Csömöri-ut 133-ik számú házban, illetve tel­
ken alakult a múlt év május havában ez a magyar 
általános szállítási részvény-társaság. Haimsohn 
Gyula nagyfuvaros alapította a társaságot. Előbb egy 
Hoffmann nevű emberrel volt neki hasonló természetű 
vállalkozása, de társát nagyobb összeg erejéig be­
csapta s azután kivált a cégből.

Ekkor jö't Haimsohn Gyula arra a gondolatra, 
hogy részvénytársaságot alapit, százhúszezer forint 
alaptőkével. Mindenfelé kereste a részvényeseket, 
szinte kötéllel fogta őket, mégis meglehetősen kevés 
ember ment lépre a jó urnák, mert sokan ismerték 
már jó hírét. A részvénytársaságnak igv nagyon ke­
vés tagja vo lt; ez azonban Haimsohn Gyulát egy­
általán nem keserítette el.

A ház, ahol a részvénytársaság telepe volt, 
Haimsúhn Gyula nevén állott. Ezt átadta a részvény- 
társaságnak, még pedig 240.000 forint becsértékben. 
Megjegyzendő, hogy az egész teleknek — a rajta 
fennálló épületekkel együtt — alig több a tényleges 
értéke 60.000 loriutnál. Ezenkívül 40 fiakker, 8 to- 
lonckocsi, ö hullaszállító kocsi és száz darab ló 
szerepelt az inventárban a részvénytársaság va­
gyonaként

Amikor a részvénytársaság megalakult, Haim­
sohn Gyula száz embert alkalmazott a nagy kiterje­
désű üzletben. Fényes városi irodát rendezett be az 
Erzsébet-körút 26-ik számú házban s összeköttetésbe 
lépett a rendőséggel. Ezenkívül egy csomó számozott 
és számozatlan liakkert tartott, amelyek különböző 
helyein állottak a városnak.

A részvénytársaság virágzott volna, ha a vezér- 
igazgató ur lelkiismeretesen utána nézett volna a 
dolgának s nem lettek volna úri passziói. E mellett 
még mindenléle vállalkozásokba bocsátkozott, termé­
szetesen a társaság pénzével. A vállalkozások nem 
ütöttek be jól, úgy annyira, hogy a társaság már a 
mait év novemberében nagy anyagi zavarokkal 
küzködött.

Haimsohn Gyula, aki mellesleg mondva veje 
Haimbach nagyfuvarosnak, csaknem a tönk szélére 
juttatta a részvénytársaságot. Temérdek adósságot 
csinált, aminek az lett a következése, hogy minden­
felől pűrrel támadták ineg s a felszereléseit le­
foglaltak. Ámde a vezérigazgató ur nem sokat 
törődött a loglalásokkal hanem azon igyekezett, 
hogy minél több pénzt harácsoljon össze, még 
ha az nem is tisztességes utón is volt. A le­
foglalt ingóságokat részint eladta, részint elzálo­
gosította. Es e mellett nagyon leleményes volt 
abban, hogy anyagi zavarait és bűnös manipulációit 
alkalmazottjai előtt leplezze. Egy alkalommal például 
megtette azt, hogy tizenöt elegáns fiakkert rendelt ki 
— mint ő mondta — egy díszes esküvőre s mind a  
tizenöt fiakker, — a lovakkal együtt — vásárra ván­
dorolt Más alkalommal fényes temetési menetet álli-’ 
tott össze s az egész temetést, a koporsóval együtt 
potom pénzen eladta. Azt is megtette Haimsohn 
Gyula, hogy egyszerre negyven uj fiakkert tett­
zálogba.

Mikor ugyanis látta, hogy rosszul áll a rész­
vénytársaság ügye, rendkívül sok kocsit rendelt 
úgy Bécsből, mint Budapestről. Ezenkívül vaggon-’ 
számra rendelte a zabot s úgy a kocsikat 
mint a zabot még a vasúti állomásokon eladta' Mind­
ezt azután még azzal tetézte be Haimsohn Gyula,' 
hogy mindenfelé pénzt szedett fel váltókra.

A hitelezők, látva ezt a gazdálkodást, feljelen* 
tést tettek ellene a rendőrségnél. Feljelentést tettek az 
alkalmazottak is, akik november óta nem láttak tőle 
egy árva krajcárt

A becsapott hitelezők között vau két nagy fő­
városi hitelintézet: a lipótvárosi takarékpénztár, amely­
nek 74.000 forinttal adósa és u pesti magyar kereske­
delmi bank, amely 8.000 forinttal van érdekelve. Ezen** 
kívül érdekelve vannak, Znckermann Gyula, é’cAopperj
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J. G. C., Marx és és Grossmann koporsógyárosok (6000 
forinttal). Serényi József és társa (6000 forinttal), 
Baruch Jeremiás (5000 Írttal, Mauthncr testvérek, 
junker Henrik, Pintér Adolf (6000 forinttal), Mirth, 
Bózsa ős Ritz kocsigyárosok (1500—6000 forintig), 
Hat ingás nagy íu varos (6000 forinttal), Daut Rezső 
lámpag}'áros és Ági vaskereskedő. Ezenkívül érde­
kelve van egy kassai boporsógyár, amelytől Haim- 
6ohn Gyula több ezer forint áru koporsót rendelt; a 
szállítmányt azonban — mint utólag kiderült, — még 
a vasútnál eladta. —

Amikor Haimsohn Gyula megtudta, hogy hi­
telezői bűnügyi feljelentést tettek ellene, meg­
szökött. December 22-én hagyta el családját, fe­
leségét és négy gyermekét s azóta nem tért 
vissza. A rendőrség mindenfelé keresteti a detek- 
tivekkel, mert december 22-ike óta Haimsohn Gyula 
állítólag kétszer is megfordult Budapesten, azonban 
eddig még nem akadtak rá.

A részvénytársaság passzívái 150.000 forintra 
rúgnak. Ezzel szemben fedezetet képez a még meg­
maradt felszerelés amely 3000 forintra van becsülve 
és a csömöri-ut 133-ik szám alatl lévő ház — mintegy 
60.000 forint értékben — ez azonban Haimsohn fele­
ségének a nevére van telekkönyvezve.

A hitelezők nem akarják csődbe kergetni a rész­
vénytársaságot s a likvidálást óhajtják.

Közgyűlés és halál.
— Példázó történet. —

Egy vidéki takarékpénztár köz­
gyűlésén egy részvényes az igazga­
tóságot könnyelmű hitelnyújtással 
vádolta. Erre az igazgató a felszó­
lalónak rohant és fojtogatni kezdte.
A küzdő feleket a megjelent rész­
vényesek választották szé t

Őszinte örömmel üdvözlöm azt a kedélyes pénz­
intézetet amely az idejét nemcsak pénzre, de vereke­
désre is tudja váltani. E követendő példa nyomán 
jövőben a közgyűlések valószínű eg így történnek:

Elnök: .Mindenekelőtt üdvözlöm a t. részvényes 
urakat és koustatilom hogy a részvényesek határo­
zatképes számban elentek meg. Tisztelt uraim! Az 
e muit esztendőben a közgazdasági pangás jegye ural­
kodott. Mi, az igazgatóság tagjai, minden lehetőt el­
követtünk . . •

Egy részvényes (közbeszól) : Hiszi a pici l
Elnök: . . . minden lehetőt elkövettünk . . .
Eyy másik részvényes i Ezt már hallottuk 1 Tovább! • 

Kis hűivel
Elnök: . . . minden lehetőt elkövettünk . . .
Harmadik részvényes: . . . .  hogy csaljunk és 

lopjunk !
El*;>k (leszáll a  pódiumró’, odamegy a részvényeshez 

és egy boxoló vassal kiüti a közbeszóló fogait Aztán vissza­
tér a helyére.)

Harmadik részvényes (ordít): Gazemberek 1 (Ki- ' 
ütött fosait egyenkint az elnök leó dobta)

Elnök: . . .  minden lehetőt elkövettünk. . .
Kegyedik részvényes: Ne mondjon ilyeneket bitang ! <
F nők (leszáll a  pódiumról és a zsebkésével levágja a 

közbeszóló bal fülét. Aztán visszatér a helyére.)

Negyedik részvényes (az elnök után dobja a fülét. 
Diadalmasan ordít): Azért mégis hallom a hazugsá­
gokat a másik fülemen. 1

A részvényesek: Botrány ! Ilyen igazgatónk 
van 1 Le vele l Eláll 1

Az igazgatóság tagjai. (Elsápadnak aztán revol­
vereikből sortüzet adnak)

Kilenc részvényes: (Elesnek és Mennyi az osztalék? 
kiadással meghalnak.)

Elnök: . . . minden lehetőt elkövettünk . . .
A részvényesek (ordítanak) : Látjuk 1 Gyilkosok ! 

Rablók 1 Csalók 1 (az igazgatónak rohannak és leülik. 
Nagy zaj.>

Az elnökhelyettes: . . . minden lehetőt elkövet­
tünk . . .

-f részvényesek : Maga is ? Sobri Jóska 1
Az igazgatósági tagok (újabb sortüzet adnak)
Kilenc részvényes : Ez közgyűlés? (Meghalnak.)
.Is elnökhelyettes . . . minden lehetőt elkövet­

tünk . . .
A megmaradt részvényesek (Magasra emelt késeik­

kel az igazgatósági tagokra rohannak.)
Az igazgatóság tagjai (revolvereikből lövöldöznek.) 

(Általános csata.)
A részvényesek: l  (Ueghs,naky
Az igazgatóság tagjai: j ®
Az elnökhelyettes (tizenegy sebből vórezve) . . .  : 

Min . . . den . . . lebe . . .  tőt . . . elkö . • . vet­
tünk . . . (körülnéz) hogy ered . . .  menye . . .  k é t . . .  
ér . . . jünk . . .  el . . . ez . . . síké . . . rült . . . 
is . . . (Meghat)

A szolga: A közgyűlést ós az ajtót bezárom. (El.)
Pont.

Intelmek.
—  Egy letört ember naplójából. —

Irta: Lenkei Henrik .
Ti, kiket a gonosz világ
Kapaszkodóknak elkiált,
Mert a henye és élhetetlen 
Mindig kikel az ügyes ellen — 
Hozzátok fordul szózatom,
Hogy főbenjáró, mondhatom.

Most van évadja a sikernek,
Kik mernek, mostanába nyernek, 
Mert most akad mindenre chance, 
Mikor virul a zsúr, a tánc,
A teaest, a premiór,
Most bomlanak hang verseny ér,
A kedves asztaltársaságok 
Heve most tetőfokra hágott —
Kiben erő van s akarat 
Most bizton győzelmet arat

ó  bennem is forrt dúsan a z ! — 
Ajkimra másért jő panasz:
Ami Caesarnak hozta vesztét,
Miért Bismarckot is meneszték — 
Gőg ördöge lelkemre támadt 
S ez okozá katasztrófámat!

— — Kicsi hivatalnok valék i . Z 
Pedig oly szép hotel a lót,
Ha nem künn állunk ázva, fázva,
De benn melegben vacsorázva . . .  
Érzém, valamit tenni kell,
Az évek gyorsan tűnnek el 
S hogy a jóból nekem kijusson, 
Mint másoknak, van annyi jussom ! 
Igaz! Nem születém selyemben,
W, Y, ffi sincs nevemben,
Apám — emléke légyen áldott — 
Váltót elvből be sohse váltott,
S szakácsnő sem volt dédanyám 
Herceg vagy püspök udvarán, 
Külsőm se nagyon imponált,
A sors nem adott bősz szakállt,
Se hős, Botond-i termetet 
S homlokba csüngő fürt helyett 
A hajzatom, ha jól tudom,
Már régen ritkul a b úbon------
De mindezen hiány fejében 
Ragyogott száz benső erényem!

Ha főnököm eladomázott,
Úgy mint én egy se bahotázott,
Ha mondá: „Ma színházba mennék! 
Potyajegyet előteremték.
Nagy ügyesen kiszimatoltam 
Szüzdohánv, óbor merre, hol van, 
Bevonuláson temetésen 
Helyet szerezni sohse késtem,
Sőt hébe-hóba büszke garral 
Megkínáltam egy nagy szivarral, 
Melyről szerényen állitám,
Hogy rám tukmálta bácsikám,
[Pedig utána hat napon 
Csak kurta rágta ajakom!]

így egyszer nyájas volt a kedve, 
Hozzám fordult vállveregetve: 
„Estére, fiatal barátom 
Aszta unknál szívesen látom,
Odajár ő Excellenciája —
Sokat használhat gráciája! ‘
O boldogságos pillanat,
Milyen epedve vártalak:
Megleltem végre azt a pontot, 
Honnan diadallal kirontok, 
Huílámverdeste csónakom 
Egy gőzösnöz csatolhatom, 
Prémbunda, pezsgés vacsora —
Most ériek el avagy soha!

— Játékimat, hogy kezdtem el,
Hogy vált be a sok játszi csel,
Hogy lett az eltűrt semmiségbül 
Az usztalnak központja végül — 
Mért mondanám el azt tinóktek,
Kik hasonló szent vágyban égtek 
S nagyot akarva most járjátok, 
Ldes-keserves Golgotátok!

Csupán ez egyet emelem k i :
| Minden más ehhez véve semmi]
Bár már éjiéi borult íölém,
A többit mind kiböjlölém,
Nem győztem már az árpalét,
Mégis az utolsó valék

5 bár azt hittem, fejem ledül,
Ott ültem rendületlenüL

Mert nincs e földön érzelem, ,
Se szerelem, a végtelen,
Se honflláng, közös nyomor,
Melytől két szív úgy egybeforr,
Mint ha nemee versenyre gyúl
6 egy — másikat leszid, szapúJ.

S vajh' ki e másik? Hisz tudjátok, 
Okvetlenül kit ér ez átok:
Mindig ki épp most ment haza,
Ennek soha sinos igaza,
És mindig őnhitt sült bolond 
Nevetség, amit ajka mond,
Amit elért, nem érdemelte 
Akárki jobban ő helyette,
De legkivált — ki most ítél,
Ki maga a legfőbb tökély 
S hozzá közel csak azok állnak,
Kik — bölcsen még nem távozónak.

így történt, hogy rövid időn 
Eszemnek ott nagy híre lön 
S mivel legtöbbször úgy esett:
Az urat, a Kegyelmeset 
A kapujáig el se hagytam,
Nincsen különös csuda abban.
Hogy mind közt [önmagát kivéve]
Én lettem legkülönb szemébe,
Ki méltó minden szépre, jóra, 
Legbathatósb protekcióra 1

De mért fessem bús végzetem —
Pár kurta szóval végezem • . .
Hogy fényes előléptetésem 
Már teljesen biztosra nézzem.
Egy este hajhl ón balgatag 
Lelkemben dőre vágy fakadt,
Hogy egy kis órát elsikkasztok —
Tán mégse veszik észre azt ott?!
------ S hogy megjelentem újra másnap.
Rögtön láttam, tolakodásnak 
Nézik, hogy oda furakodtam: . 
Eljátszottam szerepem ottan!
Dicső remények szép ©gébül 
Sorsom szamárlétrára szédült------

Példámon 6 okuljatok 
S aranyszabályt tanuljatok:
Soha, soha a társaságot 
Elsők gyanánt el ne hagyjátok,
Sőt mindent meg keli tennetek,
Hogy utolsókul menjetek!
Így válnak testté rajtatok 
Mit én már csak sóhajthatok,
A bibliai drága jósszók:
Elsőkké lesznek az — utolsók!
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(•) A z uj városháza. Budapest monumentális 
székhazának kérdése foglalkoztatta ma a középitési 
bizottságot; annyiban tudniillik, hogy tárgyalta a 
Károlykaszámya telkének és környékének rendezését. 
Mert e nélkül az uj városházat talán még azok sem 
óhajtanák a kaszárnya helyén, akik jobb ügyhöz 
méltó szívóssággal, ragaszkodtak egy teljesen elhibá­
zott régi határozathoz. Egy kiküldött albizottság ma 
előterjesztette a rendezés terveit és ezek természete­
sen olyan rombolást ajánlanak a belvárosban, hogy 
ezt a tisztes városrészt teljesen kiforgatják jellegé­
ből. Ez elvégre nem is volna baj, már a városszépí­
tés szempontjából is helyes hogy azt a sok zeg-zugos 
sikátort, egészséges, kényelmes utcák váltsák föl, de 
félő, hogv a rendezés ily megoldása túlságosan nagy 
áldozatokat követel a fővárostól. Az albizottság ja ­
vaslata egyébként Devecis Ferenc műszaki ta­
nácsos tervezete szerint készült és tagadhatatla­
nul megvan az az előnye, hogy a rendezésre 
kiszemelt területen nem akadályozza a magán- 
építkezést. Leglényegesebb része a tervezetnek az, 
hogy az Újvilág-utcát 8 ölre szélesíti ki és ke­
resztül vezeti a központi városháza udvarán; a Ros­
tély-, Sütő- és Károly-utcák 12 öl szélességben ter­
veztetnek, a Vármegyeház- és Hajó-utcáknak már csak 
6 öl és a Sarkantyus utcának 10 méter szélességgel 
kell megelégednie és mindezen felül egy hat öl szé­
les utcát nyitnának az Újvilág-utca és Károly-körut 
közt A középitési bizottság úgy általánosságban, mint 
részleteiben elfogadta az albizottság javaslatát Amikor 
a Sarkantvus-utca rendezéséről volt szó, Kun Gyula 
azt az érdekes kijelentést tette, hogy restvármegye a 
külső Baross-utcai nagy telkén fogja felépittetni uj 
székhazát s igy semmiesetre 6ein fogja megvenni a 
mostani épületével szomszédos régi házakat
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—  Ax Igazgatói lakások. Ma kellett volna tár­
gyalni a pénzügyi bizottságnak Polónyi Géza indit- 
ványát, hogy az iskolaigazgatók lakását tantermekké 

! alakítsák áh A tanács azonban levette a napirendről. 
A  pénzügyi bizottság helytelenítette a kérdés elnapo­
lását, de Matuska alpolgármester felvilágosítása után, 
hogy e kérdésben rendkívüli közgyűlés lesz, bele- 
,nyugodott abba. hogy a jÖvÖ évi rendes ülésen tár­
gyalja az ügyet.

(*) A M érz-ntca ren dezése. A budai rózsa­
dombi villanegyed egyik legjobban kiépült utcájának, 
a  Mész-utcának, rendezése tárgyában a II. kerületi 
választmány legutóbb tartott ülésében, Szckula Gyula 
választmányi tag indítványára, a következő egyhangú­
lag elfogadott javaslatot terjesztette lel a székes fővá­
ros tanácsához.

A fővárosi közmunkák tanácsa utolsó ülésében 
a Mész-utca rendezésének illetve folytatólagos meg­
nyitásának évek óta húzódó ügyét újból tárgyalás alá 
vette, a rendezéshez elvileg hozzájárult s az ügyet 
csupán némely vitás műszaki részlet eldöntése végett 
tette vissza a fővárosi mérnöki hivatalhoz. Időköz­
ben a mész-ufcai háztuajdonosok újabb kérvénye 
folytán az építési bizottság utoisó ülésében szin­
tén teljesitendőnek találta e kérelmet annak elle­
nében hogy a háztulajdonosok a rendezési mun­
kák költségeit viseljék s a megnyitásnak útját 
álló felső- és alsó Mész-utca közötti teikeu áttörendő 
utterületet megszerezzék, illetve azt díjtalanul átenged­
jék. A U. kér. választmány figyelmébe ajánlja a 
tanácsnak, hogy a Mész-utcának a budai lövöldétől a 
Rét-utcáig ter edő része máris teljesen rendezve, csa­
tornázva. makadúm burkolattal és légszeszvilágitással 
van ellátva; az utca ezen olőkertes családi hazakkal 
beépített és télen nyáron lakott részének a Bimbó- 
utcától (báró Báufiy Dezső-féle palotá’ '»!) a Rét-utcáig 
terjedő szintén elókertes házakkal beépített másik ré­
szével való összeköttetése, amely jelenleg csak nagy 
kerülővel lehetséges, úgy ntoarendezósi mint közleke­
dési szempontból most már annál kevésbé vo.na el­
odázható, mert hisz ez utca megnyitása, illetve a két 
utcarész összekapcsolása már hat év óta elvben el­
határozott dolog, mint ezt az egységes Mész-utcai 
név és a folytatólagos házszámozás is mutatja. 
A Mész-utca megnyitása most különösen sürgőssé 
vált azáltal hogy a Nagy-Rókus«(Lövóház)-utcában 
a múlt évi szeptemberben újonnan megnyitott elemi 
iskola a Rózsadomb déli részén lakó és ez iskolához 
beosztott gyermekek által tényleg látogatható, illetve 
megközelíthető is legyen, amint azt a II. kerület 2 
számú iskolaszék beadványa lolytán a tanács közok­
tatásügyi osztálya is a mérnöki hivatallal szemben 
okadatolinak jelezte. Végül ieleraliti a II. kerületi vá­
lasztmány felterjesztése, hogy itt nem az elvben sok­
szor perhorreszkáit extensiv kiterjesztés egy újabb 
kísérletéről vau szó, hanem arról, hogy egy máris 
meglevő, a főváros legcsekélyebb hozzájárulása nélkül 
létesült, intelligens adófizető polgároktól télen-nyáron 
lakott egészségi szempontból is pártolásra méltó villanegyed 
rendeztessék és ezzel a Rózsadombnak a Margit-kör- 
uthoz legközelebb eső ezen egész vidékének további 
fejlődése biztosíttassák.

S Z ÍN H Á Z , zene.
”  Műsorváltozás az Operában. Az Operaház­

ban holnapra, szombatra kitűzve volt Észak csillaga 
elmarad és helyette Bánk-bán kerül előadásra P. Bianchi 
Biauca vendégmüvésznővel Melinda szerepében. Ger- 
trudot — P. Bartolucci V., Bánk-bánt — Broulik, 
II. Endre királyt — Bock, Ottót — Kiss B., Petur 
bánt — Várady, Biberachot — Szendrői, Sólyom 
mestert — Xey B., az udvarmestert — Kornai, Ti- 
borcot — Takáts éneklik. A dalműben előforduló 
nagy kettős táncot Schmidek G. és Carbone lejtik. 
Az előadást bérletfolyamban (évi bérlet 17. sz., havi 
hérlet 1. sz.) tartják.

•* Jótékon y  előadás és hangverseny a V íg ­
színházban. A Vígszínház Burmester Willy hegedű­
művész és R. Hilgennann Laura énekmüvésznő a bécsi 
udvari opera tagjának közreműködésével, a Budapesti 
Építőiparosok Segitő-Egyesülete javára e hónap 16-ikán 
hangversenynyel egybekötött jótékony célú előadást 
tart. A hangverseny előtt Mocsári Béla A szálka cimü 
egyfelvonásos vigjátéka, a hangverseny után a Heltai 
és Makai A királyné apródja cimü egyfelvonásos vig­
játéka kerül színre. A jótékony előadásra szóló jegyek 
lebruár ö-ikától kezdve naponként a Vígszínház nap­
pali pénztáránál és a Központi Szinházjegyirodákban 
(IV. Koronaherceg-utca 8. és VI. Andrassy-ut 10.) 
kaphatók. A részvényesek legkésőbb február 2-ikáig 
bezárólag válthatják ki jegyeiket a Koronaherceg­
utcai jegyirodában.

•• A Népszínház nj operettje. A Népszínház 
legközelebbi operett-u donsága, amely a Jupiter is 
társai cimü eredeti énekes bohózat után kerül sorra 
mint értesülünk, a Cirkus girl (A cirkuszos-lány) cimü 
angol operett lesz. Az operettből a napokban tártják 
meg az olvasó-próbát.

*• Az Országos S zín ész-E gyesü letb ő l. Az Or-
szdgos Színész Egyesület c hónap ö-ikén tartja rendes 
tanácsülését. Erre a tanácsú'ésre a vidéki tanácstagok 
közül Arecsányi Ignácot éR Leszkay Andrást hívták be. 
Az ülésen a lolyó ügyeket s a ezinigazgatói engedé­

lyek ügyében beérkezett lolyamodásokat fogják tár­
gyalni.

** Á b r á u y in é  v is s z a v o n u lá sa . Ábrányiné- 
Wein Margit asszony, aki az Országos Zeneaka­
démiánál a Pauli IHkárd halálával megüresedett 
ónektanári állást foglalta el, a mai nappal meg­
vált a m. kir. Operá-téA, a hová a kitűnő művésznő 
csak nemrégiben tért vissza. A művésznő abból 
az okból kérte az Operánál szerződéso felbontását, 
mert elfoglalt uj állásának kötelességei nem egyez­
tethetők összo az Operánál való el foglaltságával 
s az igazgatóság erre való tekintettol teljesítette 
is a művésznő kérését és tognap feloldotta szer­
ződéso alól. Abrányiné-Wein Margit asszony, aki 
egyik kiváló ékessége volt a Magyar Operának, 
ezzel véglegesen visszavonul a színpadtól, hogy 
kitűnő képességeit kizárólag a Zoncakadémia ja ­
vára értékesítse. *

•* Filharm onikus W agner-hangver3cny. Mint­
hogy a VH-ik filharmóniai hangverseny Wagner Ri- 
kárd halála napjának fordultjára, február 13-ikára 
esik a filharmónikusok Wagner-estét rendeznek, amely­
nek műsorát csupa Wagner-müből átlitják össze. A 
hangversenyt egyik leghíresebb Wagner-dirigens 
Sucher déz-sei hazánkfia lógja dirigálni. Azonkívül 
közreműködik a nagy hollandus van Rooy Antal, ki 
bavreuthi és amerikai szerepléseivel világhírre tett 
szert. Az érdekes műsorból Ítélve, a hangverseny 
lénypontja lesz az idei évadnak. A tiszta jövedelem a 
filharmónikusok özvegy- és árva-seg.tő alapját illeti.

*• Hangverseny a Vörösmarty-szobor javára. 
A Magyar Turista-Egyesület egyetemi osztálya e hó 
14-ikén hangversenyt rendez a Vörösmartv-szobor 
alapja javára a következő műsorral: 1. Megnyitó. 
Mondja : Ponon Thewrcwk Emil. — II. Népdalok. Énekli: 
Blaha Lujza, zongorán kíséri: Tarnay Alá os. — III. 
a) Chopin-keringő ; b) Chován: Hanuulatkép, zongo­
rán e.óadja: larnay Alajos. — IV. Fölolvasás — V. 
a) Muldek R. Stacatto polka; b) Dfenz^l O. Néger 
kacagó dal. énekli: Sötér Izabella, a Magyar Színház 
tagja, zongorán kiséri: Donáth Ede. — VI. Pétiké. 
Irta: Vörösmarty Mihály. Szavalja: Féld Irén. — VII. 
Servais F. A .: Souvenier de St. Pefersbourg Gordon­
kán előadja Perényi István. — VIII Dalok. Énekli: 
Fedak San, a Népszínház tagja. — IX. Humoros elő­
adás. Tartja: Szerelni Zoltán, a Vigszinház tágja.

•* A B ohém ek a Magyar Színházban. A Ma­
gyar Színház, mint annak időjében megírtuk, már a 
múlt évadban tervezte Puccini operájának, a Bohémek­
nek. előadását, szereposztási nehézségek azonban lehe­
tetlenné tették a terv megvalósítását. A Jfa^par Szín­
ház az idei évadban megvalósítja tervét s Rodolfo 
szerepére Arányi Dezsőt, a Jf. Kir Opera volt tagját 
szerződtette, aki ez idő szerint Berlinben működik. A 
Puccini-opera két női szerepét Ledofsky Gizella és 
Szoyer Ilona fogja énekelni; az előbbi Musette-t, az 
utóbbi pedig Mimit.

** N yilatkozat. Virtcr Ferenc ur a következő 
sorok közlésére kér fel bennünket:

Dr. Bczsilla Nándor ur ma a maga és Klupathy 
Jenő ur nevében ki elenti a Magyarország h a s á b ­
jain, hogy semmiféle tekintetben neui azonosít ák 
magukat velem. íme ez az első eset, hogy esry vélemé­
nyen vagyok az urakkal, mert én sem azonosítom 
magamat ve ük. Ennek világos jele gyanánt raeg- 
illetődütten kivonultam az Urániából. Az urak azt 
mondják: elbocsátottak. Jó. Istenem, ki törődnék 
az ilven aprósasrgal. Elbocsátani: lejedelmi szó. 
Példázza az Vránia mennyei eredetét. Ne csatáz­
zunk rajta. Hiszen való, hogy elmentem. Nem is 
volt programmom: mondják az igazgató urak. 
Hát minek ismételném, ami programmom volt 
Ha nem sikerült valósítanom a dúsan aranyozott 
színházban, miért nlőbozrkodnom vele most, e 
ködös, hideg számkivetettségben. Én igazán szív­
ből kívánok az uraknak sok sikert

Budapesten, 1901. lebruár 1-én.
Virter Ferenc.

•• H angversenyek. Thomson César hegedűmű­
vész aki jelenleg Oroszországban hangvirsenyezik, 
művészi játékával és fenomenális technikájával min­
denütt óriásis ikert arat. Legutóbbi pétervári hangver­
senyei után szenzációs ovációkban részesült Elsuroff 
herceg, akinél privat-soiréu játszott elismerésül egy 
harmincezer lorint értékű régi olasz hegedűvel aján­
dékozta meg Thomson az oroszországi tűmé bele,ezte 
után Budapesten is rendez hangversen} t és pedig 
hétfőn, február 18-án, amelyre jegyek a Harmónia 
zeuemUkereskedésben kaphatók. — Barbi Alice, f. hó 
11-én hétfőn, a Royai-száiló termében dalestélyt 
rendez a budapesti éhezők javára. Az előjegyzett, vala­
mint a ni /  hátramaradt jeg\ ek a Harmónia zenemű- 
kereskedésben átvehetők’ — Rotriauser Teréz, a bér mi 
Opera híres szopránja, aki lebruár 15-én rendezi a 
Bogaiban dalestélyét, fíőth Ernesztm zongoraművésznő 
közreműködésével a budap sti közönséget a legna­
gyobb mértékben érdekli. Rothauser k. a. műsoráról 
legközelebb megemlékezünk. Budapesti estélyét Méry 
Bé.a zeuemükereskedése, Andrássy-ut 12. (Telefon) 
rendeli.

•• Prem ier a Gyermek Szlnhánzban. A Féld-
féle Oyérmék-Szinház-bun holnap szombaton kerül elő­
ször színre Babszem Jankó az cm I eret ö óriások között 
vagy A gyémánt barlang titka cimü uj ötöhonásos 
hohózatos tündérrege, dalokkal és tánccal. A <1 rab a 
Következő képekből a ll: l tazás az operentiára. Az 
emberevó óriások között. A kigyó-sziget. A gxémánt 
barlang. Jankó megöli a sárkánvt A jutalom. Jankó 
megházasodik. Az újdonság .ényes kiál ilással kerül

színre. Jegyek már délelőtt kaphatók. Az előad áa 
délután félötkor kezdődik

••  A  dlnamlt-primadonna. Született egyszer va- 
lahol egy színigazgató, Micsey Györgynek hívják. Va-‘ 
Járni más városban született egy  primadonna, ezt meg 
Kapossy Józsának. Akkor semmit sem tudtak egymás­
ról, most pedig együtt boutazták nagy Magyarorszá­
got, a direktor vitte a primadonnát, a primadonna 
ment a direktorral, s az utón minden varosban össze­
vesztek. A széptehetsógü primadonna minden város­
ban valóságos explóziót csinált, szétrobbantotta a bé­
kességet, lej fájást okozott az igazgatójának, ez viszont 
minden lehetőt megtett arra nézve, hogy a prima­
donna kevésbé jól érezze magát Legutóbb Deésen 
voltak Mícseynek ilyen bajai Kapossy Józsával s ha 
a direktor csak egy szóval is szemrehányást tett 
primadonnájának, ez rögtön megfenyegette:

— Tessék tudomásul venni, —■ estére orvosi bi­
zonyítványt küldök!

És igv is történt Örökös volt e miatt a zúgoló­
dás nemcsak a közönség, de a színtársulat körében 
is, amely maga is restelte ezeket a dolgokat. A há­
borúság pedig csak folyt az igazgató és primadonna 
közt városról-varosra. A minap végre összeült a szín­
társulat és gyűlést tartván, határozatot hozott és ki­
mondta, hogy a társulatnak Kapossy Józsa — mételye. 
A primadonna haragra lobbant és följelentette becsület- 
sértés miatt az egész truppot. A bíróság csakugyan kon­
statálta a sértést és sorra elítélte a gyűlésen résztvett szí­
nészeket, számszeriut 40 urat és hölgyet, egyenkint öt 
forint pénzbüntetésre, esetleg egy napi fogházra. Erre 
az urak és hölgyek kimondták, hogy ők nem fizetnek, 
inkább leülik az egy napot. írásban folyamodtak a 
bírósághoz, hogy most úgy is állomást változtatnak, 
átmennek Marosvásárhelyre, az első napon csukják hát 
be őket. Es a napokban be is vonul az egész színtár­
sulat a fogházba . . .

De a harcias primadonna még azzal is meg­
bosszantotta derék igazgatóját, hogy otthagyta és föl­
jött a fővárosba. Sőt a zilahi járásbíróságnál bepörölte 
Micseyt a fizetéséért. A sokat bántott direktor se volt 
erre rest. megbízta dr. Gleichmann Lajos tóvárosi ügy­
védet, aki meg a budapesti VII. kerületi járásbíró­
ságnál indított port Kapossy Józsa ellen, a szerző­
désszegése fol\ tán, kötbér és az előlegek visszafize­
tése iránt.

Ezt a tárgyalást már a jövő héten megtartják a 
VII. kerületi járásbíróság előtt.

’ • Verdi hagyatéka. Verdi, az olasz zene el­
hunyt nagymesterének hátrahagyott vagyona hét 
millió líra. amely értékpapírokban van elhelyezve. 
Ebbe az összegbe nincs belefoglalva az a kétszázezer 
líra, amennyit az elhunyt mester dalművei tantiéraek- 
ben évenként hatanak. Verdi általános örököse unoka- 
huga Carrara- Verdi Mária asszony, aki azonban csak 
leiét kapa a hátramaradt vág} ónnak. Harmadfélmillió 
hra a Frrdi á lta l J/t Janóban alapított zenészek mene­
dékházának jut. Ennek az összegnek százezer lírányi 
évi kamatai száz elaggott (negyven hölgy és hatvan 
férfi) művész ellátására szolgál. Szülőhelyének. Busseto- 
nak. 150.000 lírát hagyott a mester.

• ’ A pónzkirály operettje. Megemlékeztünk róla, 
hogy a bécsi An dér Wien-szinház legközelebbi újdon­
sága A nők paradicsoma cimü operett lesz. amelynek 
2enójét egy kis bécsi pénzkiriűy, báró Erlanger Viktor 
irta. Az operett színre került s a Krözus-zeneszerzőt 
egyszerűen ki pisszegték. A harmadik lel vonást, Írja 
egy bécsi újság, már csak a klnkk emberei és a kri­
tikusok birfák kitartani. A premieren még egy másik 
kis baleset is történt Egv Virágh nevű kisasszony még 
nagyobbat bukott, mim a uarao maga. Ez nem kolo- 
ratura, hanem kamkatura-énekesnő Írja róla egyik 
bécsi újság. A bemutató különben közel volt hozzá, 
hogy nagy botránynval végződjék.

’ • Nöl drámaíró. A turini Teatro Alfieri-ben 
nagv sikerrel adták a napokban Rosetti Amália asz- 
szonynak Csalódás cimü drámáját. A darab tárgva a 
következő: A dráma hőse elkergeti házából a felesé­
gét, aki megcsalta, de minthogy nem tud nélküle élni, 
megbocsát neki és visszafogadja. Az asszony vissza­
tér de a bűn emléke végleg elválasztja őket egymás- 
tól s az  asszony, aki imádia férjét, önkényt elhagvia 
a házat. Rosetti asszonynak már a múlt évűén előad­
ták Lelek cimü darabjai, ameiylyel nagy feltűnést 
keltett.

' •  UJ zenem üvek. (Bárd Ferenc és Testvére 
zenemükereskedéséből Kossuth Lajos-ufca 4 sz és 
Andrássy-ut 42. sz.) Grieg 5 dal operett 69. 2.40 K. 
Bokor: Naptogyatkozás operett teljes zené e 3 füzet­
ben zongorára szöveggel füzetenként 3 K. Dolly. 
Ha.fon letét-dala a San-loybúl. Mader; Primadonnák 
O|M relt 2 tüzet ének- és zongorára Postás tiu Sau- 
Tov, Cirous Girl, Kis szökevény. Gésák. Mikádo A 
Modell, G8r.-,z rabszolga, Ncw-York széné operettek 

zongorák.vonata, egyenkint tí K. Monté Clir.sto 
kir,ngu. A hullámok :elett keringő, Zmhrer: Land- 
streicher keringő, Érti potpourri tMusikal-Moment- 
aulnahmen). Legszebb magyar nóták V. .olyam 14. és 
15. szám Miért vagy másé angol dal magyar és né­
met szöveggoi, Dientzl: Néger (kacagó dal), Du inéin 
Uirl (magvar szöveggel), Aiárkus Jenő; 1901. jogász
keringő. ®
, O perabál a T elefon  Hírmondóban. Ma Oyer-
tyaszenit tó Bdldo} as«7ony napján a Telefon Hírmondó dél­
után szünetelni fog. E«te azonban közvet. ftni fogja a mapy. 
kir. Operaház előadását clöhzet.'inck szórakr.ztatására. Elő­
adásra kerül Meycrbeer operája az Ernák cidlaga, Katalin
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szerepében, Pollininó Bianeki Biaca asszonynyal. Az opera 
után cigányzene lesz hallható a kagylókon keresztül, melyet 
az Erake ós Elité kávóházból közvetít a  Telefon Hírmondó.

Rab-lélek.
—  Premiere a Várszínházban, —

Budapest, februári.
I.

P árbeszéd a szerzőről,
— Én nevetek. Nevessen ön is. Nevessünk mind­

nyájan. Nevessük ki a darabot.
— Megálljunk csak. Mielőtt nevelnénk, beszél­

jünk valamit a szerzőről.
-  Ki ez a Ferenczy Fereno ? Én csak annyit 

tudok róla, hogy bizalmas körökben dupla Francinak 
nevezik. Egészen kezdő, ngy-e bár?

— Olyan kezdő, aki több darabot irt idáicr mint 
Dőczy és Herczeg Ferenc összevéve. Úgy tudom, hogy 
drámáinak a száma megüti a tizennégyet. És azt is 
tudom, hogy sohasem tolakodott velük. Sohasem 
ült az igazgatók nyakán. Sohasem csinált nem­
zeti sérelmet abból, hogy darabjait nem adták 
elő. Egyikót-másikát benyújtotta valamelyik fővá­
rosi színház igazgatóságához. Ha nem logadták el: 
tudomásul vette a negatív eredményt, szépen haza 
vitte, eltette a többihez és hallgatott. Ha Igatott, várt 
és tovább ir t  Nem koresett magának heves, áldozat­
kész barátokat a radakciókban, akik az elnyomottért 
síkra szánjanak és a /é/reitfwcrt lángészt — paprikás, 
pikáns szószban — löltálalják a közönségnek. Mi­
niszteri tisztviselő létére még a minisztereknek sem 
könyörgött, hogy gyakoroljanak egy kis szelíd nyo­
mást reoscsentsenek rá egy kicsit a Nem: éti Szín­
házra. Podig volt olyan időszak a Nemzeti Színház­
nál, ahol az intéző körök jobban respektálták a leg­
kisebb miniszteri számtisztet, mint a szinbáz legna­
gyobb művészeit; és jobban féltek a minisztériumok 
legutolsó fogalmazó-segédjétől, mint a legkiválóbb, 
legszigorúbb drámabirálóktói. És Ferenczy Ferenc 
már akkor a hivatalos lajtorja magasabb fokain 
állott a kereskedelmi minisztériumban. És tudta, 
hogy milyen félelmes nimbusz veszi körül külö­
nösen a belügyminisztérium hivatalnokait; hogy a 
Nemzeti Színház úgy néz a belügyminisztériumra, 
mint a hárem a szultán zsebkendőjére. Es mégis: 
Ferenczy Ferenc egy pillanatig sem mozgósította ezt 
a nagy befoivást a maga javára per mopsz, a kollé- 
giális miniszterek levélváltása révén.

— Ez szép.
— Szép. A mi stréber-világunkban kétszeresen 

szép. Nobilis lélekre mutat Nem verette félre a ha­
rangot a sajtóban, nem küldött a színház nyakára 
senkit a belügyminisztérium mindenhatói közül. Még 
csak el som savanyodott Járt-kelt a szalonokban, a 
műtermekben és kedves, udvarias, finom társalgó ma­
radt akkor is, amikor már tiz-tizenkét drámáját te­
mette az asztalfiókba. Más ilyenkor embergyülöiővé 
lesz ós orrokat harap az utcán.

— Szalon-ember ? Dsentri ?
— Dsentri. Olyan, aki életében tán kártyát sem 

vett a kezébe. Olyan ds?ntri, aki olvas. Tanul. Gyö­
nyörködik a művészetben. Nincs is más élvezete, más 
szórakozása, csak a szép. A szép, amit költő, zenész, 
festő, képfaragó termo!. Mivel maga is drámairó: 
szorgalmasan eljár a színházak bemutatóira. Do hang­
verseny okon is látom. Ez már kivételes szokás a 
dsentrinél. Nem tartja hazaárulásnak, hogv jobban 
gyönyörködjék Beethovenben, mint a cigány-muzsi­
kában.

— Láttam egyszer-kétszer va'ahol. Nekem csak 
az nem tetszik rajta, hogy párisi modorban öltözkö­
dik, vastag fekete nyakkendőt csavar a gallérja kö­
rül és olyanformán kunkorittatja föl a bauszát, mintha 
mindenáron Rostandhoz akarna hasonlítani.

— Nem súly ős hiba. ha valaki elegánsan, di­
vatosan öltözködik. Sekinek a ruházatán nem akadok 
föl, ha ez a ruházat nem túlságosan bolond, nem 
provokál ó-módon különc. R ami a bajuszt illeti: min­
denki olyan bajuszt hord, amilyet akar.

— De a külsőből arra következtetek, hogy 
Fercncry Fereno a lelkiekben is mindent utánoz, 
ami francia.

— Nem hinném. Igaz, hogy Baudelaire^, Bourget 
Pált, a Goneoarf-testvéreket, Anatol Francét, Pierre 
Lofit Guy de Maupassant-t, a stílus nagy művészeit 
kevesen ismerik jobban nálunk, mint ez a miniszteri 
tisztviselő. Igaz, hogy érti a Verlaine nyelvét és a 
Maeterlinck-léle hangulatokat Igaz, hogy keresztül 
ment a lelkén minden áramlat ami Franciaor­
szágból áradt szét Európa fogékony idegeire. 
S meglehet, hogy ezek az áramlatok hatottak 
rá. Meglehet, hogy mindaz, ami átment az iro­
dalomba és a festészetbe: a verizmus, a szim­
bolizmus, a miszticizmus, a spiritizmus és a 
Mostand révén diadalmaskodó neo-romanticizmus

nyomokat hagytak ennek a tanult, modern em­
bernek és titkos drámaírónak a leikén, akinek még 
sohasem adtak alkalmat arra, hogy színpadra kerüljön 
és láss a ott a hibáit, a tévedéseit a saját szemével. 
De az még nem szolgai utánzás, ha valaki érdek­
lődik az uj idők minden nagy szellemi mozgalma iránt; 
ha lelkében rokonnak érzi magát az újításra törekvő szel­
lemek legjobbjaival; ha mintákul a legfinomabb művésze­
ket választja, akik Európában valaha tollat forgattak. S 
én nem tartom lehetetlen föltevésnek, hogy ezt a 
fiatal névtelen drámaírót, akinek az első — félig- 
meddig elfogadott — darabját még most csak a Vár­
színházban merték bemutatóra bocsátani: idővel azok 
közt találjuk föl, akik élesen, elmésen, tartalmasán 
jellemzett magyar alakokkal népesítik be a színpadot; 
akik a magyar társadalmat a francia iskolában elta­
nult iormaérzék és válogatott ízlés segítségével a 
legérdekesebb világításban mutatják föl a Nemzeti 
Színház premére-jein. Nekem ez a fiatal en.ber hatá­
rozottan rokonszenves. És szeretném tudni: mit tart 
ön annyira nevetségesnek a ma bemutatott darabon? 

IL
A darabról.

— Kit hoz Ferencty Ferenc a színpadra? Egy 
hisztérikus nőt. Egy mániákus nőt. Egy beteg nőt. 
Rudda Ella örök hűséget esküszik moll-kóros vőlegé­
nyének, mielőtt vidékre utaznék a nagyatyja beteg­
ágyához. Nagy atyja meghalt. Mire visszatér, a vő­
legény is liaiott. Elvitte magával a sírba Ella esküjét 
és egy bronz-medaillonban az Ella fotográfiáját Ella. 
aki médiuma volt néhai vőlegényének, most már azt 
hiszi, hogy a halottnak hűséggel tartozik. Minden 
arra mutat, hogy a mellbeteg, a nagy, feke.te, izzó szemű 
vőlegény, az utolsó bucsuzás pillanatában hipnotizálta 
Ellát és ez a hipnózis rabbá telte a különben is ide­
ges, excentrikus leány lelkét Ella egy év múltán 
ismeretséget köt a huszonhat esztendős „heves, 
vérmes természetű1 festővel, Eorky Alánnal, aki­
nek a mütermo a temető mellett van. Szerel­
mes lesz Alánba, de a halott vőlegény erősebb 
az élő piktornál. Alán három év óta udvarol Ellának 
ós a  iolytonos visszautasítás miatt majd megőrül. Egy 
nagyobb festményét a képzőművészeti tanács zsűrije 
kétezer forinttal jutalmazza és a kormány ugyanakkor 
megveszi a képet hatezer forinton. Megvan az anyagi 
mód. Hozzámehetne Ella, aki nagynéniénél, a csekély 
járadékot élvező Szentmiklóssy Gittánál tartózkod k és 
angol regények fordításával szerez egy kis jövedel­
met magának. De a leány megint kitér. Alán u ra 
tombol. Ella kijelenti, hogy még nem érzi magát szabad­
nak és elmondja : mi történt közte és a néhai vő­
legény közt? WA beteg vőlegény, aki érezte közel ha­
lál át, féltékeny volt rám és a bucsuzás előtt való napon 
így szólott: Ella, hii médiumom, ha hú akarsz maradni 
hozzám örökre, akkor adj nekem hatalmat magad fölött: 
add zálogba a lelkedet! Zsebéből bronz-medaillont veit 
elő. Hátlapján ezek a szavak voltak bevésve: Örökre 
a tiéd! Tárcájából kivette mindig magánál hordott 
arcképemet, a fejét kivágta s a medai Honba helyezte. 
Aztán kezembe adta s kezemre rátette az övét Heted 
most elmondani, ami rá van írva? Én intetem. Megállj l
— kiáltott löl — ne hamarkodd el gondold meg jól: ed­
dig szabad voltál; ezután bármi történjék is, soha többé, 
érted, soha többé! Ezeket mondva, úgy nézett rám ! O 
hogy tudott nézni! Még most is látom mély, tüzes 
szeme villogását, még most is érzem hideg keze érin­
tését és hallom süket tompa haugomat, amind e.mond­
tam, hogy ötökre a tiéd 1 Másnap reggel a vasútnál ke­
zemet a mellének szorította: Érzed f  Itt a medailion a 
szivem fölött. Amig ez itt van, addig — a többit a szeme 
mondta el. Visszatértemkor Béla nem élt már. De an­
nál jobban uralkodott fölöttem. ..indinkább tapasztal­
tam, hogy hatalma van rajtam és ezt érezteti velem !•
— Tehát Ferenczy Ferenc egy uj-lajta Versatzamtot 
nyit ebben a darabban, ahol zsebórák és téli kabátok 
helyett lelkeket csapnak zálogba. Kérem, ha ez se ne­
vetséges !

— Sok, nagyon sok eset volt rá, hogy mély 
érzésű leányok koporsó zártáig pártában maradtak a 
vőlegény halá'a után, akit szerettek. Nem tudtak férj­
hez menni máshoz. Itt csak az a különös, hogy Ella 
nem igen szerette a vőlegényét. Inkább csak médiuma 
volt neki. Ella Alánt, a lestőt szereti és még sem tud 
menekülni a halottól. Itt olyan fluidummal van dol­
gunk, mely a löld alól is kicsap és legyőzi Ellát, le­
győzi a festő eleven erejét.

— Ördögöt van itt fluidum. Nem fluidom ez, 
hanem egy fólbolond leány rögeszméje. Ideges, nya­
valyás képzelődés. Akinek egy csöpp józan esze 
van, tudja, hogy a halott por és sár; a halott nem 
követel sommit. Ella nem a szegény csontváznak, 
hanem a saját ijesztő eszte’enségének a rabja és ál­
dozata. Kórház, temető itt minden. A darab hőse 
voltaképpen egy halott és a két főszereplő beteg. 
Ella hisztérikus. Es Alán is hisztérikus a temető 
mollott lakó piktor. A helyett, hogy otthagyná Ellát

vagy kiverné belőle koroácscsal a rögeszmét, vagy 
beadná Schwarzer ideggyógyitó intézetébe: a leg­
rémesebb halott-rablást követi el. A mikor meg­
tudja Ellától, hogy amig az a medailion ott lesz 
a halott mellén, addig ő oda van láncolva ahhoz a 
halotthoz, addig a halott nem menti föl esküje alól, 
addig nem lehet a2 övé: Alán kirohan a temetőbe, 
feltöri a kriptát, a koporsót villámló, mennydörgő zi­
vatarban, lelépi az érmet a halott melléről ós a má­
sodik felvonás végén prezentálja Ellának. Természe­
tesen azt hazudja neki, hogy a medaillont hosszas 
kutatás után megtalálta annak a háznak a pincéjében, 
ahol a vőlegény lakott. Ella boldogan öleli át a fes­
tőt. Tehát csak képzelődés volt az egész. Most már 
szabad. Beleegyezik, hogy két hét múlva esküdjenek. 
A harmadik felvonásban a festő atelierjében vagyunk. 
Alán bevezeti a gyönyörű menyasszonyt, akit most ho­
zott el az oltártól és misztikus ceyloni nászt ül vele. 
De a medailion ott lóg az El a csuklóján. Alán dü­
hösen leszakítja és kiveti az ablakon. Rögtön meg­
bánja és kimegy, hogy megkeresse. Ezalatt a festő 
szolgája, Jónás, fecsegni kezd a szép asszonynyal és 
Ella megtud'a tőle, hogy azt a bizonyos házat, ahol 
a néhai vőlegény lakott, már egy évvel ezelőtt lebon­
tották. A rögeszme nyomban föltárnád és Ella, aki 
szerelemből ment férjhez Alánhoz, rögtön el akarja 
hagyni a festőt és a nászéjen — még a reggelt sem 
várva be — vissza akar térni a nagynéniéhez. Alán 
kér, könyörög, erőszakhoz nyúl, de Ella le akar ug­
rani a harmadik emeletről. A festő kapacitál a, hogy 
legalább úgy éljenek együtt, mint jó barátok, testvé­
rek. Ella ezt a kompromisszumot hajlandó elfogadni. 
De mikor a heves piktor a gyönyörű zsákmányt 
megint a karjaiba kap a. Ellának nincs maradása 
többé. Ekkor a festő térdre borul előtte, és bevallja, 
hogy a medai lont a sírból hozta el. Ella azzal hono­
rálja a mindenre kész óriás-szerelemnek ezt a nagyszerű 
bizonyítékát, hogy először vehementer elájul, azután 
csöndesen megőrül és Heine szép románcával ( „Király­
leányról álmodám 4) bevégzi a felvonást és a darabot. 
Hát kérem: dráma ez? Nem, ez nem dráma, hanem 
dramatizált ispotály. Nem pszikhológia, hanem pszi- 
khopathia. Drámai cselekvés helyett három lelvonásra 
nyújtott kór-kép.

— Hát Ibsen a világhírű Kísértetekben mit ád? 
A hátgerincsorvadás, az agylágyulás kór-kópét adja 
Oszvald alakjában. Hát ez nem pathológia? Hol a 
drámai cselekvés a Kísértetekben ?

— Do az Oszvald hátgerincsorvadása mögött 
megrázó erkölcsi tanulság lappang: kárhozat minden 
férfira, aki enervált kiéit, romlott testtel köt házas­
ságot és ilyen nemzedéket hágy maga u tán ! Ez a 
kegyetlen darab hasznos, mert a tiszta fizikumot, te­
hát az egészséges erkölcsöt prédikálja. Ellenben mi 
baszna, mi értelme, mi tanulsága von a színpadra 
hurcolt hisztériának ?

— Én ebből a darabból is ki tudom vonni a 
tanulságot. Ella hisztériája sem puszta időtöltés. Ez a 
nő ami asztaltáncoltató, médiumos, spiritiszta rajon­
gással leit dámáink típusa. íme, kitüuik, hogy az ilyen 
dolgokkal való foglalkozás az idegek teljes romlására 
vezet. Kitűnik, hogy az örök misztériumokkal való 
ideges és divatos játéknak az a következése, hogy el­
sorvadj bennünk a realizmus érzéke ; nem tudjuk többé 
élvezni a valót, az életet; elpusztít bennünket az agy­
rém, mint egy isszonyu íátum. A szerzőnek joga volt 
észrevenni és színpadra hozni azt, ami az újabb idők 
egyik ura.kódó és meguofibeutő jellemvonása.

— Betegségek végre is kórházba, nem színpadra 
valók. Orvosok könyvei világosítsák föl a közönséget, 
ne színdarabok.

— Hatás dolgában semmiféle orvosi könyv nem 
versenyezhet a színpaddal. Egy jól megirt dráma, 
ahol a kor valamelyik betegségét tartják a közönség 
elé, többet ér ezer tudományos röpiratnát

— Jól megirt dráma! De hát jói van-e megírva 
a Rab-lélek ?

— Határozottan jó t Az a szerző, aki első szín­
padra került darab ában úgy dolgoz fül egy ilyen 
merész, kényes témát, hogy a közönség nem protes­
tál és nem neveli k i : az a szerző jól dolgozott. 
És hogy nem a szerző beteges idegessége, ha­
nem csak megfigyelő objektivitása tükröződik Ella 
és Alán viszonyában; hogy’ tud egészséges realiz­
mussal rajzolni egészséges alakokat is : bizonyítja;; 
bakfish Mariska, a szerény, elmés medikus, a nagyi, . 
és az atelier-szolga, Jónás jóízű alakjai. Mariska és a 
medikus — akikből végül egy pár lesz — valóságos 
antislrófái Ella és Alán komor, izgató, idegrázó sze­
reimének és mind a három felvonáson át fiatalságot, 
bájt, kedves vidámságot árasztanak a darabra.

— Ez az üreg Fürst receptje: Ámol muss 
kommen á tragische Rceue, ámol muss komraen á 
possenhaito Rceue 1 Dősz g’iallt! Ha ebben a szerző 
tudta követni a holyes sablont, miért nem gyógyította 
ki Ellát a rögeszméjéből ?

— Magam is jobban szerettem volna, ha Ella
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nem őrül meg, hanem éppen attól a lelki rázkódástól 
gyógyul meg, amit Alán vallomása okoz; éppen abban 
látja megváltását, hogy Alán erőszakosan ragadta 
magához a medaillont; érzi, hogy az élő szerelem 
erősebb és a halottnak, aki tehetetlenül hag.ta elvi­
tetni melléről a bűvös talizmánt, nincs varázsa többé. 
Ez a bevégzés boldogabb, megnyugtatóbb lett volna. 
De a másikban talán több a következetesség több a 
íatalitás és több az amire a szerő súlyt vetett: a kép 
visszaijesztő hatása.

III.
A» előadás.

Soha még premiéret a Várszínházban nem tar­
tott a Nemzeti Színház. A Rablétek bemutatója tehát 
szenzáció, esemény volt Budán és ezt a nézőtér képe 
rösrtön elárulta. Nem a balparti színházak rendes 
premiere közönsége volt ott és mégis ni alakok ültek 
a páholyokban a támlásszékeken, a bennszülött budaiak 
közé keveredve: nyugalmazott miniszteri tanácsosok 
közt premiére-habitüék, íejkötős nénikók mellett fényes, 
nagy stilü mondaine-asszonyok és a nézőtér közepén 
a kritikusok gárdája, félelmes csoportban.

Ebben a kis, süket színházban a nemzeti színpad 
premiérejeihez szokott színészek kezdetben szinte 
rosszul érezték magukat A közönség is feszesen ült 
a szűk zártssékek kemény párnáin. Ligeti Juliska 
kedves, e r 's  hangja törte meg először a tompa, rossz 
akusztikát és a hangulat nőtt, melegedett, amikor 
Jíárfcus Emília elmondta csodálatos szépen a medaillon 
történetét.

Márkus Emília vállain nyugodott a legnehezebb 
fetódat és ez a iáradhatatian művésznő olyan realiz­
mussal, olvan művészettel rajzolta meg Ella be­
teg lelkét, hogy az ideg-orvos éppen úgy nem 
talált rajta korrigálni valót, mint a játék művészi 
igazságát e'lenőrző biráló. Külsejében rendkívül szép; 
misztikus, lényes aranyhalával, febér menyasszony- 
ruhájában valóságos tünemény; kitörése, ideges sírása, 
némajátéka egyformán elragadó. Márkus Emília nyerte 
meg a csatát a fiatal szerző számára, partnerével, 
Beregivel együtt, akinek az intelligenciája épp olyan 
nagy, minta rábeszé ő. erős szenvedélye.Részt kérhetnek 
a sikerből a k.sebb szereplők is. Rózsahegyi Kálmán, a 
medikus Ligeti Juliska, a bakfish, és Gabányi, az 
öreg Jónás, akik a vidámság jótékony géniuszait kép­
viselték ebben a sötét drámában.

Az előadás tempója bravúrosan gyors volt és a 
rendezés kitűnő. Ennek lehet köszönni, hogy az elő­
adás egy pillanatig sem lankadt. A szerzőt aki most 
először jelent meg a lámpák előtt, az első felvonás 
után nyolcszor, a második lelvonás után hétszer 
tapsolták ki. Es a tapsban éppen annyi volt a buzdí­
tás, mint a jutalmazó elismerés.

Ábrányi Emil.

A modell.
— A Népszínház bemutatója. —

Budapest, február 1.
Strauss. MMöeker, Suppé, a bécsi operett-muzsika 

kiváló triászának egyik tagja — Suppé, — szólalt meg 
ma este a Népszínházban, posthumus operettjével, A 
modellel.

A mai bemutató ötletéből azért állítjuk így egy­
más mellé a neveiket, mert mindhárman, ha egyéni­
ségűkben különböztek is egymástól, ugyanannak az 
iránynak voltak a hívei, s az énekre helyezték a fó- 
sulyt operettjeikben. A könnyű táncnthmust a zenében 
a  komoly ének szolgálatába adták, s el sem tudták 
képzelni az operettet másképpen, mint széles alapon 
megépített finálékkal a felvonások végén, amelyek 
nem könnyű feladatot róttak operettjeik főszereplőire.

Ebből az operett-fajtából való A modell is. 
Egészen közel simul a komikai operához s leg­
feljebb a sűrűn alkalmazott tánczene különbözteti 
meg amattól. Aki az operettben zenei élveze­
tet keres s aki barátja, — hogy Svengali úrral be­
széljünk — a bel canton&k, az nagy gyönyörűséggel 
fogja hallgatni a £vppé-operettet

Tartónk azonban tóle, hogy a posthumus-operett 
kicsit későn került nálunk színre. Ma sok egyéb mást 
keres a közönség az operettben, mint muzsikát és 
hangot s már régecskén eltért a becsületes, komoly 
operettnek a sablonjától.

A modellnek a szövegkönyve is ezt a sablont 
szolgálja. Az alapja az a bizonyos szolid mese, amely 
a szerelmes párt — itt Colettát, a fiatal mosónőt és 
Mikolót, egy olasz rikkancsot — az első felvonásban 
a fé.tis motívumából össxevesziti egymással, hogy a 
végén aztán kibékítse őket Ez a Ni kóló lé.tékenynyé 
lesz egy piktorra, aki a szép Collecát modellnek sze­
retné. Coletta ingadozik, de minthogy Nikolót meg­
szállja a nagyzás hóborfia s egy már élemedettebb, 
de milliomos özvegyre veti a szemét, dacból most 
már enged a piktor kérésének s csakugyan modell­

nek szegődik. Nikoló milliomos özvegye azonban
menyasszonya Stirio szalámi-gyarosnak s a szegéuy 
rikkancsra az egész kalandból csak az a haszon há­
ramlik, hogy Colettája, a szalámi-gyáros eljegyzési 
ünnepén, az egész társaság előtt, mint Phryné jelenik 
meg. (Erre a kis incidensre különben még visszaté­
rünk.) A harmadik fe5 vonásban azonban mégis ki­
békülnek, a szalámi-g, áros elveszi a milliomos özve­
gyet, ennek a leánya pedig egy fiatal hadnagynak 
lesz a feleségévé.

A hátrahagyott S«ppé-operettet öt-hat esztendővel 
ezelőtt mutatták be először a bécsi Carl-Theaterben, 
Kopdcsy Juliskával a címszerepben s akkortájt sok 
szó esett a bécsi sajtóban a szép magyar primadonna 
nagy — rabátlanságáról.

A Népszínház mai bemutató-estéjének is megvolt 
ez a külön kis szenzációja. A második felvonásban 
szétnyílt a háttéri függöny s egyszerre csak előttünk 
állt az est hősnője, Z. Bárdi Gabi. tormáinak teljes — 
szépségében. Igazi, szemkápráztató tabloaux-vivant a 
Chimay hercegné modorában. A nézőtér hangulata 
ebben az egy szócskában fejeződött ki:

— A h ! . ..
Hogy teljesen őszinték legyünk, a hölgyek egy 

része kicsikét irigykedve fedte el szemét legye­
zőjével, az urak látócsöveikhez kaptak, a tapasztalt 
színházi gourmet-k pedig összesúgtak:

— Ez a dolog megcsinálja ezt az operettet 1
És nem lehetetlen, hogy csakugyan megcsinálja. 

Annyi bizonyos, hogy kevés ruhát már láttunk ope­
rett-primadonnán, de ilyen keveset még soha. Ment­
ségére azonoan tartozunk felemlíteni annyit, hogy a 
görög Phryné is alig lehetett jobban felöltözve, — de 
lormásabb semmiesetre sem volt nálánál/

Z. Bárdi Gabi, a modell személvesitője azonban 
nemcsak a remek formáival szerzett ma egy kis meg­
lepetést. A Suppé-operett nehéz és nagy énekparlhie-ja 
alkalmat adott neki arra. hogy hangjának szépségét 
egészen kifejtse, — ennél meglepőbb volt azonban 
játékbeli készültsége. Még könnyed és graciózus is 
tudott lenni és sikerének mértékére nem tudunk jel­
lemzőbbet, mint azt, hogy végre ő is eljutott a „vas- 
taps "-hoz, még pedig úgy az első, mint a második lelvo­
nás után. Mai debutje alighanem fordulót jelent színpadi 
karrierjében. Kencdich, aki ritkán jut nagyobb szerep­
hez. ma este naery tenorista-parthiet (Tantini lestő) éne­
kelt, korrektül, szépen és hatással. Játékában is elégje 
bonvivant-allüröket szedett magára. Kovács a legmu­
latságosabb Nikoló volt. Németh ismét egyik jóizü 
alakját teremtette meg Stirio szalámi gyárosban. A 
milliomos özvegyet Krecsányi Sarolta játszotta, diskrét 
komikummal, s kedves volt Bojár—Teruska, egy 
fiatal leány szerepében.

Az operettet Ruttkay György és Makai Emil for­
dították, sokat adva hozzá a maguk ismert ötletes­
ségéből.

(M -s .)

Qj Babits Ottó lemondása. A Nemzeti Szalont 
ismét jelentékeny csapás érte: egyik legrégibb támo­
gatója, sociétaireje és zsűritagja, Baditz Ottó festő­
művész a mai napon kilépett a Szalon kötelékéből. 
Képzőművészetünknek e régi, érdemes munkása ma 
a következő levelet irta a Szalon eluökének:

Nagyméitóságu Elnök Ur!
Vártam, hogy a történtek után Hock János

• ur távozik a Nemzeti Szalon alelnöki székéből, 
mind ez ideig hiába vártam ; köve*kezésképp távo­
zom én addig, amig Hock János ur pozícióját ott 
nem hagyja és a Nemzeti Sza’onra jobb napok 
virradnak.

Nagyméltóságodnak, mély tisztelettel, 
kész szolgája,

Baditz Ottó, s. k.
□  Művészi bankjegyek. Az Osztrák Magyar

Bank uj bankjegyek művészi tervére nemrég pályá­
zatot hirdetett. A pályázat határideje ma déli tizenkét 
órakor lejárt A pályázat határideje ma déli tizenkét 
órakor lejárt A bank a határidő leteltéig ös«zesen 
száztizenhét pályamunkát vett át, amelyek közül hatvan­
hetet Bécsben adtak át nyugta mellett postán érkezett 
Magyarországból huszonhárom, Csehországból hét, Alsó- 
Ausztriából öt, ezek közül egy Bécsből, Horvát- 
Szlavonországból bárom, Morvaországból, Galíciából, 
Stájerországból és Németországból kettő-kettő és végül 
egy-egy Felső-Ausztriától, Franciaországból, Tirolból 
és Olaszországból.

V ID É K .

"7 p ««tvármegyo közigazgatási bizottsága e
hó 14-én délelőtt 10 órakor tartja meg rendes havi 
ülését a megyei székház dísztermében.

— (Debrecen) város törvényhatósága mai köz-'
gyűlésén a tanács javaslatára elhatározta, hogy víz­
vezetéki csatornázást létesít. Az 1.300,000 korona 
költséget kölcsön utján ledezik, 50 évi lejárattal. A' 
tervek készítésére 9 havi határidőt engedtek. A ter­
veket 12 tagú bizottság a tanácscsal együtt készíti.

F A R S A N G .
)( A tléta-bál. A  Vigadó termeiben ma zajlott le 

hagyományaihoz illő fénvességben az atléták bálja. 
A rendező-bizottság százbatvan tagból állott és gon-, 
dós körültekintéssel látta el fáradságos munkáját 
A bálon megjelent előkelőségek között voltak: gróf 
Andrássy Géza, gróf Széchenyi Imre, gróf Széchenyi 
Viktor, gróf Andrássy Sándor, Blaskovich Eiomór/ 
báró Révay Gyula, őrgróf Pálláviciui Ede, Csesznák' 
Benő altábornagy, gróf Attems Móric és Sohneller 
Arnold vezérőrnagy, Beniczky Árpád, Pónory Sándor* 
Gencsy Albert, Kubik BóJa országgyűlési képviselők, 
Uhlyárik Gedeon kúriai biró, Tamóczy Kázmér ka-, 
marás, Lóczy Lajos egyetemi tanár. A hölgy közönség 
névsora a következő:

Asszonyok: Ózv. Ambrózy Antalné, özv. Ciauser' 
Károlyné, Csalányi Károlyné. Emmerling Vilmosáé, 
Erődi Bélánó, Fodor Kálmánnó, Gottschlig Ágos­
tonná, Geissler Arthurné. özv. gyulai Gaál Carmen,; 
Gencsy Albertné, Höcker Károlyné, Kolpaszky Ist­
vánná, Kosaras Sándorné, dr. Kruó Péternó (Vác),1 
Kallivoda Eerencué, szepezdi Kiss G.yulané, özv.j 
Lafrankó Jánosné, Ordódy Vilmosné, Ponory Sán- 
doroé, Richter Antalné, Ruttkay Kálmánná, Sebas-, 
tiany Vilmosné (Nagy-Kürtös), dr. Szerényi Gyu- 
láné. Szokolay Kornélnó, Stahl Paula, Tutsekné 
Bexheft Lilly, Tóth Elemérné, Toricelli Angeloné, 
Tamóozy Káziuérné, Uhlyárik Gedeonná, Unger Bé- 
láné, Vagács Rácz Flórisné, özv. Vancsay Sándorné, 
Vécsely Károlyné, özv. Vikus Károlyné, gróf Vay 
Ábrisné.

Leányok: barantali Aba Blanka, Ambrózy Bonka, 
Ambrózy Tériké, Ciauser Andiska. Csalányi Irén, 
Davida Olga Emmerling Vilma, Fodor Margit, Geiss­
ler Margit, gyulai Gaál Carmen, Gencsy Juliska, 
Höcker Olga. HeufTel Olga, Klöckner Manci. Kalli­
voda Clarisse, szepezdi Kiss Sárika, Lauber Margit 
(Pécs), Lalrankó Juliska, ürdódv Marosa, Ponory 
Margit, Pruchner Vittonia, R.chter Margit. Ruttkay 
Irénke, Schottola Adika. Taruóczy Izabella, Uhlyárik 
Aranka, Unger Della, Vagács Rácz Irénke, Vancsay 
Irénke, Vécse.y Elza. Vikus Margit, gróf Vay Olga.

V A  székesfővárosi tisz tv ise lő k  Otthona sike- 
került Hangversenyt és táncmulatságot rendezett ma 
este Baross-utcai helyiségeiben. A hangversenyen, 
Gara József lapszerkesztő nagy tetszés mellett olva- 
sott lel egy humoreszket, dr. "Fcleky Gyula pedig zon­
gorán játszott Sürü tapsok között szavalt Garáné, 
Rully Józsa különösen Szabolcska Mihály egyik köl­
teményével ért el nagy hatást A műsort Bátt/ay 
Antal kupiéi tejezték be. Hangverseny után társasva­
csora. majd tánc következett, amelyen a főváros tiszt­
viselőiből a’akult úri banda játszott

)( Az Otthon egri estéje, amelyet az Otthon 
írók és hírlapírók köre e hónap 3-ikára. vasárnapra 
hirdetett, közbejött akadályok miatt egy héttel el­
halasztódik. A vigalmi bizottság a lapok utján lógja 
közzétenni hogy mikor tartja meg az egri estelyt, 
amely iránt eddig is rendkívül nagy érdeklődés mu­
tatkozott Addig is gondoskodás történik, hogy az est 
érdekességét még néhány speciális művészi számmal 
gazda szítsák.

)( A Jurista-bál bizottsága — miulán a bál nap­
jára az angol királynő halála miatti udvari gyász lel- 
íüggesztetott. most küldte szét a február 16-án az Opera-' 
házoan a Vörösmarty-szobor alapja javára tartandó 
baljára a meghívókat számszerűit vagy hatezret. A 
in eg u iv ó  igazi aiszmú s valóságos könyv, mely több 
lapból áll. és melyet nemzeti sziuü zsinór üz össze^ 
A főrendinek, képviselők és a jó t ász-közönség elő­
kelőségei közül hetven név szerepel az elnökök sorá­
ban. Az ifjúság köréből választott a'.elnökök és a tiszti­
kar szarna pedig meghaladja a szazat. A rendező bizott­
ság tagjainak száma nyolcszázon leiül van. így valósi-, 
gos hadsereg fáradozik a bál sikerén. A bizottság, vala­
min: az Opera intézősége mindent elkövet a bál külső 
lényének emelése érdekében is. Mesés kivitelű disz- 
leteken már hetek óta dolgoznak az Operában. Uí 
szőnyegek fogják borítani a parkettákat és mesés 
csillárok lógjak az amúgy is lénves világítást niég 
impozánsabba tenni. A pálma, növény és virágdiszi- 
tést pedig József főherceg ő fensége kertészete végzi,' 
mely célra a fiumei, százados pálmákat is ide hozzák. 
Az Operaház díszítésé egymagában is tündéri látva- 
nyosságot nyújt és érdemes lesz a bált páholyokból 
és a másod- és barmademeleli körszékekből azoknak 
is megnézni, akik a balban nem akarnak részt venni. 
Jegyek a meghívó elűmutatása mellett válthatók már a' 
rendezöbizotlség irodahelyiségeiben (Váci-utca. Nemzeti 
sialió.) Ssemóh jegy 10 kor., földszinti eselsóemeleti pá- 
boly 100 k., masodemeleti páholy 40 k.. a földszinti és 
elóemcicti páholyban megjelenőknek szeraélyjegygyel 
is kell b.miok. II. emeleti körszók az I. sorban ti kor., 

II. sorban ö kor, a III. sorban 4 kor, III. emeleti 
erkélyszék az I. sorban 5 kor., a I I -V . sorban 4 
kor. a VI—IX. sorban 3 kor. — III. emeleti zártszék
I. sorban 2 kor., a II. sorban 1 kor. 60 fill, a l ll- IV . 
sorban 1 kor. Másodemeleti páholy, erkély- és zárt­
szék- tegyek az Operaházban a hajós-utcai nappali 
pénztárnál naponkint délelőtt 10-1  óráig és dél- 
utón 3—5-ig. a bál napján pedig este 7—10 óráig is, 
valamint naponkint egész napon át a New-Yorü- 
kávébáz helyiségeiben és a rendező-bizottság iroda­
helyiségében kaphatók. - '
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T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ F .trol.nm -p ltr . Frtund Adolf a budapesti 
magyar petroleum-ipar részvénytársaság igazgatója a 
múlt év őszén a kartetláló; petróleum gyárak egyik 
kartell-ülésében hevesen kikelt Balog Soma hordóke­
reskedő ellen; többek közt azt állitotta róla, hogy 
16.000 forint erejéig megzsarolta. Ezt az állításit ter­
mészetesen nem a legudvariasabb jelzők kíséretében 
mondotta el. Balog Soma értesülve Freund állításairól, 
rágalmazás és becsületsértés miatt tett ellőne feljelen­
tést. Ma tárgyalta ezt az ügyet a büntető járásbíró­
ságnál Janii albiró. A tárgyalásra mint tanuk be vol­
tak idézve Holló Lajos, az osztrák-magyar kartolláló 
petroleumgyárak budapesti irodájának vezetője, Bergl 
Adolf a budapesti ásványolajgyár igazgatója, Mayer 
Mór, a bihar-szilágyi olajipargyár igazgatója és 
Schwarcz Adolf a Danicta boszniai petroleumgyár 
igazgatója. Fremd Adolf tagadta, hogy a gauner és 
svindler oimeket adományozta volna Balognak. Azt 
azonban, hogy 16.000 íorinttal Balog őt megkárosí­
totta, késznek nyilatkozott bebizonyítani. Miután a 
kihallgatott tanuk vallomásaival a felek nem eléged­
tek meg. a valódiság bizonyításának elrendelését kér­
ték. A biró kérelmüknek eleget tett s dr. Friedmann 
Bernét védő kérelmére elrendelto Lagen Samu iroda­
vezetőnek, Wollner Fülőp cégvezetőnek, Spiegel Ödön 
főkönyvelőnek és Jlannheim Henrik Flóra-gyári hi­
vatalnoknak tanúképp való kihallgatását. A panaszos 
képviselőd dr. Felekt pedig Balog által Freund Adolf 
igazgató ellen csalás büntette miatt tett feljelentés 
iratait kérte a büntető törvényszéktől beszerezni. — 
Ezeknek az újabb bizonyítékoknak beszerzése -végett 
a biró a tárgyalást elnapolta.

Krivány rendszere.
—  A vádlevél. —

Badapaat, február 1.
A hírhedt aradi sikkasztónak bűnügyében © hó 

4-ikére van kitűzve a végtárgyalás, amely előrelátha­
tólag napokig fog tartani.

Az előttünk fekvő vádlevél nem kevesebb, mint 
öt ven sikkasztást sorol föl és végül arra a meglepő 
végeredményre jut, hogy Krivány egyetlenegy, ámde 
folytatólag elkövetett hivatali sikkasztással vádolandó 
csupán. Hogy a tüzetesen fölsorolt ötven sikkasztás 
miért egy és miért nem ötven, ez a nagyközön­
ségre uézve misztérium, ellenben a szakszerű 
elbírálás előtt roppantul természetes és világos. 
Van valami a joglolytonosságból bele vegyítve 
ebbe a furcsaságba. Körülbelül az, hogy Kri* 
vány János urnák későbbi sikkasztásait erkölcsi­
leg fedezik a korábbi sikkasztásai, éppen úgy, amint 
ő a korábban elemeit pénzeket és pénzértékeket szi­
ves volt fedezni azokkal, amelyeket későbben emelt el.

De még érdekesebben ütközik össze a paraszt­
ész és a jogász észjárás ott. ahol számokban nyer 
kifejezést a Krivány által eleszkamotált pénzösszeg. 
Alig hogy megválasztották az aradi gyámpénztárhoz, 
Krivány csodás ambícióval rögtön hozzáfogott a sik­
kasztásokhoz. Ennek a rögtönősen kifejlett sikkasztó! 
hajlamnak tudható be, hogy szökésének napjáig 
381,735 forint 33 krajcárt vágott zsebre. Aki már 
most azt hiszi, hogy ennek az elsikkasztott ösz- 
szegnek megállapítása után azzal fogják vádolni 
Kriványt, hogy ő ugyanennyit elsikkasztott: az ala­
posan téved. Mert igaz ugyan, hogy a jeles férfiú 
381.835 forint 33 krajcárt szedett ki a saját úri p a s ­
szióinak fedezésére az árvapénztárból, de azért mégis 
csupán 363.780 íorint 25 krajcár elherdálásával le­
het őt vádolni, mivelhogy a differencia: — el­
évült A különbözetnek, vagyis 17.935 forint és 
H kra. cárnak ez elsikkasztása ugyanis több mint 
3650 nap előtt történt, igy tehát ezt az Összeget a 
sikkasztó javára le kell vonni abból a főösszegből, 
mely az ötven apró, sikkasztásból kialakuló egyetlen­
egy sikkasztásnak névleges végeredménye, 

t Érdekesen világítja meg a vádlevél Krivány 
Jánosnak praktikus sikkasztási rendszerét mely egy­
úttal arra enged következtetni, hogy az aradi gyám­
pénztár kezelése körül rendkívül patriarkális viszo­
nyok honosultak meg.

Krivány János mindig tiszteletben tartotta a j el­
könyvelendő nem kerek összegek krajcárjait sőt még 
a forintosokat is, amennyiben azok egy vagy két 
számjegygyei kifejezhető mennyiségnék feleltek meg 
•Így például a Öl forint 75 kr. ésak annyiban válto­
zott, hogy 491 forint 7ö kr. lett belőle, már amennyi­
ben kifizetésről volt szó Krivány kezeihez. Viszont 
ha például 819 forint 6Ó krajcárral kellett ma­
gát megterhelnie, akkor a Dyolcas számjegy el­
tűnt, de megmaradt a 19 forint 60 krajoár. 
Krivány sikkasztási rendszerében ez a szép fogás 
többszörösen ismétlődik. Ezt követi ötletességben az, 
hogy valahányszor 3—4—6 vagy 6000 forintnyi hiá­
nyokat akart Krivány a könyveiben elleplezni, 
ugyanannyiszor 3—4—5 vagy 6000 forintnyi össze­
gzési hibát csúsztatott bele az oldalösszegekbe vagy

átvitelbe. És ezt nem vette észre senki.

Nem utolsó dolog az sem, hogy miképpen 
csente ki Krivány a részvényeket és a takarékpénz­
tári könyvecskéket abból a Wertheim-szekrónyből, 
amelyik, nagyobb biztonság kedvéért, három kulcs­
csal volt elzárva melyek közül egy az elnöknél, egy 
Kriványnál és egy az ellenőrnél volt biztos Őrizetben. 
Hát a hivatalos órák alatt lopta ki az értékpapírokat 
azalatt, amig az elnök és az ellenőr ur az újságokat 
olvasták.

Valószínűleg kellő hidegvérrel és bizalmat keltő 
eleganciával vitte véghez Krivány a sikkasztásokat. 
Ellenkező esetben nem folytathatta volna ezt a divatos 
mesterséget több mint tiz éven át — zavartalanul.-

N y i l t t é r .  r
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B pest, IV. K ossuth Lajos-o. O.

E g é s z s é g e s  iv ó v íz .
Tekintettel a fővárosban ismételten előforduló v lc -  

tt ilz é r lá k r a , a „Global Á ftnesu- forrást m int ea tra - 
m en tfft. t is z ta , te r m é sz e te s ,  s zé n s a v d á s  a s z ta li  
á sv á n y v iz e t , moly m inden I n te k e lé s  betegségtől megóv, 
aján ljuk  a t  közönség szives figyelmébe. A „M ohai 
.: sm esu forrás vize b u d a p e sti h á z ta r tá s o k  r é s z é r e  
l«/io lit .  p a la c k o k b a n  3 6  f i l lé r é r t  beszerezhető, az 
üres p a la c k é r t  6  f i l lé r  té r ü l v is sz a , á r  tek in tetében 
olcsóbb tehát minden más forgalomban levő, m esterségesen 
készített víznél, sőt a szódavíznél is. Kapható m inden jobb 
füsz$rkereskodésben.

A „Mohai Ágncs“-forTás kutkezelösége.

(áx e rovat alatt körötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért
nem felelős a szerkesztőség.)

T Á V IR A T O K .

K o r m á n y v á ls á g  R o m á n iá b a n .
B ukarest, február 1. A Carp-minisztérium nap­

jai meg vannak számlálva, mert a képviselőház csak 
néhány bizottsága ellenzi az uj adó-javaslatokat De 
nemcsak az ellenzék részéről foglaltak állást e tör­
vényjavaslatok ellen, hanem kormánykörökben is. 
Valószínű, hogy kormány változás esetén a király 
Sturdzát fogja kabinetalakitással megbízni, de az sem 
lehetetlen, hogy átmeneti minisztériumot nevez ki a 
király Cantaeusene herceggel az élén.

Bukarest február 1. Az Agence Roumaine jelenti: 
Az a hír. hogy a kópviselóházban előfordult incid*»n- 
sek következtében miniszterválság támadt, nem felel 
meg a valóságnak. A kormányt csak az bántotta, 
hogy a képviselőház némely bizottságai lassan intézik 
el az időjárásiatokat, de konfliktusról a többség és a 
kormány között szó sincs.

A k h in a i b o n y o d a lo m .
London, február 1. A Standard jelenti TiencinbŐl 

tegnapi kelettel: A tiencini ideiglenes kormány hivatala 
a múlt éjjel teljesen leégett. A tűzvész valószínűleg 
gyujtf gátás müve. Az utóbbi időben Tiencinben khinai 
plakáiok tűntek föl, amelyeken az ideiglenes kormány 
által a folyó kiadások fedezésére kivetett adók ellen 
panaszkodnak.

London, február 1. Pék ingből jelentik, hogy a 
’ áros kiürítésére vouatkozó javaslat szerint, amelyet 
Waldersee tegnap a hatalmak képviselői elé terjesztett, 
.4 követségek megvédésére kétezer emberből álló csa* 
pat maradna Pekfagben.

N ew -York február 1. PckingbŐl jelentik tegnapi 
kelettel: A követek ma reggel tartott összejövetelü­
kön elhatároztak, hogy a jövő héten közös értekez­
letet tartanak a khinai meghatalmazottakkal. A néme­
tek nyugat felé egy üteg tüzérségből és egy gyalog­
ezredből álló expedioiót küldtek ki. amelyet hirlap- 
tudósitónak nem szabad kisérn e. Hir szerint három 
nappal ezelőtt innen nyűgöt felé 70 mérföldnyire sok 
bennszülött keresztényt gyilkoltak meg. Azt hiszik, 
hogy az expedíció oda megy.

Berlin, február 1. A Wolff-ügynökség jelenti 
Kantonból: A pekingi német követség panaszt. tett

amiatt, hogy a Suntak és Kurnsuk közöttievő csator­
nán kalózok éjnek idején megtámadtak egy csolnakot 
és ez alkalommal két német védnökség alatt álló em­
bert megsebesítettek és egy khinai szolgát megöltek. 
A panasz következtében az illetékes khinai kormányzó 
nagyobb csapat katonaságot rendelt ki a kalózok 
kézrekeritésóre. A bűnösök megbüntetésére nézve már 
indítványokat tettek a megtámadottak kártérítési igé­
nyének fönntartása mellett.

A  n é m e t  k iv ite l i  vá m .
Stuttgart, február 1. A képviselőház hatvan­

három szavazattal húsz ellenében elfogadott egy indít­
ványt, amelyben arra kérik a kormányt, hogy a szö- 
vetségtanácsl an a gabona, különösen az árpa és a 
zab behozatali vámjának kellő emelését követelje. Az 
indítvány mellett a néppártnak hat tagja is szavazott.

Frankfurt, február 1. Az uj német vámtari.a — 
mint a Frankfurter Zeitung közli — vegyes rendszeren 
alapul, a kettős tarifa rendszerén, minimális és maxi­
mális tételekkel. A mezőgazdasági terményekre tizen­
két tétel van megállapítva. Gazdakörökben az a véle­
mény, hogy ez a rendszer nagy akadály lesz a kül­
földi államokkal kötendő kereskedelmi szerződések 
megkötésében, mert minden államnak, amely mező- 
gazdasági termékeket visz ki és iparcikkeket impor­
tál, nagy érdeke hogy a gabonavámok no ilyen téte­
lekben állapíttassanak meg.

A  k o n itz i g y i lk o s s á g .
L ip c s e , február 1. A birodalmi törvényszék 

semmitő tanácsa ma elvetette a konitzi gyilkos­
sági pörben beadott semmiségi kérvényt és meg­
erősítette a halálos ítéletet.

Uj k ő s z é n te le p .
Prága, február 1. A brüxi kőszénbánya-társaság 

az ősségi erdőben, ahol ásatásokat végeztetett gazdag 
kőszénerekre bukkant. A kőszén 480 méternyi réteg.

■
K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .

B écs, február 1. Azok a tárgyalások, amelyek 
egyrészt a Wiener Bankverein és a Pesti Magyar Keres* 
kcdelmi Bank közt, másrészt egy francia és svájci 
pénzcsoport közt folynak, a két első intézet birtoká­
ban levő Első Magyar Kőszénbánya Részvénytársaság 
részvényeinek eladása, továbbá ugyanennek a társa­
ságnak adósságai törlesztésére fordítandó 12 millió 
koronányi kölcsön fölvétele tárgyában, kedvező ered­
ménynyel biztatnak.

B éos, február 1. (A Budapesti Napló telefonjelen* 
tése.) Az üzlettelenség e héten még nagyobb volt, kü­
lönösen búzában; az irányzat bágyadt lett s alig volt 
kötés. Zárlatkor maradtak: búza tavaszra 7.81, rozs 
tavaszra 7.78, zab tavaszra 6.48, tengeri május—
júniusra 5.45, repce augusztus—szeptemberre 13.-----
13.10 koronán. A készáruk piacán a forgalom a fo­
gyasztás szigorú tartózkodása következtében majdnem 
egészen szünetelt.

Eladatott: Busa 79 kg. 7.10 K. és 78 5 kg. 7.05 K. 
Csabáról, 79 kg. 7.20 K. Mezőtúrról. 77 kg. 7.15 K. 
Tapolcsányról, 7.35 K. Duna-Szerdahelyről, 77*/t kg. 
7.60 K. Wartbergből, 79 kg. déli vasúti 8 K. Eggen- 
doríból. Roziban alig volt kereslet, árak tartottak: 72 kg. 
7.8-5 K. és elsőrendű 74 kg. 7.50 K. Ersek-Ujvárról, 
7.22»/i K. Tapolcsányról. ^íryában csekély kínálat volt. 
Érsek-Újvárról és Surányról 7.30 K. Tengeri 6.60— 
5.65 K. Zab 6.40—6.70 K. minőség szerint. Liszt ára 
nem változott Korpa üzlettelen volt

L iverpool, lebruár 1. Amerikai búza változatlan 
Vi p.-ig alacsonyabb. Caliíomiai tys—1 p. alacsonyabb. 
Amerikai tengeri tya—8/4 p.-ig alacsonyabb. Liszt vál­
tozatlan. Fagy.

N ew  York, február 1. (Terményt 6tsáLe.} (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 10.— (11.—). Márciusra 
9.31 (9.25). Májusra 9.22 (9.10), New-Urieansban 
helyben 9 .8/ h  (9?/i«). — Petróleum: Stand white New 
Yorkban 7.45 (7.46). Stand white Philadelphiában 
7.40 (7.40). Rafined in Cases 8.60 <8.50). Credit 
Baiances at Oil City 1.17 (1.17). — Zsir: Western 
steam 7.75 (7.70). Rohe és Brothers 7.95 (7.90,. — 
Tengeri irányzata szilárd. — Februárra 46.— (—.—). 
Májusra 44.tyi (44.1/!). Juhosra 44.ty® (44. tya). — 
Buta irányzata szilárd. Piros őszi helyben SO.Va 
(81.V«). Februárra — (—.—). Máiciusra 79.7/a 
(80.Ve). Májusra 80.8/a (SO.’/a). Júliusra 80.8/s (80.lA). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 2.l/a (2,tya). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 6. tya (Ö.tya). Fcb.-ra 5.35 (—.—). 
Májusra 5.60 (6.35). — Lisit: Spring Wheat
clears 2.76 (2.75). — Cukor: 3.8/« (3.8/<). — On: 26.20 
(26.25). -  Bét: 17.— (17.-). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloagu, február l .  (Térni énytőttde.) (Zárlata Buta 
irányzata szilárd. Febr.- a 73.Vi (—.—). Májusra 
76.— (75,8/<). 2 engem irányzata szilárd. — Februárra 
86.tya (36.8/4). — Znr: Februárra 7.35 (7.85). Jú ­
liusra —.— (7.42). — Szalonna short clear 7.25 
(7.30). — Sertéshús: Februárra 13.75 (13.72). — (A 
záróje’bon lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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M E S E .
Egyik sir, a másik nevet j

Volt egyszer egy király, a királynak volt 
egy kertjo s a kertben volt egy csodaszép rózsafa.

Mikor a király mogházasodott, ezt a rózsafát 
a feleségének ajándékozta s a fiatal királyné úgy 
vigyázott erre a rózsafára és úgy ápoltatta a ker­
tészszel, mint ahogy az ember csak a nagyon 
kedves dolgaira szokott vigyázni.

Egy tavaszszal éppen javában bimbózott a 
fa, mikor meghalt a kertész feleségo s a két kis 
gyereke nem sokat értté abból a veszteségből, 
amelylyel meglátogatta őket a jó Isten, künn 
játszottak a ház előtt. Végig futkosták az udvart, 
bementok a király udvarára is s mint afféle kis 
kiváncsi mackók botipegtek a király kertjébe.

S itt voltak még csak vidáman! Mind két kis 
kecskefiók, úgy ugráltak a kert gyönyörű pázsitos 
utjain, s egyszer csak odaértek a királyné rózsa­
fájához.

— Jéh! —• bámészkodott a kis Birike, — 
nézd csak Palkó, mokkora nagy rózsák vannak 
őzen a fán! Be jó volna egy az én Katica babám 
fejére kalapnak.

— Tudod mit? — szólt Palkó. — Emelj 
föl engem, s én szakitok egy rózsát a Kati­
cádnak. ,

— Na jó, — mondta Birik’o, s nagy szuszó- 
gás között felemelte valahogy a kövér, nehéz 
Palkót.

Ebbon a percben arra jött á királyné, s 
amint meglátta az ö drága rózsafáján pusztító té t  
gyereket, akkorát visított, hogy az egész palotá­
ból kifutottak az emberek.

— A rózsafám! A rózsafám! — sikoltott a 
királyné. — Üssétek agyon azt a két gyerekot!

A két kis csacsi gyerek pedig ijedten állt a 
mérges királyné előtt

— Hozzatok egy korbácsot! — kiállotta a 
királyné az inasoknak — s verjetek a fiúra ti­
zenkettőt, s a leányra is ugyanannyit, ha nem 
fog úgy nevetni, ahogy csak tnd, míg a testvé­
rét ütik.

Mogfogta aztán két inas Palkót, egy meg 
ütötte s a negyedik arra vigyázott, hogy a kis 
lány nevessen, amig a testvérét ütik.

És a kis Biri ijedtében kacagott szegényke. 
De hogy kacagott! Sohasem kaoagtak még olyan 
keservesen; csak úgy ömlött a köny a két sze­
méből.

Mikor már hatodszor emelte fel az inas a 
kis fiúra a korbácsot, hirtelen egy fehér árnyék 
suhant el a levegőben s anélkül, hogy az embe­
rek láttak volna valamit, az inas kezéből egy 
hideg kéz kivette a korbácsot s az inas ijedten 
kiáltotta ol magát: Jézus Mária, ez a meghalt 
kertésznél . . . .

A királyné dühösen toppantott a lábával:
—  Ü sd további

A  s z u r to s  k i r á ly f i .
—  REGÉNY —

Az ifjúság szám ára irta:

te, KABOS EDE.

VI. Az állam koldusa.•> ‘
Hát gyerekek, most hagyjuk egy kicsit rila- 

gára Vikit. 0  most a mesterségét tanulja s az is 
van olyan nehéz lecko. mint a földrnjz. Nem jó 
olyankor zavarni a diákot Az inast sem. De azt 
ne merje valamelyikőtök hinni, hogy azért szólítom 
el Viki mellőj, mert ilyenkor hétköznap szúrtos a 
gyerek. Ha szurtos is, szeretem. Úgy van az, mint 
a katonával. Akkor is szép, ha csillog-ragyog az 
.egyenruhája, de még sokkal szebb, ha megkopik, 
elrongyolódik nehéz csatában. Tisztesség neki a 
rongyos ruha s dicséri az inast is, ha szurtos 
lösz a munkában. Hát aíért mondom: mogütöm, 
aki azt móri hinni, hogy a2ért szólítom ol éppen 
most Vikitől, mert s2iirtos a szegény. De ő most 
tanul, a mesterségét tanulja: no zavarjuk.

Menjünk egy kicsit az állam koldusához. 
Mind velem jöhettek, gyerekek.

Igen ám. de hogy megyünk be az ő rideg, 
mogorva házába? Hiszen Viki is csak úgy látott 
az udvarába, hogy felmászott az eperfa tetejére. 
Valamennyien pedig csak nem mászhatunk 
az eperfára? No, ne féljetek, gyerekekI Tán 
mesélt valaha az édes anyátok a Husszain bűvös 
szőnyegéről, umiro csak rá kell ülni s aztán gyi 
te szőnyeg! — odavisz egy perc alatt, ahová 
akarjuk. Hát úgy tudjátbk meg, nekem, is van 
ilyen bűvös szőnyegem, mát,alátok is'terítettem s 
most már mondóm is : '■ * ? ,

— Gyi te, szőnyeg!^' .  ,  «
Es . . . tessék, már benn vagyunk a mo­

gorva házban, ahol az állam koldusa lakik. Nini,

A z inas újra felemelte a korbácsot, mire az 
a h ideg kéz másodszor is  k ivette a  kezéből.

— Felséges asszonyom, — dadogta fogva­
cogva az inBB — ha korókbe töret so ütöm to­
vább ezt a  gyerekot Hisz a meghalt anyja szel­
leme itt van mellottel

— Szamár vagy! — kiáltotta a királyné s 
azzal ő ragadta a korbácsot a kezébe, do a má­
sik percben sápadtan ejtetto el és szó nélkül meg­
fordult s visszamont a palotájába.

A szegény kertész, mikor megtudta, hogy 
mi történt a gyorekoivel, monten felmondta a ki­
rálynak a szolgálatot, a királyné pedig attól a 
naptól fogva egyre szomorú volt és napról-napro 
nőtt a szomorúsága.

Egyszer aztán ennek a szomorú királynénak 
született két gyereke. Egy fiú, meg egy leány. 
Furcsa két gyerek volt ez. A fiú szüucs-szünetle- 
nül egyre csak sirt, mindig sirt, a leány meg 
sziines-szünotlenül egyre csak novotott, mindig 
nevetett

Nagy szomorúság virradt erre a királyi pa­
lotára. A király összehivatta az egész ország tu­
dásait, hogy mondják m eg: mi az oka ennek a 
dolognak, de egyik sem tudta eltalálni. Végre a 
legöregebb tudós, egy ősz szakállu ember, ezt 
mondta a királynénak: >

— Nincsen másképp, minthogy a felséges 
asszony valamikor olyasmit cselekedett, amiért az 
Isten nagyon megharagudott. Gondolkodjon csak 
felséged, hogy nem bántott-e meg valaha gyere­
két, vagy anyát?

Gondolkodott a királyné s egyszer csak zo- 
*kd£vft vágfa magát a földhöz. Eszébo jutott a két 
árva gyerek, kik közül az. egyik szivettépőon sirt, 
amig ö verette S a másik novetett, amig a test­
vérét ütötték. Tehát ezért büntette meg őt az 
Isten. Mint a két kis árva, az ő két gyereke i s : 
egyik sir, a másik nevet.

Volt aztán bánat a palotában . . .  A két 
király-gyerek pedig nőtt lassacskán. Szépek vol­
tak, jók voltak, csakhogy az egyik: mindig sirt, 
a másik meg: mindig nevetett. Megpróbáltak 
mindont a gyógyításukra, de mind hiába.

A siró királyfihoz egy tucat udvari bolon­
dot rendeltek, s ezek annyi mókát és ostobaságot 
Osszemondtak és tettek, hogy egy három hetes 
halott is elkacagta volna rá magát, do a királyfin 
ere is csak sirt tovább.

A királyleányhoz pedig öregasszonyokat vit­
tek, akik olyan szomorít, szivetfaesaró dolgokat 
meséltek neki, hogy akik hallották, mind úgy 
sírtak, mintha csak ezért külön fizetést húztak 
volna, de a királyleány mind erro m eg  se kuk­
kant. 0  csak nevetett tovább is.

Ennek a csodának a bire pedig szétfntottaz 
egész országban s mindenfelől jöttek a táltosok, 
a mindent-tüdó öregasszonyok, hogy segítsenek a 
királyék baján, do mind nem ért az semmit.

Már meg is nőttek a gyerekek, tizennyolc 
esztendősek lettek, de nem volt bennük a szü­
lőiknek sommi gyönyörűségük.

belülről nőm is olyan mogorva ez a húz! Az ud­
var toli van virággal, a tornácot iszalag meg 
vadszőllő futja be s amotíegy jókora dúcból fehér 
galambok dugdossák ki a tonnás kis fejüket. Az 
egyik ki is búvik és lám már odaröpült a ! ért 
végibe, ahol most is száll, röpül a hinta s benne 
most is kacag az az édes kis babatündér, ame­
lyik tigy megbiivölte a minap Vikit, mikor a fa 
lótejéről bámulta. Do most nem az állam koldusa 
hintáztatja, hanem egy jóképű asszony, talán a 
dadája lehetett valamikor a kis lánynak.

Nincs messze az öreg katona sem. Olt lie- 
verészik a fiibon és ragyog az arca, mikor a kis 
lány lekiált hözíá a hintáról:

— Fogjál meg, nagyapói 
, ,  No annyit a  kis lány szavából is tudtok 
most már, hogy az állam koldusa nagyapja a 
babatündérnek. Do érdemes ám, hogy többet is 
tudjatok s én el is mondom, amit véletlenül tu­
dok az öreg katonáról.

Előszót is megrneádom a névét. Úgy hijják, 
hógy ltomén Kézmér. Fiatal koréban nem volt 
nála fitézobb katona s idősebb koréban is nagy 
volt az ő becsülete. De hát valamelyik csatában 
golyó furódott a jobb karjába s ha nem is bénult 
iüeg tőle, de a kardot sem forgathatta mér úgy, 
mint azelőtt. Akkor nyugalomba vonulta az állam 
úgy becsülte meg, hogy tisztességes nyugdijat adott 
neki. (Ebbői csinálta rá az utca a gúnyos nevét: állam 
koldusa.) A nyugdijából pedig nagyon jól meg­
élhetett s nem is az állam minit volt ö olyan 
mogorva. Do sok csapás értő a szegény öreget. A 
felesége meghalt s az egyetlen lánya, akit úgy 
adott férjhez, hogy boldognak hihette, sok pana­
szos levéllel keserítette. A férje, aki pedig gróf 
volt, mint főhadnagy szolgált a katonaságnál s 
nem beeSüho ümg a fiatal asszonyt. Többre tai- 
í?íla/Á.i0Vli*’ 8 pajtásokat, meg a'kártyát, m últa 

- n á f i l  Pedig már gMrokük is volt, a IJs 
□jöük a k to n *  afiog'y az, édes aflyjá becézve szólit- 
TMtfi: bonéi. A .szegíhy asszony clhagyntottsá- 
pabfln bóöeival vigásztalta magét, de ha esteli­
den lefektetto az apróságot s magéra maradi a

Történt pedig egyszer, hogy az egyik udvari 
inasnak a  novennpja volt és a  esolédség nagyban 
mulatott lenn a csolédházbau. Ettok, ittak, s a  
cirkuszból elhozattak két kötéltáncost, hogyannál 
jobban mulassanak.

A kertben kötelet feszítettek ki s őzen pro­
dukálta magát egy fiatal ember és egy loáDyf 
Azt mondták, hogy testvérek és csodaszép terem­
tés volt mind a kettő. A loányt Birinek hívták, a  
fiút Palinak s azt mondták, hogy árvák.

A kötéltáncosokat megnézni lejött a kertbo 
a királyi osalád is.

A két szép komédiás testvér éppon akkor 
szállt fel a kötélre s olyan ügyes, olyan bámula­
tos dolgokat vittok véghez, hogy a királyék nem 
győzték eléggé csodálni.

Egyszer azt kórdezto a királyné a leányától:
— Édes lányom, melyik totszik noked job­

ban a testvérek közül?
Elpirult erre a királykisasszony és most az 

egyszer, amióta a világon élt, először felelt egy 
kérdésre nevetés nélkül:

— Nekem a fin totszik.
— Ibit neked, édes fiam melyik totszik? — 

kérdezte a király a fiától, mire ez is elpirult és 
életében most először beszélt mosolyogva, amint 
mondta:

— Nekem a leány tetszik.
Összenéztok orro a király és királyné nagy 

boldogan s a két komédiás testvért azonnal oda 
hivatták magukhoz.

Kikérdezték aztán őket, hogy kicsodák, kik 
voltak a szülőik? Mire a testvérek elmondták, 
hogy: az apjuk udvari kertész volt s hogy nem­
sokára az anyjuk halála után az édes apjukat is 
elvesztették s ekkor egy szegény üreg komédiás 
viselt gondot rájuk. Nagy szívdobogás között hall­
gatta mindezt a királyné s ebből megtudta, hogy 
az a két szegény árva gjcrek áll előtte, akikért 
az Isten őt olyan súlyosan megbüntette a gyere­
keiben.

Gondolt pedig erre hirtelen valamit a ki­
rályné s azt kérdezte a leányától:

— Édes lányom, hozzá mennél-e feleségül 
ehhez a szegény komédiás fiúhoz?

— Hozzá biz’ én, — felelte minden novetés 
nélkül, nagyon komolyan a loány.

— Hát te, édes fiam — kérdezte a fiát, — 
elvennéd-e feleségül a szegény komédiás leányt?

— El biz’ én — felelto mosolyogva, jóked­
vűen a kirúlyfiu, mire a királyné hirtelen két 
párt csinált a négy fiatal teremtésből s azt 
mondta nekik:

— Ásó, kapa válaszszon el benneteket egy­
mástól . . .

Mindjárt másnap meg is ülték a kézfogét, 
harmadnapra a lakodalmat s a másik harmad­
napra, amint lenn sétáltak a fiatalok a királyné­
val a kortben, egyszerre csak bámulva látja a 
királyné, hogy a tizennyolc esztendő előtt kiszá­
radt rózsafa, valami csoda utján újra kinőtt és

szobában, nagy keserűségét kiöntötte azokba a 
lovelekbe, melyeket apjának, az öreg Hornén Káz- 
mérnak Írogatott.

Az ilveu levelek pedig kilopják az öreg em­
ber arcéból a pirosságot, szivéből a kedvet, lei­
kéből a donit. Mogorva lett tőlük ltomén Kázmér 
és zárkózott. Akkor csukta el a háza ajtaját: 
senki so jöjjön hozzá, ő sem megy senkihez. Aki­
nek ő panaszkodhatott, az zárt ajtókon is elláto­
gatott ö hozzá. Mert nem panaszkodott az öreg 
katona másnak, csak a jó Istennek.

A lánya mindig szomornbb leveleket Íroga­
tott. Egyszer csak azt irta, hogy nagyon boteg. 
Bomán Kázmér azt morogta akkor a szakállába:

— Meg maga írja a levelot, hát csak el van 
keseredve, do nem beteg. Nem megyek hozzájuk.

Félt, hogy összekap a grófi vejévcl és úgy 
lo találja korholni a főhadnagy urat, hogy aztán 
akár mindjárt magéval is hozhatja a lányát. Pe­
dig még mindig szerette hinni, houy jobbra is 
fordulhat a dolog. Talán, ha megöregedik a gróf 
ur. jobban megbecsüli majd a feleségét, vagy hogy 
talán Lonci fogja visszahódítani a lovaktól, ”a 
) ajlásoktól. meg a hártyától. Így remélte az öreg 
katona s azért nem akarta magát a gyermekei, 
patvarkodáséba ártani. A szive ugyan elfaesoro- 
uott minden panaszos levélre, de akkor sem 
szánta még el magát, hogy a lányát meglátogassa, 
mikor azt irta, hogy nagybeteg. Alt, ha meg 
tudja írni a levelet, nem lehet olyan beteg.

Pedig igazán beteg volt. S ltomán Kázmér 
meg is ijedt, mert sokáig nem kapott levelek 
Még panaszosat sem.

l'.cy napon aztán táviratot kapott s jobban 
megdobogott tőle a szive, mint a leghevesebb 
csatában. Jaj, teremtő szent atyám, mi lehet 
abiian a túviratbnn? Abban pedig az volt, hogy 
meghalt a szegény fiatal asszony, meghalt. Ezt 
már jiem j Jeutúefíe maga, a férje jelentette: a 
főhadnagy ur.

Az öreg katonának reszketett a hiba, do 
nem akart gyönge lenni. Megrázta magát, mintha, 
a bánatot is úgy lerázhatná magáról.
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olyan gyönyörű virágok nyíltak rajta, amilyenek 
azelőtt sem nyíltak.

— ó h  — mondta boldogan a királyné — ez 
annak a jele, hogy a szegény meghalt kertészné 
megbocsátott nekem.

És boldogan, nagy vigság között éltek>zután 
a királyi palotában, és éllek éldegéltek nagyon 
sokáig, talán egyszáz, talán kétszáz esztendőig, 
mert ki tudná azt megmondani, hogy moso-ország- 
ban meddig élnek az emberek?

L ux Terka.

K Ü L Ö N F É L É K .

Az utolsó pillanat.
Midőn fölénk az örök éjjel 
Borítja szárnyát csöndesen,
Sóhaj se kél, a szív alig ver,
S üvoges, megtörött a szem.

Ott fekszünk némán, mozdulatlan,
Még élünk s már nem szenvedünk.
Bár itt léséig a zord sötétség: 
Legtisztábban most lát szemünk.

Akik körültünk sirva állnak,
Most ismorotlon mind nekünk.
Hegyen s völgyön túl messze száll ol 
Utolsó, bús tekintetünk.

Elszáll, elszáll a kis faluba 
S a  vén templomban megpihen.
Oh, ezt a holyet föltalálta 
A megtörő szom röptiben . . .

Midőn az örök éj borit ránk 
Sötét, végetlen szcmledőt,
Nem halljuk már a zokogást, jajt,
Mely siratja a szenvedőt.

Nem halljuk, mint mormol zsolozsmát 
A sok, fehér szakállú vén.
Csak egy ima, az zsong szivünkben,
Mint gyermekkornak időjén.

Első imánk, a melyet ajkunk 
Hebegett a templomban ott,
Azt hittük, hogy már elfelodtük 
A régi, régi dallamot.

Nem! Itt van újra, cseng szivünkben 
S nekünk édesen súg, beszél.
Haldokló lelkünket legyezve,
Mint beteget az onyhe szé l. . .

Midőn közéig a búcsú-óra 
S összekulcsolva két kezünk,
Örömből és a fájdalomból 
Semmit, semmit ge érezünk.

„ ------ .
— Na, öreg gyermek, kntona volnál, vagy mi 1
Magára vetto az egyenruháját, mindjárt ko- 

ményebb legény volt benne. Aztán vonatra ült s 
négy órával később ott volt a lánya ravatalá­
nál. Megszorította a  vejo kezét, mert az úgy illik, 
pedig a lelkében úgy érezte, mintha kardot tudna 
rántani arra a gonosz emberre, aki olyan lelket­
lenül bánt a feleségével. Eh, most már késő — 
mondta magának az öreg kntona s inkább ölébo 
kapta a kis Loncikát, az unokáját. Csakhogy 
mégis maradt valaki, aki arra a  szegény, halálra 
gyötört asszonyra emlékeztesse. A lányára.

Komán Kázmér reszketve csókolta az uno­
káját. Aztán hidogon szólt a vejénck, mintha 
parancsot közölno vélő;

— Honéit magammal viszem.
— Uo apára, — röstelkedctt n főhadnagy.
— Magammal viszem, — ismételto az öreg 

katona. Nokod gyakorlatokra kell járnod, egész 
nap a kaszárnyában van dolgod s ez a gyerek 
nem maradhat egyedül. Ki iigyelno itt rá? Én 
meg otthonülő ember vagyok már, mintha asszony 
volnék. Majd csak fölnevelem.

A főhadnagy szabadkozni próbált, mert 
érezte, hogy Komán Kázmér büntetésből veszi el 
tőlo a gyermekot, do az öreg katona kiegyenese­
dett és rászólt:

— Főhadnagy ur, az unokámat elviszem. 
Unnék még terhóro lehetne s nem akarom, hogy 
az én egyetlen unokám valakinek terhóro essék. 
Még a saját apjának sem.

Most már nőm is tegezte a vejét. Mintha 
idegen volna neki. Egy főhadnagy, aki némán 
tartozik cngedolmeskedui, mikor föllebbvalója pa­
rancsol. Szót som, igy akarom I így érintkezett a 
megholt lánya férjével. (A sírba vivőjévol — gon­
dolta, de nőm mondta az öreg katona.) S mikor 
flhantolták a boldogtalan asszonyt, Komán Káz- 
•nér felpakkolta a kocsijára unokáját, a bakra ül­
tette a vén Máriát, aki Honéit szülotéso óta daj­
kálta és végezetül beült a kocsiba maga is. A 
Tejének pedig még azt sem engodto meg, hogy a 
vasutig kísérhesse őket.

Kezünk liiába tartja fogva
Egy-egy barát vagy egy rokon,
Hiába simogatja arcunk,
Hiába csókol homlokon.

A testünk megtört, mit sem érez,
De mégis éled a beteg.
A magas égből mintha hullna 
Arcára forró pormoteg:

Egy csók, amely már rég olhangzott,
Ki tudja, hogy hány évo már! 
Anyánknak búcsu-csókja hozzánk 
A végső porcben visszajár...

Első ima és utolsó csók —
Nem fog ki rajtuk a halál.
Velünk maradnak mindörökre, 
Mindkettő vólünk sírba száll. . .

E földön bárhová visz útad,
Kopár hantot sohol se látsz,
Nyílik fölötte egy-egy rózsa,
Ezorjóíü vagy friss akác.

Üdén nyilik bár senki, senki 
Nem őrködik virágira.
Csak anyánk végső búcsú csókja 
Csak az az első szent ima.

F elek i Sándor.

+  Verdi a közgazdaságról. Valamelyik olasz
gazdasági újság kiadója Verditől, kiadványa számára, 
zenei kéziratot kért, mire a mester a következő levél- 
boa válaszolt:

Kedves Repasoo ur! Nekem nincs kiadatlan 
müvem, amit a Gcnova-dberia számára átengedhet­
nék. Levelében a mezőgazdaságról is beszél, 
amelyben én még csak dilettáns is alig vagyok ; 
annak a kívánságomnak adok kifejezést, hogy 
bárcsak ezt a nemes loglalkozást mentői szorgal­
masabban űznék nálunk. Mily nagy lorrása lenno 
az a gazdaságnak Olaszországra nézve I Hevesebb \  
muzsikus, kevesebb ügyvéd, kevesebb orvos és valami­
vel több mezőgazda: ez az, amit én hazámnak 
kívánok. Verdi.

•
4- Statisztika Európa uralkodóiról. Az Euró­

pában uralkodó harminckilenc fejedelem közül húsz­
nak. tehát több mint lelőnek, nincsenek közvetetten 
fiú-örökösei.

A huszonegy német fejedelem közül tizenegyének 
nincsenek fiú örökösei. E zek: a bajor királyi család, 
a szász ős württembergi uralkodók, a szász-weiraari, 
a mecklenburg,‘ sebwerini ős a hesszeni nagyhercegek, 

! a szász-altenburgi és a szász-kóburgi hercegek, a 
1 lippei, a schwarzburg-rudolstadti és a schwarzburg- 
• sondershauseni fejedelmek. Hét fejedelemnek van 

egy-egy fia, háromnak kettő-kettő, négynek három- 
három, egynek négy fia, háromnak, és pedig a szul­
tánnak, a görög királynak és a schaumburg-lippei

Hidegen szólt la hozzá n kocsiból:
— A főhadnagy urnák bizonyára dolga van, 

hiszen mindig annyi dolga volt, hogy alig lát­
hatta a családját. Fölmentem a kötelesség alól, 
hogy minket elkísérjen. Főhadnagy úri Volt sze­
rencsém.

Szalutált ős intett a kocsisnak, hogy hajt­
son el.

S imc a mogorva házba élet költözött. Miro 
a tavasz megjött, az udvar virágai között piroslott 
n logszebb virág: Honéi. Csudálatosán megvál­
toztatta az egész házat, de még az öreg katonát 
is, aki lassankint megnyugodott a jó Isten rende­
lésében, mert. hiszen most már volt neki egy szo- 
möru lánya helyett egy- vidám unokája. K ahogy vala­
mikor a lánya levelei kilopták arcából az ólét piros- 
ságát, szivéből az élet örömét: most a kis Honéi 
csacsogása nevetéso lassankint visszacsempészett 
mindent.. Már nem volt olyan mogorva az üreg 
katona. Oh nem. Szinte gyermekké lett az édos 
győrinek mellett. Játszott velő, hintáztatta, beeéz- 
getto s az öreg dada néha durcásan panaszkodott:

— En azt hiszem, a nagyságos ur a Lunci 
dadája.

Honián Kázmér csak nevetett. Nem tudott ő 
most haragudni, de még komolykodni sem. Ne­
vetve mondta az öreg dadának:

— Tudja mit, Márta? Ha én vagyok a dada, 
hát vegye fel maga a l.atonaruhámnt. Illik az 
magának úgy, mint nekem a dadasúg.

Lonci még tapsolt hozzá:
— Igen dada, vegyo fel nagyapó ruháját. A 

kardot is kösse föl 1
— No, majd mit mondok, hogy ki kösse föl 1 

— duruzsolt Márta, De azért még aznap csakugyan 
belő kellett bújnia a katnnaiuhába s a kardot 
is fel kellett kötnie, mert Lonei úgy akarta. 
Abban a házban pedig akkor már nem paran­
cséit más, csak Honéi. Ó volt, az ur és két vén 
gyerek engedelmeskedett neki: az öreg katona és 
az üreg dada. Ha tehát Honéinak totszett, hogy 
Márta katonának öltözködjék, bizony fel is kellett

fejedelemnek Öt-öt, a német császárnak pedig hat 
fia van.

A fejedelmi családok közül fiu-utódok hiányában 
hat családban a fivér a közvetlen jogutód, háromban 
a nagybácsira száll a trónöröklés, két esetben az 
unokaöcs lép a fejedelem jogaiba egyben az unoka- 
testvér örökli a trónt, három családnál távoli rokonok 
veszik át az uralkodói jogart és négy esetben a 
leszármazottak különböző ágai között oszlik meg az 
örökösödési jog.

Az Obrenovics-dinasztia, ha Sándor király há­
zasságából nem születnék fiu-utód, a szerb király halá­
lával megszűnik.

Az európai harminckilenc uralkodó-családnak 
összesen ötven férfi- és harminchét nŐi-leszárma- 
zója van.

+  Az én ek lés e g ész sé g ta n i hatása. Az ének­
lést élettani cselekvésnek szokták tekinteni, mely, mint 
minden testbeli működés, anatómiai alapon nyugszik, 
do határában kizárólag művészi és eszthetikai élveze­
tet nyújt.

Barth német orvos véleménye szerint az ének­
lésnek nagy egészségtani érteke van. Az éneklés foly­
tán a be- és kilégzés mélyebb lesz, a tüdőnek leve­
gőt befogadó képessége nagyobb és az izomzat erő­
sebb lesz. Az anyagcsere növekszik, étvágy és szomjú­
ság erősebb lesz, a rekeszizom és hasfal mozgásai az 
emésztésre jótékony befolyást gyakorolnak. A gége, 
az orr és a garat erőteljesebb kifejlődését is előmoz­
dítja az ének, a hallás pedig finomabbá válik. Az éneklés­
nek oly sokféle vonatkozása van az általános egész- 
séghez, hogy az krónikus tüdőhurutok ellen is alkal­
mas óvóé bárásnak tekinthető.

•
+  E g y  u zso rá i végren d elete . Londonnak egyik 

legérdekesebb és legismertebb alakja, Sam Lewis halt 
meg a napokban és oly végrendeletet hagyott hátra, 
amolylyel bebizonyította állítólagos üzleti elvét, hogy: 
Kölcsönzők a gazdagoknak és adok a szegényeknek. Mint- 
ogy száz millió korona maradt a hírhedt uzsorás után 
s ennek a pénznek legnagyobb része különböző 
jótékonysági egyesületeknek jut, a — valószínűleg 
keserűen csalódott — rokonok alig kapnak az 
óriási vagyonból néhány százezer koronát Sam 
Lewis egyebek közt tiz millió koronát hagyo­
mányozott arra a célra hogy a londoni szegényeknek 
nagy menházakat állítsanak, amelyekben azok lakást, 
ellátást és foglalkozást kapjanak; továbbá kerek öt 
milliós kórházi alapítványt is tett az uzsorás, aki egy 
félszázad alatt Angliának valamennyi öreg és fiatal 
tékozlóit megkoppasztotta. Amit hosszú idő alatt ho­
zott az „üzlet" Sam Lewisnek a dúsgazdagok zsebé­
ből, az most mind a szegények javára fog a végren­
delet szerint szolgálni, mintegy vezeklésül a sokszor 
nem épp tiszta businessekért.

öltözködnie. S csak úgy csetiett-botlott a szokat" 
lan ruhában, amin úgy nevetett az öreg katona, 
do ügyi A könnyei is kicsordultak. No persze, 
hogy Lonczi is novetott. A kis kacséit is össze­
csapta s úgy ujjongott:

— Jaj te csúnya katona vagy, Márta! Nagy­
apó sokkal szebb dadal

Egyébként dadák voltak ők mindaketten és 
a Lonci kedves játékszerei. De nagyon jól talál­
ták magukat ebben a szerepben » Lármán úgy 
összeszoktak, mintha igy éltek volna a világ te­
remtése óta. Csupa gyerekes boldogság volt az 
egész udvar, az egész ház — odakünn az utcán 
pedig még akkor is tigy beszéltek róla az embe­
rek, hogy: micsoda mogorva épülőt. Es pedig az 
örök tavasz lakott a mogorva házban.

Már befordult az idő a nyárba s úgy esett 
egyszer, hogy Honéi elaludt a hintában. A szép 
nagy szemeit bekente valami jó tündér az álom 
enyvével s bizony hiába pislogatott, leragadtak a 
szemei.

Az öreg katona súgva mondta a dadának:
— Lonci elaludt t
A dada is csak azt súghatta:
— Elaludt az aranyos.
Azonközbcn pedig megtréfálta a tündér a 

vén gyermekeket is az álom enyvével. Azok az 
öreg szemek nődig még gyorsabban leragadnak s 
a lepkék, a bogarak csak nézték vidám zümmö­
géssel, hogy a katona is keres valami árnyas 
helyet a fűben, a dada is a másik oldulon. Aztán 
csak éppen letették a fejüket — zűinm! — már 
aludtak is. A lepkék, a bogarak röpködtek fölöt­
tük s a nyári nap nevette őket a magasságból.

Lonei nyitotta ki elsőnek a szemeit s ahogy 
fölnézott, hát azt hitte, még most is álmodik. A 
mngnshól, n fa tetejéről egy szép nagy fiú mo­
solygott rá. (No gyerekek, fogadok, hogy ti már 
kitaláltátok, kicsoda! klórt persze hogy Viki volt, 
aki most már minden vasárnap ott volt az eperfa 
tetején) Do Honéi úgy nézte, minta álomban' 
látná.
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4 -  & oserépnöványek MU ön tösáse. A  legtöbb 
cserépnövónyl télen tudvalevőleg csak keveset kell 
öntözni, mert ha a földet nagyon nedvesen tartjuk, 
csakhamar elkezdenek betegeskedni és elhalnak. 
A lágy meleg vízzel néha-néha való locsolásért azon­
ban nagyon hálásak, mert a fűtött szobában levő 
száraz levegő és a szoba pora nagyon hátrányos 
befolyást gyakorol a növényekre és ez ellen a le­
veleknek minden nyolc-tíz napban lágy szivacs­
osai való lemosása mellett csak gyakori meglocso- 
lás által lehet küzdeni. E célra szükségünk van egy 
kis növénvfecskendezőre, melynek rózsája több apró 
lynkacskával van ellátva. Az úgynevezett refraichis- 
seurok, a hölgyek illatszer permetezői, hasonló szol­
gálatot tPsznek. Szükség esetén egy ruhakeféhez is 
lehet folyamodni; bemártjuk a vízbe, azután jobb 
kezünkbe veszszük ugv, hogy a finom vizsugarak a 
növény leveleire ömlenek. Ezt a íecskendezést télen 
csak a fűtött szobában a leveles növényeknél, mint 
a pálmák, gummifák, azáleák kell alkalmazni. Közön­
ségesen a íecskendezés mindennap egyszer megeshe- 
tik, de a levélnek estig teljesen le kell száradnia; a 
földnek meguedvesitését a fecskendezésnél kerülni 
kell, ha csak már éppen valami nagyon nincsen ki­
száradva.

•

4- A közbiztonság; Ohióban. A legkomolyabban 
foglalkozik mostanság Ohió amerikai állam kormány­
zóba és törvényhozó testületé azzal a gondolattal, hogy 
rövidesen kihirdetik a statáriumot, mert a csendőrség 
már-inár képtelen a folyton veszélyeztetett személy- és 
vagyonbiztonságot kellőleg niegvédelmezni. Az utóbbi 
időben Ohióban úgyszólván napirenden voltak a 
legváiogaíottabb rafinériával és csodálatos vak­
merőséggel végbevitt rablások, ntonállások, sőt rabló- 
gyilkosságok is. Alig egy hónap leiolyásáu belül 
több, mint ötven vagyonos farmert rabolt ki, né­
melyeket pedig vérfagyasztó kegyetlenséggel gyil­
kolt le egv kitünően szervezett és egymással minden 
valószínűség szerint összeköttetésben álló banda, 
amely ezenkívül nyugodtan gyújtogatja a falvakat és 
fúrja a bankok kasszáit Annyira ment vamerőségé- 
ben a rablóbanda hogy január közepén egy kis várost 
valósággal megostromolt, a lakosságot megsarcolta és 
óriási zsákmánynyal megrakodtan vonult vissza az 
ohiói erdőségekbe. Ezekkel az állapotokkal most már 
torkig van az ohiói kormányzó, de még inkább a 
polgárság, amely rövid idő múlva megismerkedik 
majd a rögtönitélő bíróság működésével.

•
+  A bor mint tűzoltó szer. Nagy erdőtűz tá­

madt nemrégiben Santa Cruz hegvségeiben, Kaliforniá­
ban. Hatalmas szél volt a lángok táplálója, villám­
gyorsan terjedt a tűz a begyeken, majd lecsapott a 
völgybe ahol átugrotta a csaknem teljesen kiszáradt 
folyókat Az erdőség közepén uéhán borászati cé- 
!“  • .................... ■ ■ • • 1

Az édes, csilingelő hangján felszólott:
— Ki vagy te ?
— Bors Viki vagyok — felelte a gyerek az 

eperfa tetejéről.
— Mindig ott voltál a fa tetején?
A fiú elnovette magát.
— Nem. Hiszen fiú vagyok én, nem madár 1 

Csak felmásztam.
— Miért?
— Hogy lássalak.
— Miért nem jössz át?
— Félek.
— Kitől?
— A katona bácsitól.
— Oh to csacsi, nem bánt nagyapó senkit. 

Még lovagolok is a hátán.
— Én nem mernék rajta lovagolni.
— Gyere át. Szeretnék veled játszani. Nagy­

apót meg Mártát már meguntam, nem tudnak, 
csak hintázni, mindig csak hintázni.

Viki epret tépegetett a fáról és zavarában 
átdobálta a kis lány felé. Egy szem odaesett az 
ölébe. A gyerek a szájába vette, szopogatta:

— Jaj be édes . . .
Aztán föl akart szólni a  fiúnak, hogy több 

epret is szeretne. De már senkit sem látott a fán. 
Csak valami erős neszt, ropogást hallott, mintha 
ágak törnének össze. S Donéi most hitte csak 
igazán, hogy álmodott. No csak nem tűnhet cl 
olyan hirtelen valaki, ha az imént még ott ült a 
fa tetején? Álom volt a fiú, a beszélgetés, az 
eper is. (Pedig még most is szájában van az ize.)

Körülnézett a hintából. Hát akkor jött feléje 
az öreg katona s már messziről nevetett, intege­
tett. A másik oldalról Márta is közeledett. Még 
most is dörzsölte a szemét. S őket láda meg Viki, 
mikor olyan hirtelen leugrott a fáról. De Lonci 
nem értelte a dolgot, hogy is értette volna ? Csak 
nézte az fi vén játszótársait s azt gondolta, hogy 
ők is beletartoznak az álomba. De furcsa álom az !

(Folytatása köretkeiüt.)

lókra szolgáló hatalmas épület volt, ezeket a lakosság 
meg szerette volna a pusztító elemtől menteni, min­
dent megtettek tehát, hogy az erdőnek legalább a 
közepétől tartsák távol a tüzet, do a fáradság hiába­
valónak bizonyult. Végre már csak magukat az épü­
leteket akarták megóvni, de ekkor meg felmondta a 
lezuhanó fatörzsektől elpusztított vízvezeték a szol­
gálatot Már helyenkint kigyult a tetőzet, mikor az 
épületek tulajdonosa egyszerre csak arra a gondo­
latra jött, hogy a pincében lévő borral oltatja 
a tüzet Beverette a hordók fenekét s a bort hasz­
nálták fel tűzoltásra viz helyett Az épp er­
jedésben levő bor csodás oltószernek bizonyult; száz- 
nyolcvan hektoliter bort öntöztek ki, s az épületeket, 
bár a legdulóbb erdőtűz közepette állottak, mégis si­
került megmenteni. Ha vóletlonül kiforrt bort használ- 
náltak volna a tűz eloltására, egész más lett volna az 
eredmény, mert a kifort bor élesztője a tűznek.

Apróságok,
Feleség (műkedvelői előadás után); Nos, hogy 

tetszettem az élőképben?
Férj: Nagyon báios voltál, csak azon bámultam, 

hogy oly sokáig tudsz hallgatni.
•

— Csak egyetlen kívánságom van.
— Mi az ?
— Hogy minden kívánságom teljesedésbe menjen.

•
Káplár (a gyakorlaton): Ha egy fal előtt azt ve- 

zénylem; állj ! akkor nem azért áJitok meg, mert fal 
van ott, hanem mert én vezényeltem.

Belli: Az albiróra nagyon haragszom és meg 
fogom büntetni.

Lujza: Ugyan mivel?
Bella: Nőül megyek hozzá.

»

— Az özvegy cipésznét harmadszor is oltárhoz 
vezetik ; mit szól hozzá ?

— Azt, hogy már maga is megtalálhatná az ol­
tárhoz vivő utat.

•
Úrnő: Nézze, minden szék tele van porral.
Szobalány: Bizony, — de hisz ma még senki 

sem ült rajtuk.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Ip a r  és kereskedelem .

M osakodás. Mai számában a A’. 11'. Tagblatt 
foglalkozik január 24-iki és 29-iki cikkeinkkel. 
Az előbbinek fordítását is közölve, ismétli a N . 
Fr. Pressében is megjelent közleményt, termé­
szetesen a termelők meggyunusitása céljából. Teszi 
ezt azzal a kis variációval, hogy immár 50 szá­
zaléknál magasabb számra cincii a termelőktől 
beszerzett kifogás alá cső bormintákat. Csakhogy 
oz a tormelők rovására csinált kis változás nincs 
igen jól kioszelvo. Ügyes vadász oda megy va­
dászni, ahol tudja, hogy vadat talál. Ha részünk­
ről akárki lonno megbízva, hogy borkereskedők­
nél kutasson rossz borok után, bizony tudná az 
illető, hogy kiknél keressen. S ily eljárás mellett 
az összehozott mintáknak, ötvennél jóval nagyobb 
százaléka bizonyulhatna hamisitottnak. Egyébként 
nem nyilatkozik érdemlegesen a A’. H'. Porfblattcikk­
írója. — Közleménye csak arról szól, hogy majd csak 
az egybehívandó ankéten lógják magukat tisztázni 
— a jeles bécsi firmák. A történteknek hirlapi 
szellőztetéso — érthető okokból — nem igen 
tetszik lajtántuli sógorainknak. Nincs Ínyükre, 
hogy a nagy közönség is szerezzen tudomást arról, 
hogy ők is ludasok. Nem bánjuk. Mivel azonban 
egyúttal arról is értesülünk, hogy az egybehivatni 
szándékolt ankétból nem lesz semmi, bizony csak 
azt állíthatjuk, hogy a bécsi klubnak más szán­
déka nincs is, mint az általunk megpendített ügy­
nek ad calendas graecas halasztatásával a dolgot 
végképp agyonhallgatni. Ezt megállapítva, mi som 
akarunk {többet e bécsi specialitással foglalkozni. 
Miolőtt azonban a vita megszűnik, kötelessé­
günknek tarjuk kijelenteni, hogy tökéletesen 
egyetértünk a A’. H’. TaglW i állításával, hogy 
.generalizálni nem lőhet.” Igaza van! Ezt tenni 
nem is akartuk soha, sőt megrovásaink csakis a 
bécsi klub ama tagjaira vonatkoztak, kik vagy 
a komeuburgi perben szerepeltek, vagy pedig a 
bécsi hatóság által lelepleztettek.— Hogy" épp ezek 
a bécsi Borkereskedők Klubjának vezérférfiai, ezt 
csakis a klubtagok többségének nemtürődümsíge 
okozza. Meggyőződésünk, hogy úgy a novezott 
klubban, valamint még inkább o szövetkezeten 
kivül, vannak Bécsnek igen tiszteletreméltó bor­
kereskedői, sőt tudtunkkal épp a legtekintélye­
sebb és legjobb hírnévnek örvendő cégek ívni is 
tagjai a bécsi Borkereskedők Klubjának. — Nem 
generalizálunk há t; és csak azt ütjük, ki erre

, rászolgált.

A m agyar b iz to sítá s i törvény. Jenei Lajos, az 
Első Magyar Általános Biztosító-Társaság és Klang 
James, az ausztriai Phönix Biztosító-Társaság igaz­
gatója Széli Kálmán miniszterelnöknek, Hegedűs Sán­
dor kereskedelmi, Lukács László pénzügyi és Plőst 
Sándor igazságügyminisztomek a magyar és a Ma­
gyarországon képviselt osztrák biztosító-társaságok 
nevében emlékiratot nyújtottak át. A memorandum az 
említett társaságoknak az alakítandó magyar biztosí­
tási törvényre vonatkozó óhajait, iilotőlog ellenvetéseit 
tartalmazza.

A Salgótarjáni K össénbánya R észvény-T ársu­
lat. A társulat igazgatósága ma tartott ülésében meg­
vizsgálta és megállapította az 1900. évi zárószámadá­
sokat és mérleget. A mérleg bőséges leírások és a 
tartalékalap javadalmazása után az 1899-ik évből 
áthozott 407.198-60 koronával együtt 2,776.773-70 ko­
rona tiszta nyereséggel záródik. Az igazgatóság az 
évi rendes közgyűlést folyó hó 27-ikéro hívta egybe, 
melynek javasolni fogja, hogy osztalékul részvényen- 
kint 36 koronát szabjon meg és a megmaradó 471.773-76 
korona az 1901. év nyereség- és veszteség-számlájára 
irassék elő.

A z E lső  X -sányklbázasltásl E g y le tn é l január­
ban 1173 jutalékrészt írattak be és nászjutalékok fe­
jében 18336 korona 64 fillért fizettek ki.

Sorsolások. A Magyar Jelzálog Hitelbank 4%-os 
községi kötelezőinek a mai napon történt tizenegyedik 
kisorsolása alkalmával a következő számok huzattok 
ki: 2 darab 5000 forintos: 129 315 szám 16 darab lOao 
forintos: 68 295 362 681 859 1023 1070 1198 1221 
1470 1517 1593 1663 1745 1843 £235 szám. 5 darab 
500 forintos: 21 197 293 376 431 szám. dl darab 100 
forintos: 148 169 418 492 540 674 688 708 761 702 
811 823 884 1102 12,9 1370 1386 14 " J 1460 1573 
1577 1627 1689 1839 1855 1901 1909 2021 2138 2107 
2226 szám.

Az 1660-diki államsorsjegyek mai húzásánál 
egy bécsi távirat szerint a következő sorozatokat 
btntálc ki : 17 333 361 365 004 762 1239 1384 1429
1507 1520 160." 1881 204!) 2142 2198 2258 2.106 2-64
2501 2021 1328 2604 2668 2984 3041 3138 3154 288
3300 3383 3154 3467 3701 3714 3790 3873 3b75 41-90
4271 4312 4679 4747 4818 4900 4964 4995 6068 5i -6
5123 617. 6338 6383 5434 6480 6501 6528 6591 6604
6701 6723 6786 6sl6 0013 6058 6068 G108 01.'.! 6178
6293 6312 6323 6376 0492 6504 6816 6877 6026 0932 7120 
7177 7866 7370 7334 7635 7746 8037 8087 8222 8321 
8352 8599 8629 8846 8973 9022 9i03 9130 9225 9 241 
9410 5420 9586 9613 9640 9 21 9970 10153 10393 
10514 10628 10646 10666 1066010688 10T64 II 88 
10945 11002 11277 11365 11370 11711 11725 11799
11892 11364 12112 1217319217 12806 18870 12897 
12573 12766 12789 12805 12851 J2863 12898 13204
13250 13444 13540 13551 13620 13938 13955 13961
14-33 14076 1 4188 14121 14197 14365 14454 14032
14690 14820 14914 16008 15130 15144 15268 15318
15401 15514 15552 15681 16696 15732 10019
16089 16155 16197 16201 10281 1G31G 16119 10428
16475 16793 10902 16988 16990 17073 17284 17316
17364 17466 17468 17492 1(502 17596 17628 17039
17715 17737 17700 17-03 17808 17818 17852 1.958
17991 18049 18167 18200 18400 18535 18Ü56 18732
18el7 18861 18928 18944 19162 19072 19219 19239
19256 19460 19539 19558 19(49 1981-7 19816 19850
19923 19949. A nyereményhuzás má-us hó 1-én lesz.

A St.-Genois-sursjcgyek húzásánál a főnyereményt 
105.000 koronával a 24355. szám, a második nyere­
ményt 10.600 koronával a 47166. szám. a harmadik 
nyereményt 4200 koronával az 56134. szám és a 
negyediket 2100 koronával a 61117. számú sorsjegy 
ütötte meg.

H ü velyesek  ó i  term ények. (A Budapesti Fapló 
tudósítóiétól.) Az elmúlt héten a torgalom szünetelt, 
a kivitel is pangott, ennek következtében teljes lany- 
haság uralkodott. Babban az eddigi kis kivitel is tel­
jesen szünetelt, az arak hanyatlottak. Jegyeztetett: 
törpe gyöngyösi 9.75 K.. félegybázai 10.— K., törpe 
zombori 8.65 K., bajai 8.60 K., mohácsi 8.50 K. váci 
k-jzépminőségii 8.50 K., barna N.-Károlyon G.12Vi K., 
Kalocsán 6.5U K. Az árak állomásén értendők. Borsó 
12—14 K., hámozott iényezett egész 17.50—19.50— 
20.50 K„ lél 14.50-17.6(1-18.60 K. Lencse minőség 
szerint 10—13 K. Köles 5.— K. Kása 10.25—11—11.50 
K. Hók változatlan 25.-26.— K. iluharmag 7.25 K. 
Kendermag 10.— K. Köménymag hollandi 44.— K., 
belföldi 38.— korona. Mind ICO kgkint

Szeszár&k. A kontingens nyersszess ára Buda­
pesten 42.— korona pénzben, 42.50 korona áruban. Bécs­
ien a nyersszesz ára 40.40 korona pénshen illetve 
40.80 korona áruban.

B udapesti sertés-konsnm vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-lóvárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1901. évi február 1. Készlet 
232 darab. Érkezett 1112 darab. Összesen 1344 darab. 
E.adatott 1223 darab. Maradt 121 darab. Napi árak: 
120—180 ki.ogramm súlyban 84 —88 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 86—91 koronáig. 320—880 
klgr. súlyban 86—91 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 84—90 koronáig. Malac 50—100 kgrig 
64—70 korona. A vásár élénk.

A  budapesti gabonatőzsde.
Budapest, február 1.

Mérsékelt kereslet és lanyha irányzat melleit 
7c00 métermázsa búza 5 fillérrel olcsóbban került el­
adásra, zab és tengeri szilárd, 5 fillérrel magasabb. 
Rozs üzletiden.

Kiadatott:
Buta. Tistavidéki: 200 mm. 79 k. 7 lí. 95

L. 200 mm. 78 k. 7 K. 72% 1„ 100 mm. 78 k. 7 KJ 
<0 i„ 100 mm. 78 k. 7 K. C7'/s 1., 300 mm. 77’5 k.
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7 K. 76 £, 100 mm. 77 k. 7 K. 65 £., 100 mm. 
77 k. 7 K. 60 f., 200 mm. 76 k. 7 K. 40 1.

Pestvidéki: 6000 mm. 80 k. 7 K 75 £, 100 
mm. 78 k. 7 K. 67y« £ 300 mm. 78 k. 7 K. 55 £, 
1100 mm. 77*5 k. 7 K. 60 £,800 mm. 76 k. 7 K. 45 
£, 730 mm. 72 k. 7 K.

Mind károm hónapra.
Bánsági: 1600 mm. 75'5 k. 7 K. 27 Vi £
Bthari: 100 mm. 77 k. 7 K. 20 f.
Erdélyi: 200 mm. 76*5 k. 7 K. 45 f.
Zab : 400 mm. 6 K. 35 £, 500 mm. 6 K. 27 Vs £
Tengeri: 500 mm. 6 K. 20 £, 1200 mm. 5

K. 15 £
Késtpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség bektoliterenkint és 
kilóéra mmonkint

történtek:
Búza áprilisra • . . 7.53—7.52—7.52 
Búza októberre . • . 0.—
Kozs áprilisra • . . 7.86—7.37 
Kozs októberre . . . 0.—
Zab áprilisra • • . 6.15
Tengeri má-usra . • 5.15—5.16—5.17—5.16
Repce augusztusra . —.------- .—

D éli egy órakor a következő záróárakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza áprilisra . • • • pénz 7.52 áru
Búza októberre . . . 63 „
Kozs áprilisra . . . . . 7.36 . 7.37
Kozs októberre . . . . 6.66 ., 6.57
Zab áprilisra . . . . . 6.13 , 6.14 „
leugeri má usra . . • . 5.15 „ o. 16 ..
Uepce augusztusra , . . 12 55 ,  12 65 „

Délután fél 6 órakor árul:
Búza ápri'jsra . . .
Búza loUi. oklóberre 7.61— 7 62
Rozs áprilisra . . . 7 3 6 -  7.37
Rozs októberre . . . 6.56— 6 57
Zab IVÓI. áprilisra
lencBri má usra . . 5.14— 5.15
Kepoe augusztusra •

A  budapesti értéktőzsde.
Az előtózsde igen szerény forgalmat tanúsított 

s a hangulat, tekintettel az osztrák képviselőház meg­
nyitására, tartózkodást tüntetett fel. Az összes vehető 
értékek egv csekélységgel elgyengültek.

A helyi és járadék piac elő tőzsdén ken teljesen el 
▼olt hanyagolva.

A déli tőzsde csekély üzlet mellett az egész 
vonalon változatlan maradt s csendesen zárult.

A helyi és járadékpiao üzlettelen, mig a valuta­
piac teljesen változatlan maradt

Az eldtőzsde tartózkodó.
Jegveztek: Osztrák hitelrészvény 665.25—667.—. 

Állam vasút részvény 666.60—667.—.
A déli tőzsde változatlan.
Jcgjez/ek: Osztrák hitelrészvónv 665.75—666.—. 

Államvasutak 666.25 —668.76. Koronajáradék 92.Ü0— 
— . Rimamurányi vasmű 662.—. Közúti 683.60 
—587.50 korona.

Forgalombi került: Bankegyesület 166.—. Salgó­
tarjáni kőszénbánya 630.—. Adria 447. 450,—. vá­
rosi villamos 289.-----289.— korona.

E tótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény üöő.25. Magyar hitelrész- 

vény 672.—. Leszámítoló bank részvény 421.—. 
Rimamurányi vasmürészvény 460.—. Osztrák-Magyar 
államvasut 666.60. Közúti vasút részvény 583. — . 
Villamos vasút részvény 289.— korona.

A budapesti term énytőzsde.
A termény üzletben a szezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény­
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 43.—48.— 
korona, vörös aprószemü 48.—50.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.— .—
korona, közópszemü 55.-----58.— korona, nagyszemü
61.—65.— korona. Disznózsír: budapesti: 56.-----66.50
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 42.-----42.50. korona 8 darabos 45.-----46.—
korona, füstölt —.--------.— korona, tíziiva: boszniai,
szokás szerinti minőség 16.-----16.50 korona 120 da­
rabos —.---------- . korona. 100 darabos 16.25—16.60
korona, 85 darabos 17.-----17.60 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.50—14.75 
korona. 100 darabos lo.öü—15.76 korona, 85 darabos 
16.50—16.75 korona. tízilvair: szlavóniai 19.50—19.75
korona, szerbiai 17.-----17.60 korona, azonnal való
szállításra.

A  bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén ma is szűk korlátok közt mozog 

az üzlet Járadékpiac szilárd maradt.
Deli tőzsde is üzlettelen.
Zárlat pedig szilárdabb Berlinre.
Béca, február 1. (Magyar értékek zárlata.) 4ozo-oi> 

aranyjáradék 117,40. T’czai és szegedi kölcsön sors;” y  140.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstbeu 100.60. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 119.—. Magyar leszámítoló- és punzváltóbaná 
419.—. Kimamurányi vasmürészvény 4e0 50. Magyar ko­
rona,árauék 92 95. 4°/i*-os Magyar löldteherm. kötvény 91.75. 
Magyar lutelhank részvény G68.—. Magyai nyeremény Köl­
csön sorsjegy 165.75. Kassa - odert'ergi vasúti részvény
356.— Magyar kereskedelmi b a n k ------ . Magyar cukoripar
18G8.

BéO«, február 1. (Osztrák értékek zárlata.) 4‘2%-os 
papirjáradék 98.45. 4% -os osztr. aranyjáradén 117.65. ISOO-iki 
sorsjegy 137.—. Osztrák kitelsorsjegy ,‘187.50. Angol-osztrák 
bank -C8 7b. »:écsi bankegyesület 456 50. Osztrák-magyar 
bank 1704. Déli vasú* 108.—. DunagÖzhajózási részvény 
736.—. Dobányrészvény 292.— Császári és Királyi arany 
11.34. Német bán*váltók 117.55. 4’2%-os ezüst járadék 98.35. 
Osztrák koronajáradék 98.20. 1864-iki sorsjegy 198.50 
Osztrák hitelintézeti részvény 665.75. Unionbank 534 50. 
Osztrák L&nderbank 405 50. Osztrák-magyar államvasut 
666.75. Elbavőlgy: vasút 468.—. Alpesi bányarészvény 429.—. 
20 .ránk. arany 19.15. Londoni váltóár 240.70 Bécsi fram way 
LittB . 275.—. Bécsi Tramway Litt A. 274.—. Lipót kohó 
Az irányzat csendes.

B e c s , február 1. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése., A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők vo ltak : Osztrák 'hitelrészvény 665 50. Magyar 
hitelrés-vény 699.—. Angol-Osztrák bank 238.75. Bécsi bank­
egyesület 456.—. Union bank 534.50. L&nderbank 406 —. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 666 75. lom bard  108.50 
Elbavöigyi vasút 469.—. Északnyugati vasút részvény 458.—. 
Dobányrészvény 293.—. líimamurányi vasmű 461.50. Alpesi 
bányarészvény 428.—. Május járadék 98.45. Magyar korona­
járadék P2.95. lö rök  sorsjegyek 117 58. Kémet birodalmi 
márka 117 83. Napóleon d’or 19.15.

K ü lfö ld i értéktőzsde.
D eiU n  február 1. ('J őzedet tudósító sA Biztatás hiányá­

ban a mai üzleti forgalom jelentéktelen volt. Iparértékekben 
túlnyomó volt a  realizáló kedv. Kőszénrészvények 1*2 -2  
százaléknyi árb.inyat’á.-sal indultak. Kohór.'-s.-.vénvek jobban 
á l 'a k  ellent a nyomásnak. Bankok erősen tartották magukat. 
Befektetési papírok, különösen a belföldi járadékok, a vasutak 
közül pe ig kolct-poroszországiak szilárdak. Northern-Pac fic 
részvények New-Yorkra javui’ak. A másod k tözsdeórában 
bányarészvények kissé javultak. Zárlat után egyenlőtlen 
volt az irányzat Pénzpiac és iparértékek bágyadlak. Magán- 
leszámítolási kamatláb .3%.

B e r l in ,  február l. (Zárlat.) 4*2°,--os papirjáradék 
58 25. 4 o-O6 osztrák «ranyjáradék 100.—. Elbavöigyi vasút 
—.—. Magvar koronajáraaék 93 75. Uaztrákn agyar állam­
vasut 142 60. ''assn-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár 
86.—. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102 25. Alpesi bánya­
részvény — . Disconto-Conunandit 178.25. A.taJános vil’a- 
mossági Edison 208.—. Gelsenkircheni 106.90. Laura-kohó 
194 5‘», 4’2°/'-os ezOstjáradéic 9*.25 4" -■*>« magyar a ra n y
járadék 98.G0. Osztrák hitelrészvény 209.25. Déli vasét
25.60. Károiv Lajos vasnt —.—. Orosz, bankjegyek 216.10. 
4°o»-os uj orosz Kölcsön 96.50. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék — . Magyar hitelbank — . Dyuamit Trust 
149.75 iiarpeni 165.60. Az irányzat ingadozó.

B e rl in , február 1. (A Budapesti Aapió tudósil<> 
iának távirata? ken forgalom. 4°'«>os magyar aranyjáradék
68.60. Magyar koronajáradék 93.50. Osztrák hitelrészvény 
209.70. Osztrák-magyar állam vasut 142.50. Déli v a s it 25 60.
Eszasny .gáti v a s ú t ------ . Elbavöigyi v a s ú t—.—. Orosz bauk-
,egy készpénz 216.10. Huschtienhradi —.—. Orosz bankjegy 
—.—. íUltimo.) Lombard —.—.

F r a n k f a r t ,  február 1. (Zárlat.) 4,2°/o-os papír- 
járadék — . 4’Voos osztrák aranyjárodók 100.10. Magyar 
koronajáradék 93,70. Osztrák-magyar bank 122 30. Déli vasút
25.60. Elbavöigyi vasút 117.—. Ixmdom váltóár 204.57,
Bécsi bankegyesület 115 55. Villamos r é s z v é n y -------. 3°o-os
magyar aranykőlcsön 82.30. «i’2° o-os ezüstjáradék —.—. 
4° '-os magyar aranyjáradék 98.60 Osztrák hitelrészvény 
209 20. Osztrák-magyar államvasut 142.40 Északnyugati 
vasút 112.—. Bécsi váltóár 849.66. Párisi váltoár 814.25 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 216.—. Az irányzat 
nyugodt.

F r a n k f u r t ,  február 1. (A budapesti Napló tudó­
sítójának távirata? Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 209.10. Osztrák-magyar á'iam vasut 
142 50, Déli vasút 26.80. Osztrák arany,áradék 164.80. Olasz 
járadék —.—. Laura-kohó —.—. Iiarpeni 173.75, Discont 
—.—. Alpesi 193.60, Bécsi bankegyesület —.—.

Hamburg, február 1. [ZortatJ 4’2p/o-os ezüst- 
járadék 08.10. 18>»O. sorsjegy 138.—. Déli vasút 25.55. 4%-os 
osztrák aranyjáradék 99.60. Osztrák hitelrészvény 209.35. 
Osztrák-magyar államvasut 142.25. Olasz járadék 95.40. 4%-os 
Magyar aranyjáradék 98 90. Az irányzat nyugodt.

P á r ia ,  február 1. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam­
vasut —.—. 4°,u«oa osztrák arany járadék 100.70. Osztrák 
L&nderbank —.—. 3° i*ob lrancia járadék 1C2 12. ODumán- 
bank 543.—. S’/ j0, o-cs franc.a járadék 102.95. A pcsi bánya­
részvény —.—. Déli vasút 140.—. 4°,o-os magyar arany- 
járadék 99.50. P árisi bankrészvény 1060. Olasz járadék 
95.05. Francia tőrleazth. járadék 100 55. Osztrák íóldhitcl- 
intézeti részvény — . Török dohányrészvúoy 315.—. Az 
irányzat nyugodt.

S te r n b e r g  Á r m in  é s T e s t v é r e  h a n g s z e r g y á r ,
es. és k ir. *idv. szállítók 3 dapest, VII., K.repesi-ut 36) 
Zongora-termek K ossuth Lajos-utca 22. (K áro ly -köru t sarok 
Zenepalota. Megjelent! MAGYAR-TILINKO-ISKOLA, melynek 
segélyével a tiÚnkón tökéletességgel és alaposan meg 
lehet tanuln i já tszani, — m inden további m agyarázat nélkül.

B u d a p e s t i  t a k a r é k p é n z tá r  é s  O r sz á g o s
Zálockölceön Részvénytársasán. Befizetett részvénytöke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: Bőnké 
Gyula. Központ: VI., Andrássy-u. 5. Magy. kir. szab. osztály- 
Borsjátók főeiárusitó helye : IV., Koronaherceg-utca II. Kézi 
zálogüzletek: IV., Károly-kórut 18.; IV., Koronaherceg- és 
Zsibárus-utca sa rk án : VII., Klrály-utoa 5 7 .; Vili., Józs.f-kürut 
2 .; Vili., üllöi-ut 6. sz.

”"lsff L e á n y  lt fh ú z a s lf  á s i  E g y le t  B u d a p e s te n ,  
VI. kér., Teréz-körut 40—42. szám. Alaplttstott 1883. évben. 
Kifizetett nAsrjutalékok 1892. december hó SM g L600.000

' frt. Legelőnyösebb feltételek kiházasitád biztosításokra 
300 írttól 10 00 írtig.

B u d ap es t-k ő b án y a ! sertéskereskedelm i 
csarno k je lentése.

Február 1. A sertésüzlet irányzata csöndes.
Al Hízott sertések ára: L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

88 — 92 fillérig. Öreg közép i páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s n ly b a n ) --------- fillérig. Fiatal uehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 94—95— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 90—92— fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) 88—90— fillérig. — II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm s ú ly b a n ) --------- fil­
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig’ terjedő súlyban)
--------- — fillérig. — III. R o m á n i á i :  Nehéz páronkint
320 kilogrammon felülj au íy b an )------------ fillérig. Közép (pá-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n ------------ fil­
lérig. Könnyű páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban,
------------ fillé r2. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( ó t a c h i ) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő s ú ly b an I------------
fillérig. Könnyű (páronkiut 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérie. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon lelüh súlyban/ 86—00— fillérig. Közén (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő su ybaa) 84----- 36 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 80----- 81
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1901. január 30. napján volt 
készlet 29.909 darab. — 1901. január 31. napián felnajbi- 
to tt 825 darab. 1901. február 1. napjan elszáihttatott 353 
darab. 1901. február 1. napjara m arad, készletben 30.381 
darab

TÁJÉKOZTATÓ.

H ezC rardik  flryelraébe!

J ÁrjejyMk kívánatra dljnentesea küldetik.

Elismert kitűnő hazai gyártmány!

1 60 0  gözcséplökészlet üzemben 1
CZIMi

ELSŐ MAGYAR
gazdasági gépgyár

R É S Z V É N Y T Á  R S U L A T  j 

B U D A P E S T E N ,
K Ü L S Ő  V Á C Z l-U T  7. SZ Á M .

»>/«. Wt, 4, <P/i, «, «, 10, 12 lóerejoek.

f í f l a g ^ n j ú r á ! :

(ú ti mozdonyok,'*
Kérjdk minden azakbavágó kérdéssel 
bizalommal hozzánk fordulni, készség-
adunk kimerítő és felvilágosito választ.

N a p i r e n d .
Naptár: Szombat, február 2. — Római katolikus: 

Gy. sz. B. A. — Protestáns Gy. sz. B. A. — Görög-orosz : 
(január 20.> Eutim. — Zsidó: Scheo. 13. Sabbath, Reschalach 
— Nap ké : 7 óra 10 perckor. — N vugsnk: 4 óra 46 
perckor. — Hold kél: délután 3 óra 55 perckor — Nyugszik: 
délelőtt 5 óra 59 perckor.

A m iniszterek nem foga inak.
Nemten Múzeum. Képtár. Nyitva délelőtt 9 órától 

1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíjjal tekinthe­
tők meg.

Országos l^plár az Akadémiában zárva.
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Teknológiai lparmuseum nyitva van délelőtt 0 órától
12 óráig.

Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt
9—1 óráig.

Földtani muzeum a Stefánia utón, nyitva délelőtt 10 
órától 1 óráig. Belépődíj 1 korona.

Magyar kereskedelmi muzeum az iparcsarnokban d. e.
9-től 12 óráig.

Az Akadémia Goethe-szobdja 
Múzeumi könyvtár zárva.
Akadémiai könytár zárva.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután

3—8-ig.
Iparművészeti muzeum könyvtára zárva.
M. ktr. statisztikai hivatal könyvtára zárva.
Magyar kereskedelmi muzeum könyvtára és tudakozó

osztálya délelőtt 9 órától 12-ig.
Az uj Országház kupolacsarnoka és lépcsőháza reggel

10 órától 1-ig 40 fillér, délután 1-től este 6-ig 1 korona. 
Mentőegyesület helyiségei reggel b órától este 6-ig. 
Allatkert a Városligetben nyitva egész náp. Belépődij

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság : VIL kerület

Kerepesi-ut 20. szám a la tt  Hivatalos ó rá k : délelőtt ö-től dél­
után 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakkönyvtár 
VII. Kerepesi-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9—12 óráig és

I délután 3—6 óráig. A hazai term ékek állandó kiállítása, (a Ke- 
| leti m intatér és kereskedelemtörtóneti gyűjtemény, továbbá a 

házi-ipari kiállítás, melyben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban ny itva : délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezotőségo (Magyar keresae-
delmi részvénytársaság) V., Váci-körut 32. szám alatt.

I d ö j  e l z é a
— Az Országos Meteorologiai Intézet hivatalos jelentése. — 

Budapest, február 1.
A barometrikus helyzet lényegében változatlan, arneny- 

nylben a nagy depresszió ma is északi Európát borítja, a 
másik a Tyrrbeni-Tenger felett vesztegel. A magas nyomás 
pedig délkeleten foglal állást.

Az időjárás e helyzethez képest ma is jobbára borús 
és csapadékos.

A hőmérséklet eloszlása sem változott.
Nálunk az északkeleti megyékben, a Dunántúl és az 

Alföldön voltak havazások. A hőmérséklet nem változott.
Kilátás: A havazások szünése várható jelentéktelen 

hőváltozásokkal.

E. Rémy Martin &  Co.

C o g n a c .
Aíapittatott 1724. A legrégibb Cognac-vignatta,

Kataphorese. /
Uj gyógymód!

Föliilm olhatatlan gydayhatásu Ideg-, nemi-, bír-, 
vérbetegségek és gyengeségl állapotok, 
lmpotentla gyökeres gyóffT.lasára. Tapasztalt 
radikális és gyors eredmények folytán ho­
norárium teljes gyógyaiker után Siethető. 

E lsőrendű intézet m intaszerű gyégyterm eiv. 1. 
B u d a p e s t ,  T e r é z - k ö t u t  4 4 . 1. em .Dp. M i t z g e r  T iv a d a r
szem élyei vezetése alatt nyitva egész nap. 

i L ev e le k r e  díjtalanul vA lasz. ■

L e g s z e b b  L e g j o b b  L e g o l e e ó b b
r  A l \ . P A P u a  F A I *

M
1 össifbajWaióvaskgvSdb 

kivehető matraccal — — 10.—
1 roogs paplan------ — — 1.90
1 ■ .  príma— — 2.80
1 cachmlr paplan — — — 3.40
1 saUn . --------------8.80
1 atlasz ca c h m lr------------- 4.90
1 selyem átláss paplan — 8.50 
1 fodros selyem au. papi. 18.50 
1 jó vasion paplan leped/i 2 —
1 .  .  *S7 • «-80
1 flanell Ágytakaró pokróc 2.50 
1 gy»pja • •  5.50
1 jó lópokróe — — --------- 1.60
1 téli pokróc — — — — 4.60 
1 azóp fali szőnyeg — — 7.60

G I C H N E R  J Á N O S
paplan, mateké 6s kkrplto»aru gyiros. szőnyeg, függöny, vas- 

botor «tb. nagy rikttra
B u d a p e s t .  i ' I I . E r z s é b e t - k ö r u t  90. 

Árjegyzéket kzvknatra ingyen é« bérment»e küldök. Vidéki meg- 
sindelések pontosan eszközöltetnek, nem tetsző Aruk kicseréltet*

aak, vagy a pina viaszadaÜA.

acél sodrony Ágybetét Ó-— 
tengsrlA matrac — — 4.50 
aíríqns B — — 5.— 
lóKzdr ■ — — 12.—
ablak köper függöny — 8 — 

.  ttinls a — l.M 
• gyeplő • — 4-5°

Agy, 1 asztalterítő bonret 6.50 
.  1 .  sryepjo 12. -

nagy azobaszónyeg— — 2.60

kgyelóke I . ------ — — O.á5
upestry A gvelóke------ 1X0
mtr. jó ía tö é ió n y e g -------Mi

m í& U sctt------ —.75

z o n g o r á r a  2  k é z r e .
koronaérték

Auber. Portiéi néma ... — 1.80 
» Kömives és lakatos ’ .80

Beethoven, Fldelio... _  ... 1.90 
.  Egmont ... _ 1.60

Bellini, N orm a......................2.40
.  A lv a já r ó ________ 1.80
,  Puritana _  ... _  1.80

Boieldiu, Fehér nő... _  ... 1.90 I 
Donizetti, Lucia— .............  1.80

a L u c r c z la ____ 1.80
.  Ezred le á n y a _1.80

Flotov, Mártha ... _ . . . _3.00
» S tr a d e l la ________8.60

Halévy, Zaidónő ...........  S.tiu
Eáud< 1, Messiás........ _  _  2.40
Haydn, Teremtés ...........  1.90

„ A négy évszak ... 1.80
Herold, Zampa — ........    2.40
Krontzer, Granadai éji

szállás ... ...................._  1.90
Loitriz, Császár és árs _  2.40

• F egyverk ovács_2.40
w Vadorzó _  ..........2.30

Mondeleohn, SzentivAnóji 
álom ... ....................... 1.80

Meyerbeer, Ördög Róbert 3 60
a Hugonották _  4.60
a Próféta _  ... 4.60
.  Afrikai nő _  3.6U

Mozart, Don Juan — _____ 1.80
.  Figaró lakodalma 1.80
a TitUS...................  ... 1 80
.  Varázsfuvola ........  1.80

Nleolai, Wíndsori víg nők 1.80 
Rossini, Sevillai borbély... 1.80
8ehunia:m, Faust . . . _... 3.60
Verdi, RigoleUo____ ... ... 4.90

.  Tévedt nő ................ 4.80

.  Trovatore ... _  ... 8.60
Weber, Bü.-ös vadász......... 1.80

.  Oberon......................1.80

.  Precio«a _ . -------l.Sy
Két koronán felUli moprende- 
ÍAsok utánvéttel is eszközöltet­
nek. Kisebb rendeléseknél az 
összeg és 20 flll. portökö.tség

előre küldendő be.
Kapható Lampcl Róbert iWo- 
dianer F. és Fial) cs. és kir. 
udvari könyv- és zenemű-ke­
reskedésében Budapest, And-

rássy-ut 21. sz.

A  neküuk b em u tato tt szá m ta la n  m e g b ízh a tó , h ite len  
k ö szö n o lr a t fo ly tán  e z e n  n e g y e d sz á z a d  ó ta  fönnálló  

ren d elő -}n tex et a le g m e le g e b b e n  aján lható .

Rendelö-lntezet l iu d a p r s t . A n d r á ssj  -u t S Í .
az Opera mellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
hug-yoaöfolyáaokat é s  se b e k e t , a z  ő n fe r to z to te s  u tó ­
bajait, a z  o lg y e n g ú lt  fórfiero, m o g ö iu lé ze k , a  bujakor  
u tó k ö v etk ez m en y e it. n őkn él fo h ér to ly á st, b árm eny­
n y ire idü ltek  is , v a lam in t m in dazon  n ó l b e t e g s é g e ­
k et, m olyeknoK  a  m agta la n n á g  e g y ik  fo o k o zó ja  e s  
b ő r b e te g sé g e k e t g y ó g y ít  uj g y ó g y m ó d  sze r in t , b iz ­

to s  sikerre l, g y o rsa n  é s  a lap osan

D r .  ö a ra i ^ n ta l
o r v o s ,  s e b é s z ,  s z e m é s z -  é s  a v ii lé n z -tu d o r , v o l t  |  

c s ő s z .  k ir . o s z t .  fő o r v o s .
RENDEL: naponta d. e. 10 órától egész délután 4 óráig 

este 7 órától 8 óráig.
Díjazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaszolta tik és 

gyógyszerekről is gondoskodva lesz.
■ -  ' —  N őknek  külön  váróterem . —  - -------

Ugyanott megjelent és a szerzőnél: Dr. GARAI ANTAL- F 
megrendelhető NÉPSZEM V I D l i r A I O  (már 

15-ík kiadásban megjelent) a nemi betegség >k és ezek I 
észszerű gyógykezeléséhez eimü könyv, volt ára 2 frt 50 I 
kr., m ost c sa k  t)O kr. A könyv jól becsomagolva lesz I
elküldve, 1 frt beküldése mellett bérmentve vagy 1*0 kr. 

utánvét mellett.

F o n to s  w é rv h a J o w o L n a k . 
S Z B 'L V Z Á C iÓ S T A Ix A J L M iA .Y C

Egy magyar találmány asm 
Általánosan jónak elismerve.

’ álul föltalált ce. és kir. i

S 0 J
„ T ö b b  m in t  3 0  c h z t e i .d e fe  csaihstaMan szer. hogy 
j) m e ll  b A n tia iin a it . nAzbAt. n js tt lA jA e t . n h e n n m tis -  
l m u s t .  tag sz r .g v ftt& a t a leggyorsabb módon jyógyíteuk.

Te-séK a Wl i n s i  nevet kérni.
P a r is ,  31 I tu c  d e  H e in e , P a r is .

Titkos betesrséffek ellen

Mágy. k ir. állam vasutak.
H i r d e t m é n y .

Áruforgalom G ácaország- 
Bukovina - Franciaország 

között
A fentjelölt forgalomban 

1805. évi január hó 1-től 
•rvényes díjszabás pótlé­
kaival együ tt f é. január 
hó 31-övei hatilyon kívül 
helyeztetik

Budai est, 1901. jan u ár 
aó 24-én.
A magyar kir. állam vas­
utak a  részes vasutak ne­

vét.) u is.
(Utánnyomás nem díjast.)

P o ld r Sándor0 i

lett oly
________ ______ _______-  mint

Pollitzer
gMmmút'rváó'fo. Ezen sérvkótó elő­
nyei •  többi sérvkötők felett s  kővet­
kezők: 1. nem gyakorol kollemetloc 
nyomást. 2. Úgy éjjel, mint aappa 
hordható. 8. A pellottAk oly módon ido­
mulnak a aérvnez, hogy a sérvkaput 

■ teljesen elfödik és ipy a sérv felcsúszása 
. lehetetlen. 4. A biztonsági öv feltalálá- 
, Sával pedig a sérvk. tó lecsúszása meg 

vau gátolva. C< lszerüségét nem ogy 
bel- és külföldi orvosi tekintély Ismerte 
el. Használhatóságát bizonyltja továbbá 
azon számos köszönet és hálanvilatko- 
sat, mely a világ minden tájékáról 
(Német, Orosz, Francia, Olasz, Töiők- 

I ország, Amenká, India stb > hozzánk 
I beérkezett, s melyek a L vevőinknek 
I mludockor rendelk-»z.’tükre állanak.

Célszerűsége mallett az árak mérsé­
keltek.

I EgyeIdálu ára 7 és 10 ír t  Kétoldalúé 
10 és 14 fi t.

Gyermekeknek a felével olcsóbb.
Iiandeléenél u test bősége kérotik 

centiiná.Srekbes, továbbá, hogy a»^W 
lObb, bsl, vagy mindkótoldalu-e.

Nagy r iktár továbbá valódi aogot ás 
fracriaacélrugó sérvfeőtőkben, hosfe^tó, 
köldöfekötó, irrigateur, mindennemű 
méhfecskendö, görosérbarisnya, hat- 
egyeuestartó, légpárna, ágybetét, havi- 
t aj felfogó k és miuden e szakmába vágd 
cikkekben.
Egyedüli képviselőség valódi angol ás I 

fraaola

G U  M M l'k tíl/in len essé tiekbrn .
Postai megbízásokat, rmd- Imenveket pontosan és titoktartás 

mellett leggondosabban utánvéttel eszközöl
C O L .L IT Z E K  M ó l t  <5s F I A

cs. es k r. szabid, orthopedlsl kütsnriszek 
Sad&pest, Deák F inno-u tca  10. — llaMiatitt 1851 

áBJfiGYZEK klváuatra sárt borítékban bérmsntvs m ia .u L  A. vluire <t«> é l n i  fceas»*U.

H I  K» A P  E S T ,  
VII., Erzsébet -körút 5g. i
Ajánlja dúsan felszerelt 
rak tárát saját gyárt­
mányú orvos- sebészi 
és betegápolási tár- '

gyakban.
Saját gyártmánya, m. k. 
szabadalmaz Polgár-felesépvkötő,
haskötő, görcsér e  leni I 
gummihunsnya.orthopae- 1 
diai készülések, múlábak

és kezek stb.
Valódi francia különle- I 
(ességek F. Bergurrand

flls. párisi gyárából
ME* Ré-zletes képes Arjegy.
•élt ingyen ós r*rmc»tv®.

26 évi, részben katonaorvosi (a b éca i és bnda-
1 resti katonskórhárakban), részben magánorvos 
1 taoaeztala tu  után legmelegehbaa ajánlható

B - O J D A C S V ,
V. e s .  é s  k . e k r e í s r r e s .

ElectrotherapJal rendelő intézete 
Bcdapest. Viol-kSrat 4. sz. L em.

A legelhanyagoltabb hugycaöfolyáeokat, legsú­
lyosabb hugyhólyagbajokat, bujakóros sebeket. 

•ynhPíst, u  őntertőxtotés ntóbajait

Elgyengült fé r fié rő l
-íz orvoei világ által legújabban olyannyira fel­

karolt és hatásában páratlan sikerű
Elsctro-Wlassage

vagy Psychrophor
álta’ . magfim’óseket, nőknél fehérfolyárt befccs 
kondásé* nélkül, a lagraakaeaabb bőrbetegsége­
ket, valamint ifjúkori bürök következtében be­
állott ideg és ennek utókővetkesményeképp létre­
jött hátgerinebajokat gyógyít a legújabb gyógy­
mód szerint alaposan ea bistos, állandó sikerrel 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; wto 7—8 óráig 
.'Tőknek úgy mint férfiaknak külön be éa kijárat 

Külön várótermek.
I Levelekre díjtalanul acannal válassoliatik; eaet- | 

lég gyógyszerekről Is gondoskodva less.

Magyar kir. áliaoivacutak . Üzletvozetőscg Debrecen.

P á ly á za ti h ird e tm ény .
A m agyar kir. állam vasutak nyiregybáza csapi vonalán, Kemeeee és 

Demecpcr állomások kösött építendő Nyir-Bugdány nevű rakodó állomás 
magasi'pitm '-nyi m unkáinak elkészítése tárgyában ezennel nyilvános pályáza­
tot hir létünk, melyre a kellőleg kiáili o 't < s fe'.bé'y< gzett ajánlatok legkésőb­
ben folyó évi február hó 15-6n, déli 12 óráig a  m. kir. állam vasutak debreceni 
üzletvezetőscgénok titkárságáná l benyújtandók.

Később érkező ajánlatokat nem jogunk figyelembe venni.
Az előáll.tandó m azasépitm ények a követxczők :
1. Egy 93.5 m3 alapterületű földszintes felvételi épü le t;
2. a szabadon álló árnyékssók;
3. ,  állomási gazdasági u d v ar;
4. .  » szem étgödör;
5. • M suí .'k '-m euco ;
6. .  .  k ú t ;
7. ,  ŐO m3 alapterületit á ru rak tá r;
8. .  10 m. hoeszu nyi’t rakodó ;
9. ,  egyszerű ő rh íz  m elléképülettel, sütőkem encével ée kottái.
Az építm ények tervei, az építési leírás, a szerződés, tervezet és a fel­

tétfüzetek a m. k r  ál am vasutak debreceni üzletvezetés gének pályafenntartási 
ós építési osztályában, v ak m in t ungvári osztály mérnök s é fü n k  irodájában a 
hivatalos órák alatt m egtekinthetők és ugyanott az aj.inlg’i szöveg és az aján­
lathoz csatolandó építési leírás dij nélkül megszerezhetők.

Az ajánlatok borítékai a  következő felírással látandók e l :
.A ján lat a Nyir-Bogdáuy állomáson előállítandó ma-jasépitmónvi m un­

kákra.* ’
Bánafpéns fe ében legkésőbben f. évi febru^bhd  14-én, délelőtti 11 éráig 

800, azaz nyolsszáz korona teendő le készpénzben, vagy állami !• tétekre alkal­
mas értékpapírokban a debreceni üzletvczo’őség gyúj’őpénztáránál.

A készpénzben befizetett bánatpénz utón kam at nem követelhető.
Az értékpapírok a t ndapesti, illetve a bécsi tőzsdén jegyzett tito'aó napi 

árfolyam szerint, de a névérti-ket meg nem haladható értékben fo. adtainak 
el. Az iizlotvezotőség fenn tjrtja  m agának az ajánlatok kézi a szabad váUaz- 
tás jogát.

Debrecen, 1901. jan u ár hó 28. Az üzletvezetésé"
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Titkos betegségek
gyógyítására e specialista legjobban ajánlható 
számos éven át szerzett gazdag kórházi ta­

pasztalatai alapján

Dr. FABIMYI J.
t . kórházi orvos, specialista 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
.-erfiaknái es nőknél: hugycsőtelyást. hólyagbíjckat. 
bujakoros sebeket, syphiliat, er.nek kóvetkezmenye t. 
makacs bófllujtkí.’ és az ön ertozesböl támadt

idegbetegséreket.
Meglepő az redmeny terflui gyengeségnél (impo- 

tent:a) ugv fiatal, m int öregebb egyéneknél.
B ztos siker folytán a honorárium utólag is 
fizethető. Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra 

gyógyszerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz.,

(D o liA u y -a tea  s a r o k , I .  e m e le t ) .
Bejárat a U/xtónéL Kulim vdrttermek

Rendelés délelítt 9—3-Iq. este 6—8 I q

J.Kriegl József dr.
valódi angol

B e  f ő r e .  borax-szappana A f t e r .
mcnt « rr in.trn tilt . • ó , Artaln « '..írva anyagtól, a legjobb  
k e n ő n  m in denféle  bortiagtá ta l i n nag ellen . ) írv lAgr-lc 
pootudí bori'.xczappaunal HVUa a k o r . 30  t t iie r

• - i .•!• iiMfrc . 1 nf» .<n C h lef O ffice -«e, 
il.lx to n -H o a d , London B W . Megrendelő.; címzendő: 

THiEr.RY A g v ó g y s i t r e a s ,  b alsa& m gytra P regred a , 
* • « ■ . i-dmAny.R obit seb

Ksphfl
n ollctt. Nncybanl vevőknek tetemes Areng.*<____
T örök  J ó z s e f  gyógyszertkróbao Budapesten."



B T JD A FE B T I H A P L d

BUDAPESTI NAPLÓ
ingyen biztosítja előfizetőit

BALESET ELLEN.
Baleset folytán bekövetkező halál esetén 2000 kor. erejéig, 

rokkantság esetén 2000 korona erejéig.

A biztosítás egész költségét a Budapesti Napló Adóhivatala fedezi.
M in d e n k i a n n y i id ő re  v a n  b iz to s ítv a , a m e n n y i id ő r e  e lő fize t.

A biztosítást a Mannheimi Biztositó Társaság magyarországi vezérképv. VI., Kemnitzer-u. 10. végzi. 

R3T M in d e n  e lő fize tő , r é g i  és u j e g y a r á n t  "BSQ

jogérvényes biztosítási kötvényt kap.
te

bA  B U D A P E S T I  N A P L Ó  előfizetői
ajándékul gazdag tartalmú

DÍSZES naptárt
= = = = =  k a p n a k . -------

Előfizetés: egész évre 28 korona (14 írt), félévre 14 korona (7 írt), negyed­
évre 7 korona (3 ír t 50 kr.), egy hónapra 2 korona 40 fillér (1 írt 20 kr.)

A „BUDAPESTI NAPLÓ" kiadóhivatala
József-körút 18.



Budapest, szombat B U D A P E S T I  N A P L Ó 1901. február 2. 8 3 .  ezám.

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
ffl. K IR . O P E R A N A Z .

Szombat, 1901. február bó 2-án.
Pollininé Bianchi Bianka mint vendég.

B á n k  b án .
Eredeti nagy opera 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté 

Erkel Ferencz. Szövegét irta E gre tay  Béni. 
Szem élyek:

Beck Petur bán  V árady
Bartolucci Biberach Szendrői

II. Endre
G ertrud
Ottó
Bánk bán 
Melinda

Kiss Sólyom m ester N ey B.
Broulik U dvarm ester Komái

Bianchi Tiboro Takáta
Kezdete 7 órakor.

H étfőn , február 11-én a  R o y a l-sz á lló  term ében

Barbi Alice
b ao su -d o lesté ly o  a  b u d a p esti é h o sö k  szám ára. 

H étfőn , február 18-án a  B o y a l- s s á lló  term ében

SfiomsonCésár
h e g e  dtimfi v é s z  h o n g v sr se n y o . 

legyek ezekre a hangversenyekre a .H arm ónia* zenemű- és 
zongorák,’reskvilósben, Václ-utOB 20. sz. kaphatók.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1901. február hó 2-án.

Délután 2Vs órakor, mérsékelt helyárakkal. 
R o i e n k r a n z  é s  G ü l d e n s t e r n .

V ígjáték 4 felvonásban. Irta  Klapp Mihály. Fordította 
Csiky Gergely.

Szem élyek:
Gyenes Vilm a V ízvári M. 
Náday B. Shallenberg Mészáros 
Náday Schmáhlich Zilahi
Londvayné Sanftleben Újházi

Liebenstein
Ernő
Rosenkranz 
Kienbornné 
Clarisse 
Düring

Nagy Ib. 
Hetényi

Ernő Paulay
E gy angol Kőrösmezei

Este:

Drámai
mazta

Az Ur
Rafael
Gábor
Mihály
Lucifer
Ádáni

Az em b er tra g é d iá ja .
költemény, irta  M adách Imre. Színre alkal 
Paulay  E. Zenéjét szerzetto E rkel Gyula. 

Szem élyek:
• .  * Éva

A szellem 
Rabszolga 
A osászár 
A rthur 
Elitéit

Palotai 
Boros F. 
F aulayné 
Gyenes 
Pálli

Ilegyesi 
Mé?záros 
N áday F. 
Bakó 
Mihály G 
Abouyi

Kezdete 7 órakor.

M A G Y A R  S Z Í N H Á Z .
Szombat, 1901. feb ruár hó 2-án.

D. u. Vs3 órakor m érsékelt h e ly árak k a l: 
Kaposi Józsa vendégfelléptével.

A  g é s á k
vagy : E g y  Jap án  tc a h á z  t ö r té n e te .

Énekes já ték  3 felvonásban. ír ta  Owen Hall. Fordí­
totta F ái J .  Béla és .Makai Emil. Zenéjét szerzetté 

Sidney Jones.
S zem élyek:

Beöthy Bolton 
Kardos Vur-Csi 
Odry Irnári m árki
Ivánvi Mimóza

Reginaid
Bronville
Cunningham
Grimston
Downoy

Szécsi 
Sziklai 
Borosa 
Kaposi

Szalontai Moliy Seam oré Markovié*

E s te :

A p o s tá s  f in .
(T h e  m e s se n g e r  boy).

O perett 5 képben. Szövegét í r t á k : Jam es T. Tanner 
és Alfréd M urray. Fordították : Salgó Ernő és Mérey 
(Merkl) Adolf. Zenéjét sze rze tték : Iván Caryll és 

Lionel Monoton.
Szem élyek :

Mátrai Bang, postásfiu Sziklai 
M olnár Nóra Szoyer

Punchestow n 
Hooker pasa 
Cosmoe bey Giréth 
Clivo Ra lno r Falásthy 
Pott kapitány Ráthonyi 
S tok fis eh tanár Borosa 
T ad cr, bankár Vidor 
Naylor K ardos
O ascoigne lványi

Daisy Dórv M.
Lady P unches, Scinainó 
Mistroas Bang Margó Z. 
Róza szobaleány Rózsa L
Lady W ir.ifred Vftfga A 
Cecile Gower Gombaszógi 
De F leu ry  Füredi

Kezdete 7»/a órakor.

J e g y e k  a  M. k i r .  O p e r a h á z ,  N o m z e t i é é  
M a g y a r  S z i n h á z e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k é *  
e l ő j o g  y e z h e t ó k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t r .  
z e n e m ű  k e r e s k e d é s e i b e n  K o s  u t h L a j o s  
u t c a  4. s z. és A n d r á s s y - u t  42. s z .  a , v a l a ­
m i n t  a N e w - Y o r k  k á v ó h á z b a n .  (T e le fo n )

P é n te k e n  február 15-ón, a  R oya lterom b en

Rothauser
T é r é s  porosz k. udvari O peraénokesnö

E G Y E T L E N  g a .e e  s t é l y e .
Jegyek 10, 6, 4, 2 kor. Kaphatók M óry B é la  zenemükeroskedó- 

sében. A n d rá ssy -u t 12.

Somossy BIslató
(V í^ r M fíü -n ’ r i ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
PcnjtárhyitSs 7-kor. Kezdete 8-kor.
M a  s z o m b a t  2  n a g y  e lő a d á s ,  
délután 1 a4-kor mérsékelt helyárakkal, mindkét előadás­

ban fellépte az óriási uj Varieté műsornak 
Este 8  ó ra k o r: n a g y  előadás

a k ö v e tk e z ő  k i i lő u le g e s s é g e k k e l :

I H  S C K E L B Y  e <
az eredeti kitörő király.

A Z  5  L O R R B S O N S
világhírű amerikai szépségek.

I ld iié  F oaco lo . .L a  poupe parisienne*. — 
t la r s r A p h . a  legutóbbi transvanh 6<i khinai ese­
mények éleibü bem utatása. — Isiit be esi Í r m in  
J ó z se f , realisztikus és kom ikus színházi parodisták, 

Úgymint az összes újonnan szerzöaött müerök. 
Holnap vasárnap. Ü n a g y  e lő a d á s , délután ’ ’4 óra 
kor mérsékelt helyarakkai és este 8-kor a rendes meg­

jelölt helyárak. mindkét előadásban egész uj műsor. 
Jegyek kaphatók a Mulató nappali pénztárénál 9 —1 
óráig és délután 3-tól ós este a pénztárnál, úgy­
mint W eiss A. nagy tűzadó Károly-kőrut 26., tőzsde 
Andráesy-ut 38. és 28. szám alutt ogósz napon át.

Menyasszonyi kelengyék
a legszolidabb kivitelben

Haris,
a kék csillaghoz.

Saját készitményü fehérnemüek, vászon- 
és asztalnemű-raktár.

Budapest, IV., Váci-u. 16. szám.

Í
—  |  Költségvetéseket 500 koro'
L e g i n a b b m o d e l c k . k í ^ ^ d V Á 0^ ^

kai szolgálunk.

T I L L E R  M O E  fc T Á R S A
c s . é s  k ir .  u d v a r i  s z á l l í t ó k

Budapest, Váci-utca 3 5 . szám . F ióküzle t: Károly-laktanya
cb. és kir. tábornokok, törzs-, fö- és altisztek, egyéves önkéntosek és toftoység , a m. kir. 
honvédség, csondörnég, pénzügyőrség, posta-, távírda-, vasúti- és erdésztlaztek, tűzoltók, 
hadastyánok, megyei és városi huszárok és hivatalszolgák, valamint egyáltalában bárminő 

egyenruhával bíró egylet vagy testület számára

egyenruhákat és egyenruházati cikkeket
■lUUtauk. -  Á rJegT Z.kok k lvdu iatr. díj- « .  b é r m .n t v . kü ld etn ek . -  B ír ja k  m eg-  

je lö ln i, m inő c ik k e k e t tar ta lm azzon .

L egjob b  b ev á sá rlú v i fo r r á s !  L egjob b  b e v á sá r lá s i fo r r á s !

11 U n g v a r  to l la l  ir jo u  m iuden  m a m a r  e m b e r t!
SCHULER JÓZSEF Első magyar acéllrótoll ós tollszár 

gyárának kittinő gyártmányai

melyeket harántban már mindenfitt hasmálnak, felfilmulliatatlanok 
és jóságuknál fogva angol és más gyártmányokkal teljesen

versenyképesek.
Különösen a já n lh a tó k : Dániel Ernöné 5?4 szám, 530 szám, 532 sz&m, 408 

450 szám, 155 szám, 255 szám, 1896 szám.
—■ ■ il/inden  papirkere&kedésben kapható• ■

A K A R  J Ó L  O T L A T I á l l

1'fe.y v e g y en  fa r s a n g r a  n á lam  la k  k e i p ö l, m e ly é r t  íí h ó ra  jó tá lló k .
£*r íi . i ai.k. füBíis v agy gombos, elegáns gav.illér forma _  _  4. -
fA /íel divat, 1 gflivmabb sla. k, gombos, elegáns . . . ------ --- 4.50 __
x ’i-iju, ezaloi lakki ól, divatt 8.80, k i i  - "  ... — — — ...
Fél szalouliIík, rugós vagy 1Uz<"h, párisi divat . . . ____ — — 8.80
Fivágott lakkripő, ebgánn csokor, bőrsarok........ ..... _  _  _  2.— ■»

C o lu m b u s -k o r e s o ly a  < y
I pár legelegánsabb, fűzős cipővel ogyütt, toló « 

főlsziTcléssol................ .. ... _  ------- ... .
Valódi orosz galosebne uraknak_ _ 2.—
Valódi orosz galoschne nőkrnk _ 1.60
K&másnl valódi disznóbőrből, elegáns 2.80 - „ns
Kérjen több száz különféle cipöábrákkol el- 2h
látót árjégyz' kernel, r..' lyct ingyen és bér j

nientvo küldök.
Vidéki r

AGULÁR D Á VID  F IA
grendeléauél a postaköltség csupán 80 kr.

B U C K r E Q T ,  
D eák-tér és Klrály-u. sarok

SZABÓ JENŐ
te  bérű  em  ii-gya ra ,

angol, francia úri divat és kalap raktár
Budapest, V., Marokkói-utca 1.
Legjobb szabásban kezesség mellett k-xsz*t 

S c h r o li- fó le  slfTonból férfi k e le n g y é t .  
Ezenkívül dús rak tárt ta r ló k : le e n ja b b  d ivatn  
n y a k k e n d ő k , k ö tö tt é s  * ö r k e z íy iik . I>r. 
.In g e r  ta n á r -fé le  gyapjú  a lsó ru h á z a t. 
Vászon ós batiszt z se b k en d ő k . Férfi- ós női 
e sö k ö p e n y e k  vízhatlan szövetből. S elyem  
e s e r n y ő k .  Vidéki megrendelések utánvétel mel­
lett, meg nem felelő Aruk készséggel visszavCtet- 
t v k .  Kívánatra órjcgyzekkfl szolgálok.

Gőz- es por- 
ccllan kád- 
fürdökfütött

üli nszada,
hidegvii Kúra, 
viUamos-fiirdők.

F r z sé b e t-k ö r n t 51.
A pőzmosóda cyorsan és pontosan teljesíti megbízásait

RIES ó s  S E S K - W S f  S
B U D A P E S T , VII. KÉR., K E R E P E S I-U T  6 6 . SZÁ M .

■ V . a l K M l A M A a a a á n  ■ O xyr#n- é .vzIk v lxK .várak  b.-rrndrzí-vr. sr.iibndnlm arotl Kiifon-
■ V M I O I l i e g U Í S S e g  S fe je k  #» p a la c k o k , v a lam in t sörnyomÓK.'-prk * já r lá n a .

Ú jdon ságok! Oxygén- és szénsav-eladás. Ú jdonságok!

Oxyigén és szikvizgyári berendezések.
O x ig é n -s s ifo n p a la c k o k , ? ó p * V X » V : bié í ; ? ,e* o r o « íá S :

V nlram * S llfo n fr je k . „Won p in a  n l lr a “ g a ir n a i-p n la r k o k . szab . „Idrál-
azffonpa-

la r k o k .

58. ábra.

„ l * o « e id o i» “  törv. védett oxygénvizgépek.
59. ábra.

SALAMON Ö DÖN:
V Ö R Ö S

r t C K T n e

fMontecarlól tanulmányok)

cimU könyvének Il-lk ki­
adása mág kapható.

(Az első kiadás néhány nap 
alatt fagyott cl.)

Mpctj lbe * i B ud ap esti 
Napló kiatli : v.italában. 

Á ra 2 korona 50  fillér.

b - s s i- f i - n is f g e s a
S B U T O K O K l
>4 u^y készpénzért, mint

r i s z l í t M í s r 8

> a  legegyszerűbbtől s  J  
legfinomabb k iv ite lig

Jb le g ju ta n y o s a b b a n

testvéreknél,
Ehrentren és Fnctis§

, testvéreknél,
( { ( B U D A P E S T ,! *  
’-i VI., Teréz -körút 8.
£jAndrá88y-ut közelében.2 
^Kepes árjegyzék ingyen.^*

INíiach e m b e r

K H I N A I
e r e m é n y e k  I r á n t  n em  
é r d e k lő d n é k !  E g e o z  
K h ln a t  ■ a n n a k  n é p é t  
i s m e r te tő  g y ö n y ö r ű  

k ö n y v  J e le n t  m e g  a  
n a p o k b a n  C h o l n o k y  
J e n ő tő l
Sárkányok országa
c ím  a l a t t  2 0 0  e r e d e t i
k é p p e l.

Kapható Köves Béla 
kunyv- óh p ap irkenakc- 
dóaóhen Veszprém. Fűzve 
10, diflikotésben 13 kor-ért
utánvét vagv az öaazeg
boküldóso ollcnúbon.
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e ly e k .
v íg szín h á z .

Szombat, 1901. feb ruár hó 2-án.
Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal.

CoraEie é s  T sa .
Bohózat 3 felvon. Írták V alabróguo 6s Hennequin. 

F ordíto tta  Holtai Jenő.
Ssom ólyek :

Dufauret Jules Góth Thommerel
Lucieune
Laura
Glapissard
Clómence
Vcrsaquetto

K alm ár 
Nikó L. 
Vondroi

Goralie
Etienne
L iáné

Bihari 
Hunyady 
Hegedűs 
Berzótei 
V arsányiH araasthy H ófehérke 

F enyvesi
E s te :

A t i t k o s  r e n d é r .
Bohózat 3 felvonásban. I r t a : A ntony Mars. Fordí­

totta és átdolgozta: Holtai Jenő. 
S zem élyek :

H egedűs S'an-GalottoBricard
Cyprienne
B itó itó l
Alico
Jo  Margcncy
Gotióroa

K alm ár
Gál
P écsi P .
Góth
Bihari
Kezdete 7 ’

M azurka
Pidoux
Borniche
Cordesco
Cabassol
• órakor.

Szeré íny 
Berzétey 
V endrei 
Gyöngyi 

Szathm áry 
Győző

N É P S Z Í N H Á Z .
Szombat, 1901. fobruár hó 2-án.

. u. 2'/s órakor, bérleten kívül, mérsékelt helyárakkal.
f i  s á r g a  csikó.

Népszínmű 3 felvonásban. C sepreghy Ferenctől. 
Szem élyek :

P OS.EBS C f l P R IC E .
3  újdonság! Ma 3  újdonság!

11 ó r a k o r :

„Gebrüder Zi0srblatt“
Bohózat Leitnor H.-től. — Szem élyek:

S a ’c h i., j t ö r e k e d ik  ~  ~

Zifferblatt Róza ) ..........F erenczyné
Zifferblatt F anny  ) 8 ® ..........Schiudlornó
Zw otschkenstiel Salome, bába és

m asszirnő .. _ .. .  __ _... W oissné
Szabadvári ) . ... ______________Steinhardt
Vörösházi ) ________ ______Ormai
Bírósági v é g r e h a j t ó _________   Pfeiffor

.  becsüs ..........— ______  — Peterdi
Kati, cseléd . . . ____ _____ _____Bayer
A tejes-e ruber ______________ — .. .  E ceten
Egy íia.ckeros ............................ — ___Juhász
E gy boltiszolga...................................— Jaulua

T örténik Zifforblattókuál.
E lőzőleg: 10 órakor
„ F o g  R  t  -  ff o  g  é  ít*  4 . “

E redeti m agyar bohózat.
Irta  e g y  l o p á s i / Rendező R ó tt S.

9 órakor: 9 órakor
U n g e k e h r t  h e is s ta u c h  g e fa h re n .

Bohózat.

PALAIS RSYAL
Orlay Sin dór perzsa csisz., spanyol k ir . udr. szAllltf

B u d ap e st, S o ro n a h e rc e g -u to a  8 . ss.
G yém án t-u tán za to t 
párisi legyezők, bőrdiszmüáruk, 
c h in a i e z ü s tá ru k

g y á r i ára k o n .

Baksj A. fizo.'daheiyi H arasztos Mátrai
j rzsike Küry G azsi Delli
Csorba Szabó A. Bagó Ú jvári
Ágnes. Siposnő H egodűs V árdai
Laci, fiuk V idor Bőgős Tollagi
(iolucsóri Németh Klarinétos P arány i
1‘eti K askó Ktícskúsaő Íz  a óné

Este:
M ásodszor:

A m o d e l l .
Operetto 3 felvonásban. Írták  León V iktor és Hold 
Lajos. Fordították R uitkai György és Makai Emil 

Zenéjét szerzetto Suppó Feronc. 
Szem élyek:

Coletta Bárdy G. Nicolo Kovács
S iv ia K reesányi Clava Ú jvári
•"'tolla Bojár M adrini Delli
Stirio Németh Marti nezsa E rdély i
la ti tini K encdich

Kezdete 7>/í  órakor.

URÁNIA SZÍNH ÁZ
Ssomb «t, 1901. február hó 2-án.

D. u. 4-kor m érsékolt he ly árak k a l;
A X I X .  század .

Előadás 3 fe.vonástiau, egy  előjátékkal. Irta 
P ékár Gyula.

Este :
BS48. A sza b a d sá g h a rc  tö r té n e te ,

Ir ta : H entaller Lajoa.
Kezdett ty>8 orrkor.

VÁR-SZÍNHÁZ.
Szombat, 1901. február hó 2-in. 

M ásodszor:
R a b l é t e k .

Dráma 3 felvonásban. Irta Ferenczy Ferenc. 
S zem élyek :

•^cntmiklósyG Vizvárinó Csathó Alán Beregi 
Téry IstvánFábián Ella 

M tr i lla  
Anna

Márkus 
Ligeti
C '^rgynói -!

Kezdete 7 órakor.

. --------  Náday B.
Kiss Kálmán Rózsahegyi 

GaiJányx

■Budapest, az O p eráva l szem b en , é t ­
terem , te le fo n , v i l la n y -v ilá g ítá s .

- V tazők n ak  k e d v e z m é n y e k . —

M ÁNDL JÓ Z SE F
A l í

a magyar artisták otthonában
egész éjjel f r i s s  m e lc p  ö le le k ,  a le g k itű n ő b b  
b a la to n v id é k i b o r o k  é s  f r is s  D r é h v r  s ö r  

k a p h a tó k .

E C é i l ö s i u e g e s s é g !

M i t

délután 5 órától esti 8 óráig készíttetnek.
A bálba menő hölgyöknek ajánlom n bál előtti órában 
a felvételt eszközöltetni, melv bcjclcnt°tt esetben a 

m űterem  bármely esti órában áll rendelkezés* e.

u  i i  i s  i t  <'"> i  > ö  iw
cs. és k?r. udvari fényképész

B u d a p est, K o ssu th  L a jo s-u tca  7. sz.
A Nemzeti Kaszinó mellett.

O  3 i  k o n  (

o l a c t ó s j .
V

A  .A V eib  y  L3..„r'.nyom da •*.; ' • n y tár*.•.&: i 1-
•x it t io lá t  a la tt"  rrob  •dkóv.bol <•. . i. . -i i l

; -ól :■ i ill. *.« n > IV’ , V á r m eg y e -a tc .i 11 13. #«.
• • 1 • • h é t rn sg lt tt s h áz á t, . t1IXM-

• • .• n . há­
rom  rotáció*- r c r o -  ».i v 'lA glIu-m otorok, B terootlpáló  
r-cv., k ö n y v k ö tő i vájrejfépob. tl-< n h aro in  gyor- -
Hajtó, e g y  Fun s ,  ;*,1 k ö sa jtó , 347 különb z ö  m éretű
M tc-raCal k ő , • .|; • .• • lk«' • • ' «! • I»llán t,.r-
i:v« fcet’-U.'-ailot, ó lom , ö n tv én y , képk«**z!et -ti.. A t.7>cs 
Ürömben járó n v -  -i.-i  bármikor n - (T »<kin 'h<A  hát egy hom-

L ovrir G u sz tá v  1i_ . ' I i l  ' - : I V .  " íoronaher^ eg-
u tc*  17.. ■ '• I n.- I' '*!>• I: . ! ' ' t. é v i !■ ’* • *.r h ó  8-tx  
bi‘iifu<’.'iHtók. Az Ajánlati k mellé a fel íjAnb’ft v íb l ir  5“ic-S mel- 
UklendG.

i p c B i i t l - C ö ö b s a f f e g r á g é p e l i

húzható csőkazánnal 20—100 lóerőre. Legjobb legtakarékosabb és legegy Q ]
szorübb üzemgép m a lm o k n a k , fű r é s z te le p n e k  és más i p a r t  á l l a - 1 

la to k n a k . P r o s p e k tu s o k  in g y e n .

G ő z k a z á n o k .  RoseT7olrn^' y *9' f t o ^ n t r é n y e f c . Saját gyártmány \
«■"«-« r......*, cgapágyfém Eorars * r.n1■- ■. Ai! ' lano go.-'é..lt;,s?se«

A Z  E L S Ő  CS. K IK .  S Z A B . D U N A G Ő Z H A J Ó S A S K -T A M A S A

ÓBUDAI HAJÓ-, KAZÁN -és GÉPGYÁRÁNAK
h e n s k e d t l m l  k ip v is d O s f-g e  ~

BUDAPEST, V. KÉR., LSPáT-KÖRUT 28. SZÁRA.1

UTí  ’ajj c  § :/ | j

=  S Z Á L  A Y — B A R Ó T I  =

Magyar Nemzet Története
4 kötetben, a magyar szent koronával 
dlszitett vászonkötésben 6 0  k o r o n a ,  
a Corvinák stílusát utánzó remek fél- 
börkötésben..................... 6 4  k o r o n á s

€ mü eredetijét Szalay József irta és azt a 
M agvar TuCoiuÁiiyoo A kadém ia löS4  
ben a  Szllág-y l-fó le n a g y  jutalom m al tün- 

te tto  k i. Az-ta a tcrtene'.i I. ilu'.á k ered­
m ényei megbővitelték a magyar történelem 
anjagát és ebhez képest végezte az átdol­
gozást dr B a ró il Lojoc. — E z az e lső  
nagyobb asaháen , oeryaé^ea m agyar tö r­
ténőt. — A nagyin, vallás- és k.'zok' itás- 
úgvi in. kir. nunisteríum 177HŐ—1896. sz. a. 
kelt magas rendeletével B zaiay- B aróti 
.M a < y a r N e m ze t T ö rté n e té ’ -t, mint a 
h a z a i tö r té n e t tan u lm ányozására  óa a  
n em z eti é r zü le t áp o lás Ára k i v á l ó a n  
a l k a l m a s  müvet, az öaazoa hazai is-
~ ~  kóláknak megszerzésre ajánlatta. __—

IIS1 licwl sM A b M , kutiniiil.)

UMPEl HÚSEÍ1T ( M a iu r  F. és Fiai)
cs. ég kir. udvari könyvkereskedés kiadása

Budapesten, VI., Andrássy-út 21. sz. a

S z é le s e b b  k ö r ö k b e n  v a ló  t e r j e s z t é s  
o z é ljá b ó l h a jta n d ó k  v á g y n é k  e  m ű v ö t  
H Á T I  R É S Z L E T F IZ E T É S R E  Is s z á l .  

U tá n i é s  p e d ig  :

2 bonnit rloiletra I Utitet siMiteik 
< .. » 2 I. A ognnrro
I u tt I ll tt ii
S í ,  „ o hiin müvei oiíllitjiik
E  ó ié i r a  k é r jü k  a z  a lá b b i r e n d e lő - la ­
p o t f e lh a s z n á ln i ,  i l l e t v e  k iv á g n i  é s

a lá ír v a  h o z z á n k  b e k ü ld e n i.

LAMPEL Rí SERT (Wtd<s«M f. és Fiii) cs. is kit. rínri ktnpkirisldcsiitik

- —  ' =  Budapest, VI., Andrássy-út 21.
E se n n e l m e g ren d e lem :

Szahy-JJaróti: „ J e g y á r  Jícm zcf £ö rtén e te“
i M IL L E N N IL M I D IS Z K IA D Á B . —  -

4 k ö te t  koronakö*écben  60  koronáért 1 A n e m  k í v á n t  k ö té s  
v a g y  fs lb ö r  C orv ln k ótésb en  64  k oron áért ' = =  törlendő. —■

K.zpi.Mtdö k o r o n á s  hvvi réezli tek’-en a ezAUIUiitól minden hó ele 
Jén Dud«pe»ten, a ezAg k< ii.vvkeri"*Ui déeében. Aj  esedékes Ab le nem fizetett 
résrietekot a elégnek jogát) \n áll kölieéze.nre postai njegblzasial beezodnl. A 
róssletek pontoi lel délének i ulasctái n tén  s  m t telj ■ vételára s í  naal 
esődé:, ssé télik. A rendelői visaza nem vonhatö. Aj ellő réizlet a szállításnál 
QiotendQ uiástételképon.

Niv és á llá s ..................................... .............. .................. ........ - . ........

Kelt........... ............... ..........................................  Lattiely.......... .
F iz e te n d ő  B u d a p e s te n .



Bodspart, szombat B U D A P E S T I  N A P L Ó 1901. február 2. 8 8 .  szám

Minden szó egyesen beiktatta* 
nonpareillo betűkből 4 fill. Vasta­

gabb b e tfik b il 8 f illér . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szóm.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk feirflágositást, csak a  válaszra szükséges bélveget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a  hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.
A p ró  h ir d e t é s e k e t

tfcapootl irodánkban  ás era-
Íuti nyugta mellett még a 
(óvetkező fiókokban lehet fői- 
adat:

B r e n e r  n ő v é r e k
dobánytössdéje, 

Teréx-körnt 54. szám alatt.
E n r e lm a n n  M ér

gyors aj tényomda,
IV. kér., Kálvin-lér 2. saáoa.

F r a n k .  P á l
könyvkereskedése,

IV. , Gróf ’ Cxiráky-léle palota. 
(Kossuth Laios-utca, Kig-yrt-ter,

Koronaheroegf-nloa sarkán.)
J i m  b r i k o  v i t l

dobánytössdéje, 
erepeai-ut 60. iTakarékp. épfil.) 
E e k s t e in  B e r n i t

hirdet-sl iroda,
V. kér., Fürdő-utca 4. szám. 

F is e h e r  .V. D .
hirdetési iroda,

IV., Zaibarus-otca 7. Jiám.

« o ld » r r s e r  A . V.
hirdetési iroda,

IV., kér., Váci-utca 9. szám.
H aasonstein és V ogler

hirdetési iroda, 
kér.,Dorottya-utca 9. szám.

L e e j t ő i d  < % yu la
hirdetni irodája,

VII., Rrzaébet-körut 84. 
H ő s s é  K n d o l P  

hirdetési iroda,
▼II. kér., Károly-kömt 9. n. 

n  n  .  I A n t a l  
hirdetést irodája 

▼., Oisel a-tér (Haas-palota). 
S c h v r a r ez  .J ó z se f  

hirdetési iroda,
V. kér., Marokköi-utoa 4. ss.

T e n e z e r  G yu la
hirdetési iroda, 

rV. kér., Bzervitatér 8. szám. 
S ík r a ?  S am u

hirdetési irodája 
Budapest, Váci-körűt "8.

K e r n b r r c  I to z á lia
dohányt őzadéje,

VIU. ker.,Muzeum-körut 19. ss. 
I f J .  W a a r e l Ö t t é  

kn~yvkereskedG. 
Vazeum-s v u t 2. ez. (Nemzeti 

Sxiiü.az bérháza.) 
I f e m e t s e k  A. J .  

ujeác-árndája,
Petőfi-tér 3. szám. 

R o h o n c z l I lo n a  
dohányttzedéje. 

Andrássy-at 48. szám. 
S z á n t ó  M ó r  

dohánytözadéja,
(V., Keoskeméti-ntca lé. szám. 

S o p r o n y l  ▼. 
dohányn«rváruS,

▼III. kér.. Kerepes.-ut 1. szám. 
T o l d i  L  >  J  •  I  

könirvkereskedese,
IL kér., F6-utca 2. szám altit 

Z lp s e r  é s  H o n ig  
zenem ti kereskedése. 

Andrássy-u* 4. szám alatt* 
B e n d a  J ó a s e fn é ,  

Andrassy-ut 59. 
B l o e k n e r  J .  

hi'd« téni iroda,
!▼. kar., Fütö-utea 6. -zá n . 
D e n ta e h  t t ik s a n é ,  

Aadraavy-ut 3-. 
W e ltr e n fe ld  J a k a b ,  

Király-utca X. 
G o ld s r u b e r  • f é r

könrrkeressedé 
Buda II., Fő utca i7. s.sm . 

M.nden apró hirdetés, melyet
I tt p ete  6  O rá ic  fo ln rtn a k , 
mar masnap s u e v j e le n l l t  a 

á iud aap esti 5 r .p > d b a a .

H á z a ssá g .

í i í j á '
képpé

zvegygyeí, akinek 
u hozománya vau. 
1 és lehetőleg fény- 
■ le-cloket „Nemes 
ilst* o lsp kiadó-

italába kérek. 8618

tndrássy-vit I.
eddi ez \ d'/.étünk alklímá­
m é in - még ma is oly éds-

dat

Myoíe év.
Éd-s szerelmem: Hogy hara­
gudhatnék rúd ? f'sak szeretni 
tudlak én szr reth * is igazán : 
Szüntelenül g< ml 1 rád, téged 
csókoló és ölelj — ád. 8182

Irm a.
Nem tudom, rr.enaviban lehet 
szó félreértésről. )U  a találko­
zó* ideje eljövond, kérem lehe­
tőleg a délelőtti órákra tenni, 
vasi . nap bármikor rendelkezé­
sére AllhaloK. — Műkedvelő 
hordár. 8178

Marna Állóan
állami hivatalnok, 4/1 éves, 
egészséges, szimpatikus kül­
sejű, felt "égétől elvált barátom 
részére, k -n  vek egy élet társat. 
8" és 40 év közötti hölgyek, 
kiknek 100.000 frt vagyonuk 
van, jelentkezzenek „Bizalom"

bors
let beli dolog. 8158

I lr á c a
édes — édes Drága fog-e Írni 
valahára, sorait szívrepesve 
várja, régi, hü és csókoló

Knvikja.6728

K E R E S L E T .
U ta zó k

kerestetnek nagyobb irodalmi 
müveknek a társadalom jobb 

köreiben való terjesztésére. 
Stép keresetre tehetnek szert 
oly intelligens urak, akik k i­
tartóan dolgozni tudnak. Aján­
latok az eddigi foglalkozás meg­
jelölésével kéretnek „Kitartás" 
jelirévei S o liw a r z  J ó z s e f  hir­
detési irodájába, Marokkai-utea.

8185

H e g v é te lr e
keresünk egy nagyobb, leg­
alább 4-es számú kasszát. Citn 
a kiadóhivatalban. 8183

H a g y a r -n é m e t
n ev elö n ö  Hölgy állast keres 
nevelönö számára finom házba, 
ki házában három évig alkal­
mazva volt és egy fiút a négy 
el ml osztály tantárgyaiban ki­
tűnő sikerrel tanította. Csak 
direct tudakosódások. Ügynök­
ségek kizárva 1 Damjanicb-uua 
18. sz. földszint I. em. 8180

F é r fid iv a t
kereskedő-segéd alkalmazást 
keres. Cím a kiadóban. 3515

F ehérvarrónö.
Kitűnő fehérvarrónö munkát 
ken s mérsékelt díjazásért. Vi­
dékről jött és kevés ismeretsége 
van. Lujza-a. 14., II. 14. 3430

T á r s  k e r e s t e t ik
egy jó Uri'mü könyvkötészethez 
p én z n élkü l, de olyan felté­
tellel, hogy elegendő megren­
delést biztosit a vállalatnak. 
Ajánlatok „Agilis" jeligével e 
laphoz kéretnek. 3491

S z é p lr á su
intelligens és tisztességes Izra­
elita vallása leány, csinos meg­
jelenéssel, hozzá illő állást ke­
res, beszél és ír magyarul és 
németül. Cím VII. Oaray-u. 23. 
fszt. 5. 3420

A v a d á sza ta i'
beálltával felmvom a nagyobb 
uradalmak és vad ász társulatok 
figyelmét arra, hogy az elejtett 
vauak, különösen nyulakhól, 
bármily nagy mennyiséget haj­
landó vagyok átvenni Külföld 
részére. Groszmann Jágo Mis-

F ű szer*
és csemegékereskedöknél igen 
jól bevezetett fiatal ügynök, ki 
i levelezést és könyvelést is 
t«Ijeseu érti, alkalmazást keres. 
C'ir.i : .fi zsef-utca 54. II. 11- 3414

F ia ta l ö z v e r y  no,
•inna megjelenésű, megnveró 
lodoru. foglalkozást keres mint 
IáiuMtór.ő, l. liróuó, bfizvezetó- 

táraalkodónö stb. Cím : 
yönytyuk-utca 19., IQ. em.
2. ajtó. 8463

I n te ll ig e n s  h ö lg y ,
4 ■' k ■ r  -..a évadokkal, pénz-
térnoknői állást keres. Szives 
megkeresések .M e g b íz h a tó  

3478" jeligével e lap kiadóhi­
vatalába kéretnek. 3479

E gy k é p z e tt
vaskoré-ti'dósegéd ki a fővá­
rosban régebb idő óta servfi-o 
zott. a gépes technikai szakmát 
is alaposan érti. állást keres 
1 . helépésr*. Cua a ki­
adóhivatalban. 8427

Egy
kereskedelmit végzett fiatal

k. a gípúóéban tiké 
h .esőn járás, szerény igények 
mellett Állást keres. Cím : Fürét 
Ilona. Újpest, Gyár-u. 69. 3436

r .sy
fiatal ember, ki hosszabb ideig 
mint vasu'i dijunk működőit, 
állást keres, oseüi g otthon el­
végezhető munkát ie elvállal. 
MII., Aggtelek i u . 5., 1. 17.

3428

H cgb lzh n tó
nős fiataléin r e-, ki az összes 
ir< Jói teendőkben. vákjUnt 
a». egyszerű és kettős könyv­
vitel; cu teliea jártassággal bír 
alkalmazás, keret. Cim : Jozsef-

M. II. II.

51 ö v e it  éa ü gyen
gép írón ó, aki’ a kerc-kc lcln  
szaktanfolyamot is végezte, fn  ̂
leikozást keres üzleti, vág 
gyári irníában, esetleg kői 
jegyzőnél vagy ügyvédnél. bz< 
rány Igények, kitűnő inunk, 
r.m  : K"e« kein éti-utca 4. I. én

V id ék én  is szívest □ 
vállal állást, 3479

4 0  c e n t im é te r
vagy nagyobb átméretü tölgy­
fából álló erdő megvételre sü r­
g ő se n  kerestetik. Részletez 
ajánlatok „Tölgyfa" jelige aíait 
a kiadóba tntézendők. 8510

K ÍN Á L A T .

P á r iá ié n
dlplrtmé ensctgne á trés-bas 
prix et trés rapidement le fran­
cai-, li s parlalsmcs et la cor- 
respondaoce coaunertiale. On 
pirTo eouleinent frangals. Ro- 
ihc:. V ili. Csokonai-utca

Házasságokat
közvetítek a legmagasabb körö­
kig. Klein A. Kerepesí-ut •<>, 
(Válanzbélyog.1 8044

Dohány tőzsdébe
ajánlkozik ügyes, csinos leány, 
ki már tőzsdében hosszabb ideig 
működött, de elmegy másféle 
üzletbe is. Szives megkeresések 
Öziv-utca 13., I. 19. 3516

T isz ta
fosztott ágytollnt kaphatnak meg­

élőire privátok 5 kor. kiló- 
grámját. Aréna-ut 36 f. H-ik 
emelet 18. ajtószám. 8179

IButor.
Faragott hálószoba, kredenc, 
diváu, asztal, olcsón eladók. 
Dohány-utca 54. I. em, 7. 8177

C ím  h a lm ozn i
tanítok, havi 4 fi tért. netenkint 
8 szór. Kerepeei-ut 62. II. em. 
12. 8174

IButor
minden árban eladó. Faragott 
hálószoba, kredenc, szőuyeg- 
dlváu, használt szalon-garnitu- 
ra, Íróasztal, Könyvszekrény és 
varrógép. Gyár-u. 25. a kár­
pitos-mesternél. 8184

J ó s n ö  
lakik Jóieef-körut 17. félemelet 
6. Található d. e. 9-től este 6-ig.

<NÍRO%an b ú to ro zo tt
különbejárntu szoba, kiadó. Jó- 
zsef-körut 56. II. 18. 3514

SO darab
magyar juh eladó. Kitelelve 
Szent Gyórgy-napig. K . Lo-
rin cz  M árton, K ecao . Gömör
megye u. p. Aggtelek. 8168

H rercdüoktntAs.
Zeneakadémiai növendék hege- 
dfileckékot ad órankint 1 koro­
náéit. Ajánlatok a ki.uióhb atal- 
ba „Alapos tan ltas*  címen
kér._____________________ 3ájO

K itű n ő  szab ón ö  
ajánlkozik házakhoz és házon 
kívül. mérsékelt díjazásért. 
Szentkirályi-utca 22., U. exn.
26. sz._______

Eary 1 0 .0 0 0  le lk e t
számláló vidéki városban, me­
gyei székhely, a vásártér köz­

tien közelében, hol 7 orszá­
gos vásár. 12 hóuapos vásár, a 
legnagyobb forgalmú helyen. 5 
vendégszobával teljesen beren­
dezve sz á llo d a  c s  v en d ég lő , 
más vállalat m;.-r elAdó. Szük­
séges tőke 2000—2500 frt. Aján­
latokat S zá llo d a  ' címen elfo- 
gad a klad' hivatal._____ 3-1 r*

K ét c s in o sa n  
bútorozott, különbejáratu utcai 
szoba, azonuel juiúnyosan k i­
adó, Kerepesí-ut 55. 111. em. 36.

Esy
posta- é« távird.szolga báz- 
mesterl állást óhajt elnyerni. 
Cim: Sz ikerét János, Ecr< n<- 
uu-a 13. 1. emelet 17. ajtó. 3440

K u h a-varrón ó
kitünően jártas, olcsón vállal 
munkát, melyet a saját lakásán 
készít el. Renoválásokat is vé-

f ez Kitűnő ízléssel. Cím : özv.
.ederer Lipótné, W esselényi- 

utca 56. 1. em.

I  r y e s  fod ráazn ö
ajánlkozik uriholgyckm k. Vő 
rösmarthy-utca 46. földszint 4.

H áz O rk én .tcn .
Egészen újonnan épült 860 Q- 
szép jorovel bír, nagyon sík.

más veadégl ,r.ck. közt ejőtt 
csaláiii viszonyok miatt ig- 
o lcsón  eladó !!'- ‘ 1 : '
ráiy-utca 71. a vendéglőben.

Pénzkölcsönt
kizárólag főiáro . k a to n a tisz ­
tek . kozhlvat.aünokok é a lio -
u orácio iok  i'.-,. o 
nálg rövid id írtamra rög-tón 
kuzv- titok ügynöki irodámb .n 
O uttiran  K- 1 si-ut 1' II. 
em. tirtekesés egosz nap. 849u

K ltf i i iö  h á z l k o s z t
kapható mérsékelt árba eg

El’_
féregm
udvari

Kintié szoba.

K iadó.
Csinosan buti,r',zott k

ell. csilládnál. 5 
második lépési 1. « 8434

Elegánsan
bútorozott, 2 ablakos Különbé- 
járatú utcai szoba, fűid",szoba 
használatul, február hó 15-r" 
kiadó. András-y-ut 51. sz. II. 
em. 17. ajtó. 3507

1 SJ<-« Ktabiinfí
ajánlkozik házakii, / és hásor.- 
kJvül la, mérsékelt díjazásért. 
Népszlnház-ntea 24. II. 19

Csinosan
botorozott kUlöTibcjáratu hóna 
pos szoba gyermekiden csík i­
nál, azonnal kiadó, leréz-köm t 
85. II. em. 32. 8483

I n te l l ig e n s  iz r .
családnál egy elegánsan búto­
rozott különbejáratu utcai 
H/oba fürdőszoba használattal 
kiadó, esetleg teljes e llátásai. 
Ugyanott egy csinosan búto­
rozott, külön bejáratú udvari 
zoba szintén kiadó. Erzsébet- 

körut 21 Hl. 20. 3514

A n g o l é s  fr a n c ia
társalgási órákat és leckéket ad 
fiatal angol hölgy, mérsékelt 
díjazásért. Szives m egkeresést 
„Best method" jeligével e lap­
hoz kér. 3484

S z é p e n  b n to ro zo tt  
h ónap os szo b a , e g y  ur ré­
sz é r e  a zon n a l k iadó. IV., 
Muzeuin-körut 10. Hl. em. 24.

8511
S z é p ir f i s i

t a n f o ly a m .
Lelkiismeretes tanit&som, 
valam int 25 éven á t a po­
zsonyi polgári- és keresk. 
iskolánál alkalmazott és 
kitűnőnek bizonyult mód­
szerem alapján akármilyen 
rossz Írással bíró, feltűnő 
szép és folyékony írást 
sa já títha t el magának. A 
tanfolyam kezdete minden 

nap. Értekezési ó rá k :
10—l-ig és 5—8-ig. Adler 
J. szépiró tan. Esti tan­
folyam : 8—9-iff. V., Nagy- 
korona-u. 4., 111. em. 7401

Magv. kir. államvasutak. 
Igazgatóig .

H ir d e tm én y .
(Ujszemély díjszabás életbelép­
tetése a Mozötur-Turkcvci h, é.

vasúton).
A fentnevezett h. é. vasúton 

f. é. március hó 1-én uj személy 
díjszabás lép életbe, mely a 
ment tdijak tekintetében válto­
zást nőin tartalmaz.

Ezen díjszabás, melylycl az 
1896. ávl szeptember hó 1-én 
életbelépett díjszabás érvényun 
kívül helyeztetik, a magy. kir. 
államvasutak díjszabás eláru­
sító irodájában (Budapest Csen- 
gery-utcs 33. sz. 2 » fillérért 
kapható.

Budapest, 1901. évi január hó 
24-én. Az igazgatóság.

'Utánnyomás nem dijaztatik.)

H ö lg y e im !
Nem csodálom, ha a t. 
hölgyek a sok hirdetett 
arccrém  és piperecikkek­
ből nehezen vá.anztanak. 
Legyenek tovább is biza­
lom mal és kísértsék  csak 
e g y sz e r  meg én általam 
készített cikkeket, az 
eredm enybztcs. Millefieur 
crém e könyvvel 50 kr., 
szappan 40 kr., poudre 
bárm ily színbe 60 kr.. 
kapható Török gyógyszert, 
k itűnő kézipaszta vörös 
feirepedt kezek ellen 
próbatégely 35 kr.Szórirtó  
biztos eredm ény, próba­
tégely 60 kr.Homlokketőim 
szeT:záciot kettőnek, a re- 
dőket végképp k ’ im 'tia, 
darabja 1 frt 50 kr. Haj­
vizem p á ra tla n ! l/i óra 
a 'a tt bárm ily ősz ha nnk 
eredeti színét v isszaadja 
sohase lehet lemosni, 2 
üveír 3 frt (3 bóig ele- 
g . i . j : ) .  Korj.a t t  liajhul- 
lás ellen l üveg 60 kr. 
tízámos elism erő levelek­
kel b itó in  ilhutufii. U tán­
véttel bárhova küldöm. 
Mandl Ida, Budapest. 
K ároly-körut 2. (Kussutb 
Lajos-utca sarokbáz.)

Árverési és eladási hir- 
d*tireny

E L Ő L E G E K  . jf t
■  rokra (▼isszaflsetéa tel- 
| szAs szerinti részletekbe)

S t
H a z O a r H o k M c t ő j s .

$
a  le g k e d v e z ő b b  fé lt é ­

ü l  to lok  m e lle t t  kapható
$

LUKACS VILMOS
bank- és váltóUzletóben, osztály- 

sorsjáték főelárusitőja 
Budapest. V. Fürdő-utca 10.
Vidéki megkeresések a leggyor 
sabban és legjobban clintéztet-

Köznép-osztály.
Őszi m encsikoff _4 frt
Téli k a b á t .................. 7 frt
Felöltő .........................4 frt
Ferenc József-kabát

(Gehrock) ...........3 frt
Téli nadrág  . . . . __ 4 frt

Rotbberger Jakab,
K ristóí-tór 2. I-ső em ele t

Magy. kir. államvasutak.
H ir d e tm én y .

A füthető teherkocsik forga­
lomba bocsátására vonatkozó 
feltételek a n'agy ar-osztrák és 
bosznia hercegovinál vasutak 
forgalmában.

(Az útközben eső állomáso­
kon t, lji siio'.t utánfütésért Járó 
illeték meg&llapitáiia.)

A fűthető tcherxocsiknak a 
magyar, osztrák és bosznia 
hen govínal vasutakon való 
forgalomba bocaájtáeára vonat­
kozólag megállapított s a _Vas- 
,u . s  Közlekedési Közlöny 
1895. évi október hó 23-án ki­
a d ,u  127. számában (a 1024 la- 
p.mi 943''9 y.5. s.:. a. közzétett 
feltételek 5. pontjának szövege 
1901. évi február hő 1-től vise; 
vonásig való érvényességgel 
köveik 'zókép módositiatik.

„5. Az útközben eső állomá­
sokon teljesített minden utáu- 
fütésért, mely a kocsin alkal­
mazott mindkét ragaszbárczán 
(fdl.si uta»it.mor.i feljegyeztetik

Budapeot, 1901. jnn hó2,-en.
A magv. kir. államvasutak 

icn igatósága egyszersmind a 
részes vasutak nevében is. 
iUtánnyomás nem dijaziatik.)

fontos találmány férflgyen- 
geség ellen. Orvosilag ajánl­
va. Prospektusok borítékban 
60 fillér b« küldéso mellett.

P á r iá i r a k tá r
Hécs IX., TQrkenstrasse 4.

H Ű T Ő K -
vevők figyelmébe ajánljuk, hogy 
mielőtt t>utorszikkségletukct be­
szereznék sa já t  érdekü k ben  
el ne mulasszak a IV. K e o i  
k em e tl-u tca  6. az. X. e in le-  
ton , a legolcsóbb arakon el­
adásra kerillö háló-, ebédlő- és 
szalon-bútorokat megtekinteni.

J<épes«* hí 
lev e lező '

m  «• lapok
a legkedveltebb budapesti

sz ín é sz n ő k
hroro-pzüst kivitelű arc­

képével díszítve.
Páratlan szép Byü;to.nény.

ó i g  megjelent sorozat. Egy 
-i r • 2 drbot • ,-talmaz, ára 
bérn.'Ui’s ajánlott küldéssel

1 frt 80 kr. (3 K. 60 fit).
Az , izeg beküldése után küldi 

a

..Budapesti Napló '
k iad óh ivata la

.lőzsef-körnt az.
Ak< mind a régy sorozatot egy. 
r n o  ho/aljt, az 4» helyett 

C2 képet kap.
A).

A branjiné W. M argit 
Hlalia Lujza 
iclekin*' M. Flóra 
hn/si MnrlAka 
UutubnH/ügi Margit 
JaftBai Mari 
Kiiry Klára 
Ligeti Jn iiska 
>zojcp Ilonka 
Vasqaes M grófnő 
Viztnri Marink*
Ssckely Irén.

Ruházati ipar.
L egjobb egyenruhák,
Iegszobbdisz01i0ny0k.log- 
olcsóbb libériák, valódi 
olasz vivószorek, Tiller Mór 
és Tarsa cs. és kir. udvari 
szállítóknál Budapest, IV., 

Váci-utca 35. szám.

Szombathelyi magyar 
pamut!pár, Doctor Her­
ma nn S. Szombathely.

Gyárt nyers, fehérített és 
színes pam utárukat.

Wolfner Gyula ós társa
gyapjumueó Újpesten.

Gép ipar.
R o c k  I s t v á n  Budapest. 
IX., Soroksári utca 24 es 
Kelenföld. Gőzgépek, gőz­
kazánok, szivattyúk, hűtők, 
jéggépek, vízmű-, gözmalmi, 
góztégla-, olajgyári- es bo­
rászati berendezések.

Besohorner A. M. éa 
fia , m . k ir .  u d v a r i  m ü - 
é r o ö n tö k ,  Budapest, VII. 
külső vaci-ut 119. Ércönt­
vények, díszítm ények és 

szoboröntvények.

S a n g e r h a u s e n l  g é p ­
g y á r  m agyarországi 
gyártelepe. Budapest,

Külső Váci-ut 1443. G yárt
az összes m ezőgazdasági 
iparok szám ára szükséges 
gépeket, főleg cukorgyári 
és szeszgyári berendezé­

sekhez.

K ü h n e  E. merőgazdasági 
gépgyára Mosonban. Fő­
ra k tá r :  Budapesten VI., 
Váci-körut 57/a. .Hungária 
—Drill* és m indennem ű 

gazdasági gépek.

Hlrmann
öntöde és 
Budapest, VII.

F e r e n o  fém- 
ércaru gyár. 

Csányi-u. 9.

Miklóssy-féle aoélmil- 
g y á r  P e lsU c . ' ’yárt me­
zőgazdasági, bányászati és 
vasút; szerszám okat Ár­
jegyzék kérendő.

Papír ipar.
Első magyar acélirótoII, toll­
szar- es indigó masolopap r- 
gynr Sohuler József, 
Bddapp«t Gyártelep es <roda

T este g y e n é sz o tl mü- 
In te a e t. Tatn es Jaroye- 

VI.. D aluk-.. 26. . . .  Gyárt | P « , ,Hc’ ’ l"5 lr' 'n'ly - r ': .""f 
vewi o s a - a ^ a n :  lé n y
éxzékeny negatív  és pozi­
tív m ásolópapírt és vász­
nat. Szabadalm azott in­
digó és színes másoló­
papírt. Rajzm ásolópapirt 
éa olajlapokat. Fénym áso­
latok avoana' cszközultet- 
nok : egy O  m éter nega­
tív 1 kor. 3o ftil., pozitív 

1 kor. 70 fill.

Agyag és üvegipar.
Léderer Márton, Élesd
(Biharm). Tűzálló (cha- 
motte) tégla, disztégiák 
piros és fehér, alagcsövok, 
gyári kemény téglák, fran­
cia hornyolt tetöcserép, 

kitűnő mész.

Bútor Ipar.
Tornatermek teljes b»-
rendezését és felazerelósét 
vidékre is, elvállal a leg­
előnyösebben Sofier Au
tá l  ipartelepe Budapest IV., 
Karoly-utca I, boltszám 12. 
(Központi városház épü ­
let) Árjegyzék kívánatra  

ingyen.

fllrsoh ler-fé le  szé k ­
g y á r  B u d a p e s t ,  V II I . 
B a r o s s - u tc a  135. Tele­
fon 53—12. Nagy raktár 
ős választék m inden iajta 
ebédlőszékben a legegy­
szerűbbtől a legfinomabb 
kivitelig, egész böráthu- 
zattal, bőrbetéttel, vala« 
m int nádüléssel. Legjobb 
kivitel. Kizárólag saját

gyártmány.

Szitakéreg, fagyapot, 
seprű- és kefenyelek
m inden méretben, a leg­
jobb minőségben k a p h a ­
tók Schwarz Mendel 
gőzfürész- és fam egmun- 
káló gyárában Palota- 
llván.Maros-Tordamegyeben. 
K özporti iroda Szász­

régen.

Hangszer Ipar.

egyedüli m agyar

z o n g o r a g y á r o s  

BUDAPEST, 
I l l ő i  c t  <50. sz á m .
hol nagy választék áll a  L
közönség részóro, külön­
böző bel és külföldi fa­
nem ekből, német, francia 
és angol gépezettől a 
a legmesszebbmenő jót­
állás mellett. Raktárak 

vidéken is.

Műszerek.
P o lg á r  S á n d o r , m. kir. 
szab. n yert orvosi mü- és 
kötsze résznél, Budapest, 
VII. Erzsehet-kőrut 50. sz. 
jutányosán ueszeteznetök 
.hazai* .-aját gyártm ányú 
sérvkotök. bátegyenestartok, 
-rtopaediai készülékek, mu­
lat). mukez atb. betegápo­
láshoz szüksége* eszko- 
z k és tárgyak. Képes 
árjegyzék ingyen és bér­

mentve.

stb. huskotOK 
vándorvese ellen, göroser- 
harisayák, kezeasóg n llett 
készíttetnek K E L E T I  J .  
orvos-sebészi műszerek 

gyárában. Budapest, IV., 
Koronaherceg-utca 17. Ál­
landó i n-’v rak tár irrlga- 
turokLan e« b.Jékhen. Kepes 

árjegyzék Ingyen.

Vegyészeti ipar.
Magyar oyartmáay tengeren­
túli termtkvkből pruepara.t 
term észetes pálm ák, zir- 
koRZoruk pálmaágakból 
összeállítva, parafa  és 
nyírfáké regből stb. külön* 

legességek gyártása. 
Fodor József, Szabadka.

Bőr Ipar.
Vrolfnor Oyuls és társa 
b ő r g y á r a  Budapest Gyár: 
Újpest. Iroda : VII, Károly* 
kőrút 3. Ló-, juh-, gópssij 
én kipbbőr, talp-, blauk- 
bőr, hajtó-, varró- és 
kötőszijaa, had felszerelési 

cikkek.

fcjomMoU a irodalmi t i  njomilai Tilialal rO.zréoyUrsaalg iorforgógéptn, Budádat, IX OltóMt !5.


